





భాంతి 


సాహత్య మాసపత్రిక 





ఫిబ్రవరి ; 1990 వెల ౧ రూపాయలు 





దేశొద్దారక నాగేశ్వరరావు పంతులు 


గ్లిటగగ్‌ 
గ్ల ససగీ! 


అ ౨ శఈ6 ఏ భళి 
నెంరిగా లి కంత రధ ఊఈగానా తి భీ అబి 96 


గీ 





62మ తగా కంల కి 
కి 


తిైపసాతై ల 439 శా 
ల ఇకచయం॥ తి కి ఆలిమిోం 9 గజిం ఆలి కలా 
య 2థి 


పా అన క ఉతిం?నపిం4త ఓర 
ఉపి అ జాల సిం ఎవం ఉం 000 
షరి! ఉ లీ 
న్యు ఓం గం 1898 








తలుగు విశ్చ విద్యాలయ 
[(గంథాలయం 
నమోదు సంఖ్యింంంం అజం అం ఇ్తే 


లేడి లం అలు అలు అణ అల ఎన్తే 


పాప ఆరోగ్యానిక్క 

సంతోషానికి దివ్యామృతం 

అజీర్ణం వాయువు కలతనిదద, వాంతులు 
విరేచనాలవంటి బాధలు వెంటనే తగ్గిపోతాయి 


అకలి జీర్ణశ క్రి బాగా వుంటాయి పాపాయి 
ఆరోగ్యం బాగుపడుతుంది 


అన్ఫుతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 


మథ్రాసు 600 004 


శింాలంంగ్యంగ ఓగాండే (త్న 





మాసపత్రిక 
నో 


నె 
చివలె౦క శంభుప్రసాద్‌ 
సంపాదకుడు 
(1938-1972) 


నీ 
ఫి ఐవరి 19000 సంచిత : ని 


విడీప[తిక వెల ఐదురూపాయలు 


విషయానుక్రనముణిక 


సంపుటము :; 67 





మేఘరంజని 


నన్నయగారిని గురించిన మరికొన్ని విషయములు 


అంతరాత్మ నవ్వుకుంటోంది.... 

చౌడప్పవర్య! వేమనార్య! 

చిితపధ 

కవిత 

వానా _ వాడూ 

అక్షరం కాదు; అక్షయ కవిత! 

సి, పి. (బౌన్‌ సేకరణలు 

శాలము - (పేమ 

మాట్లాడే చిితాలు) ఆళాంకురం 

పాటలా (పవపహిస్తుంది జీవితం 

ఆంధ సాహిత్య చరిత సనం[గహము 

చైతన్య సస్యం౦ం 

స్వష్నభం౦గ 

మాదిఠాజు రంగారావు కావ్యాలు _ ఒక విశ్లేషణ 
నిమి త్తమా్యతుడు; అది ధరించని రూపం లేదు 
(వ్రానర గితం 

కలగూరగంప 

[(గంథవిమర్శలు 


శ్రీ వేముగంటి నరసింహా చార్యులు 
కీ.శే. క. యస్‌. కోదండరామయ్య 
సేకరణ, సమర్చణ : ఫ్రీ ఇారుపల్లి విశ్వనాధం 
డాక్షర్‌ గుమ్మనూరు రమేష్‌బాబు 
శీ కపిలవాయి లింగనూర్తి 

శ్రీ ఏల్చూరి లిజయు రాఘవరావు 
శ్రీ శ్రీవాటి శ్రీనాథ్‌ 

శ్రీ తిరునగరి 

శ్రీ కూచిభట్ల వెంకటకా స్త్రి 

ఉా॥ వెలగా నెంకటప్పయ్య 
'కేఫెన్‌ యం. (శ్రీనివాసులు 

శ్రీ మేళా సుధికరరావు 
“ముత్యాల” 

కీ శే రాళ్ళపల అనంతక్నష శర 
శ్రీ ఏ. న క; 
శ్రీ సోనుసుందర్‌ 

శ్రీ పాగూర రఘురామయ్య 
మహబూబ్‌ కమల్‌ 

జిప్ఫీ 


ర్‌ 
6 
7 
లి 
ల! 


ఇఫఖి స ౬ 


తలి 
ల్‌ 


నిజసెసపిని ప 


స్వవిషయం౦ 


ఆదికవి నన్నయ గురించి రకిరకాల పరిశోధనలు ఇప్పటికీ జరుగుతునే 
ఉన్నాయి. ఈ నెల భారతిలో (ప్రకటించిన కీ.శే, కే ఎస్‌. కోదండరామయ్య 
వ్యాసం నన్నయను గురించిన ఎన్నో విషయాలను అందిస్తుంది. నన్నియ, 
నన్నయ, నంజుండ, నన్న, నన్ని _- వంటి శబ్దాలమోిద కూడా ఊ వ్యాసంలో 
సవిస్తరంగా వ్యాఖ్యాఎంచడం జరిగింది. “నన్నయభట్టు" అనేది తెలుగు పేరేనని 
కోదండరామయ్యగారి అభ్మిపాయం,. మరి పరిశోధకులు ఏమని సెలవిస్తారో.... 


నన్నయ గురించి చదవడమంకేునే ఆంధ సాహిత్య చర్మితకు శ్రీకారం 
చుట్టినట్టు అవుతుంది. ఈ మాసం భారతిలో ఆంధ సాహిత్య చర్మితను గురించి 
ఒక వ్యాసాన్ని అందిస్తున్నాము, ఆం క్రికరంగా ఉండగలదని మా నమ్మకం. 


ఆధునిక కవిత్వం రాసేవారిలో సిద్ధహస్తు డనిపించుకుంటున్న శ్రీ మాదిరాజు 
రంగారావు వచన కావ్యాల మాద ఈ నెల సంచికలో ఒక సమిక్షా వ్యాసం (ప్రచు 
రించబడింది. తెలుగు కవిత్వపు తీరుతెన్నులు ఏ విధంగా _పయాణిస్తున్నదీ ఈ 
వ్యాసం ద్వారా కొంతవరకైనా అంచనా వేయవచ్చు. 


(పఖ్యాత కథకుడు శ్రీ ఏల్పూరి విజయ రాఘవరావు అందించిన *చి,తవధొ 
కథ సాపాతీ సుగతులను అలరించగలదని ఆళిస్తున్నాము. ఇతివృ త్తంలో కొ తదనం 
లేకపోయినా - కథనంలో అసాధారణమెన నైపుణ్యం చూపి _- కంట తడి పెట్టించే 
యదార్థ గాథా అనిపించే _ “చ్మితవధ”ొ _- అవశ్యము పరనీయము. 


శ్రీ సి. పి. (టౌన్‌ పేరు వినని తెలుగువారు ఎక్కువగా ఉండరు. ఆయన 
సికరణల మిద డా॥ వెలగా వెంకటప్పయ్య ఈ నెల భారతిలో రాసిన వ్యాసం 
పరిశోధకులకు కొంతవరకై నా ఉపకరించగలదు. 


ఈ నెల భారతిలో అందిస్తున్న కవిత్వంలో ఎంతో వైవిధ్యం ఉంది. నవ్వుకునే 
అ౦తరాత్మలు, మాట్లాడే చ్మికాలు, పవహించే జీవితాలు, అనుభూతిని అందు * 
కునేందుకు ఆరాటపడే అక్షరాలు _ ఎన్నో కనిపిస్తాయి. 


చదివి చూస్తే కాని భారతి అందిస్తున్న రససాగరపు లోతు తెలిసిరాదు. 


మేఘర౦జని 
౩ వేముగంటి నరసింహాచార్యులు 


క॥ తొలకరి జల్లులు కురిసిన 
చెలకలలో నేలకల్లి జిగి నెమ్మేనన్‌ 
పులకలుగా నవసస్యవు 
మొలకలు తులకించె పచ్చ మొగవిచ్చువగన్‌ 


పీ! ఒక నీలిమబ్బు తునక పైన హరివిల్లు 
చ్మితవర్ణములు రచించిపోయె 
ఒక నీల జీమూత మకళంక రవిబింబ 
+ మున లలిచిక్కని ముసుగు వేసె 
ఒక కరిమొయిలు వాలికమెయి [పకృ్ళతికి 
కొమరారు నీలాల గొడ)గు ప్రై 
ఒక నల్లని ఘన౦బు ఉజుముల మజముల 
గర్జించి బర్జించి కలత పెకు 


గి; ఒక మహాభీల కాలపయోధరమ్ము 
విరివిగా జలధారలు. కురిసి కురిసి 
పూర్ణవాహినీ పరివహత్‌ స్ఫూర్తి గూర్చి 
జగతి కంతకు ఆర్ష్భత నంతరించె 


గి; ఇన కరా[గతాప ఘనమున అనయమ్ము 
వేగిపోయి ఎపుడొ మూగవడిన 
కన్నె వాగు గొంతు కిన్నెరయై _మోగె 
రమ్మ్యజీవన నవభాగ మెసగ 


ఉః తూనిగ లాడె ఆకచపు 
(తోవలలో కరిమబ్బు దొంతరల్‌ 
వినుగుగున్న లట్లు చరియించెను 
సా౦ం[ద నితాంత తోయధా 
రా నివహమ్ము ధారుజి భరమ్ముగ 
జాల్కొనియెన్‌ కృషీవల 
[శేజీ గహమ్ములందు సిరి 
చిన్నెలు వన్నెలు నూలుకొల్చెడున్‌ 


గీ॥ నీటికిని కూటికిని, (గిష్కధాటికిని వి 
తాకు పడీ తల్లడిల్లి డు లోకమునకు 
తర తరాలగ జీవనాధార మొసగు 
“ఘనుడు” నిక్కముగా త్యాగధనుడు కాడె? 


గ్‌॥ ఊళ్ళ కూళ్ళు ముంచి, విళ్ళను పొంగించి, 
జనుల అశ తెంచి, వనట పెంచి 
గగన మెల్ల (గమ్మి ఘనఘనా ఘనములు 
కుండిపోత వాన కురిసిపోవు 


ఫి బవరి 


కి. కే. “కేయస్‌ కోదండరామయ్య 


'సీకరణ, సమర్పణ : 


శ్రీ కారుపల్లి విశ్వనాధం 


నన్నభాుగారిని గురించిన 
వురికొ్న్ని విషయములు 


చిరకాల వరిళోధనా ఫలితముగ నేను (వాపిన “నన్నయ 

భటు యే(ప్రాంతము వాడు)” అను పొ తమునకు సమంజనమెన 
ల అజాజీ దా 
సాపాత్యపు విలువ గలదని గుర్తించి ఉదారమతితో 
భాషాథిమానముతో హైదరాబాదు నగరమందుండు “ఆంతర్జాతీయ 
తెలుగునంస్థ” వారా పొత్తముసు అందముగ ముదింపించి 
యిచ్చిరి- ఇంతేకాక ఆ (గంథిస్ట్‌ విషయమును తమ 
“ తెలగువాణి” మాసప్మతిక (1983, అనపర్రిలో (ప్రచురించి, 
నాకు చక్కని (పోత్సాహమున్సు ధైర్యమును గలిగించారు. ఆ 
సంస్త వారికి నా కృతజతలు 
అ ఖా 


ఆవల 12.21983వ నాడు హోసూలలో ఆంతర్జాతీయ 
తెలుగుసంస్థ అధ్యవత్షులు శ్రీ వందేమాతరం రామచం (దరావుగారి 
అధ్యక్షత [కింద జరిగిన నన్నయ నవళత జయంతి ఉత్సవ 
మహో సమావేశములో కరుణశ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశళాన్తగాయి 
(శ్రీ తుమ్మపూడి కోటీళశ్వరరావుగార్ల వంటి మహాకవుల సమక్ష 
ములో మహాకవి, ఠళాాప్రపూర్ణ డాక్టర్‌ దాశరథిగారా స్తొత్తమును 
ఆవిష్కరించి [వళంపించారుం 


పిదవ పెక్కుమంది ను ప్రవిద్ధాంద్ర వండితులుు కవులు 

ఆ పొత్తమును (పళంపిరచారు. ఇట్లీ పొత్తము ఆకొారమున 
౮ అదాలకి 

చిన్న దై నము సళంసలక్క, ఆంగీకారములకు బ్యాఠమై నాకెంతో 
ధైర్యమును ఉ ర్పాహమును సమకూర్చింది. చిరకాలముగా 
వాదోపవాడములకు గురియై, నానుడుగా మంటూ వచ్చిన నన్నయ 
గారి నామధేయము మరియు నాతని జన్మస్థలమును గురించిన 
వివాదమునకు ఐహుపండికాంగీకారమైన్న ఆధార పూర్వకమైన 
పరిష్కారం లభఖించినదని చెప్పవచ్చును. 

కొందరు పెద్దలు నాకు (వొస్తూ, నన్నయ నవాధ్యాయుడై న 
నారాయణభట్టును గురించియుు నన్నయ రాజరాజునకు కుల 
(వాహ్మ్యణుడుగా నుండెనను విషయమును గురించియు నా 
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యభ్మిపాయమును విశదపరచ వలయునని సూచించినందున 
ఎందరో పండితులే యింతవరకు పరిష్కరించక వాదముగానే 
యుండునట్టి యీ విషయమును గురించి వ్రాయగల సమర్థత నాకు 
లేకున్నను, నన్నయగారివట్ట నాకు గల భక్తి ఆంధ సాహి 
త్యము పట్ల గల ఆసక్తి మరియు నా పరిశోధనల ద్వారా 
తెలియవచ్చు విషయములను ఆంద్ర విద్వల్లోకమునకు నివేదించ 
వలయునను కుతూహలంతో మనవి చేయుచున్నాను. పై రెండు 
విషయములను గురించి చెప్పుటరు ముందు నన్నయగారిని గురించి 
మరికొన్ని విషయములను చెప్పవలసి యున్నది. 


సృష్టి స్థితి లయ కారణభూతుడైై న పర మేళశ్వ రుడొక్కడే 
యయ్యున్వు భక్త సులభుడు భక్త వత్సలుడు భక్త పరాధీను 
డగుటవలన ఆయా భక్తుల నమ(గపాంచుటకై) ఒక్కొక్క- 
(ప్రాంతమున నొక్కొాక్క నామరూవములతో, కరుణామతితో దన 
దివ్య సొన్నిధ్యము నమ్మగపొంచియున్నాడు. ఈ విధమును బట్టి 
కర్ణాటకములో, (ప్రాచీన శ్రీరంగ పట్టణము సీమలో4 నాతడు 
శివురై 9, నంజుండేళ్వరుడను నామధేయముతో వెలవెను. వరమే 
శ్వరుని నివాస స్థ్టలమైనందువలన నా స్థలమునకు సంజనగుడ అను 
నామధేయ మేర్పడినది. ఈ స్వామినే '(శ్రీకం దేశ్వరుి డనియ, 
"గర్రళ పురీళశ్వరుి డనియు తరతరాలనుండి యీ (పాంతమందలి 
భక్తులు పిలుచుచున్నారు. 


* (శ్రీరంగ పట్టణము మైసూరు వగరమునకు 10 మైళ్ళ దూర 
మందున్నది. నన్నయనాటికి మైసూరు రాజ్య మేర్పడియుండ 
లేదు. అది 17వ ళతాద్దిమున నేర్పడినది. నంజనగుడి 
మైసూరుకు 12 మైచ్ళు దక్షిణమందున్నది. [శ్రీరంగ వట్ట 
ణమునకు మరియు నంజనగుడికీ మధ్య గల దూరము 22 
మైటృ. 


ర్‌ 19౧ 


భారతి 


ఈ పుణ్యక్షే(.త మే కాలమున నేర్పడినదను విషయము 
'దెలియకున్నన్సు (కీ.శ. 4వ శ తాబ్టిమునుండి గంగవాడి రాజ; 
మును పారించిన పళ్చిమగంగ రాజుల కాలమునాడే టవ్రపిద్దిక 
వచ్చినదని ఆధారపూర్వకముగా దెలియుచున్నది. గంగ రొజులలో 
వెక్కుమందికీ స్వామి నామధేయమున్నది. వీరికే కాక్క (పాచీన 
కర్ణాటక రాజ్యము నేలిన చాళుక్య, రాష్ట్రటూాట్క హెయనల, 
నోలంబ వంశములకు జెం-న రాజులలో గొందరికి యీ స్వామి 
"పేరి గలదవి ఆయా రాజుల శాసనముల నుండి తెలియుచున్నది. 


మైసూరు చళమును (క్రీశణ 600 (ప్రాంతము నుండి 
పాలించిన 'ఆరసు” లను రాజులకీ డేవుడు పరమ దై వము వారి 
ఇలవేల్పు. ఆ రాజు లీ దేవాయమున పెక్కు. కై ౦కర్యములు 
గావించి స్వామివారి కై ౦కర్యములు నిర్విఘ్నముగ గొనపాగు 
టై పెక్కు. (గ్రాుములను జాడ నొనగిరని తెలియుచున్నది. 


(కీ.శ. 1819వ సంవత్సరమున మైసూరు రాజ్యమును 
పాలించుచుండిన కృష్ణరాజ ఒడయరు పూర్వము గొతములు 
నిర్మింపజేవియుండీన నంజుండేళశ్వర స్వామి రథము శిధిలమై 
యుండగా మరామతత్తు చేయించెనని తెలియుచున్నది. “ఇట్‌ 
'పేట్స్‌ వెట్‌ కృష్ణరాయ ఒడయ గాట్‌ రిపేర్‌ ది (ప్రొపెషనల్‌ 
కార్‌ పెడ్‌ టు హాన్‌ వీన్‌ గాట్‌ డన్‌ బె గౌతమ ఫార్‌ ది గాడ్‌ 
(శీ కంఠేళ్వర్య డిస్‌కై 9ట్‌డ్‌ యాజ్‌ గరళ పురాధీళ్వరు 
ది రికార్డ్‌ ఈబ్‌ డేటెడ్‌ శక. 1742 (=కేరి19) “"శాసవనస్ట విషయ 
మిట్లున్నది. “(శీ కృష్ణరాజ వడయరవరు శ్రీ గరళ పురాధీళ 
(శ్రీ కంకేశ్వర స్వాయి యవరిగె గఉతమరు మాడిశిద రథవు శిథిల 
వాదద్దు యీ దివస జీర్ణోధారా మాడిసి దంథా సేవెశ”. 

[వైడ్‌- ఎఫి* కౌర్‌. వాల్యూం.3ి. నెం=-1ే07. పుట-187] 


ఈ నంజుండేళ్వర స్వామి కొన్ని శాపనములలో 'నంజయ 

'దేవరు”* అని కూడ చెప్పబడియున్నాడు- చూడుడు. *న్వపి (శ 
అనది 

శకవరిష ౧౬౨౧ సంద (_పవాధి సంవత్స రద చయి(త్ర 

మంల్లు స్వస్తి సమస్త భువనాధిపతియప్స్ప (శీ. కై లాననివాస 

(శీ కపిలా కౌండిల్య స/౧గమద నంజుండేళ్వర దేవరిగె...నర్వ 

ప్పామ్యవను నవంజయ “వరిగెన య్యేద్యనం దా దీవిగె ఇష్టను....” 


[వై డ్‌, ఇబిడ్‌. నెం-115. పు-256) 
మైసూరు రాజులే కాక్క విజయనగర సా_(మాజ్యముమ 
పాలించిన మొదటి హరిహరరాయల నుండ్కి ఆరవీటి చ్మృకవల్తు 


లైన వెంకటవతి రాయల వరక్కు ఈ స్వామిని సేవించి క్రైంక 
ర్యములు గావించియున్నట్లు శాసనాధారము లున్నవి. ఇంతయేల, 
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ఆం(ధథోజుడు సాహితీ నమరాంగణ పార్వ లొముడై న టశీకృష్ణ 
దేవరాయలీ పుణ్యక్షేతమును దర్శించ్చి స్వామిని యర్చించి 
"పెక్కు దానములు ఒసగినట్లు ఆయన వేయించిన శాననముల 
నుండి తెలియచున్నది. నంజుండేళ్వర స్వామి అంగరంగ 
వై ళోగములకు కృష్ణదేవరాయలు కొన్ని (గామముల నొసగినట్లు 
తెలియుచున్నది. “ది ఇవ్చి[కిప్షన్‌ రిజిష్టర్స్‌ ఎ గిఫ్ట్‌ ఆఫ్‌ ఎ 
విల్లేజ్‌ వ్లై కృష్ణదేవ మహారాయ్యా ది విజయనగర కింగ్‌ టు 
గాడ్‌ నంజుండేశ్వర. ఇటీజ్‌ డేటెడ్‌ శక 1449 సర్వజి త్తు 
వైశాఖ సు, 12 కరస్పాండింగ్‌ టు 1527 ఎండిం 
ఏపిల్‌ 13.” 

[వై డ్‌, ఎ) కార్నాటిక్సా వాల్యూం-త్క నెం-251, పు.334) 


రాయల పెద్ద రాణియైన తిరుమల దేవి పుట్టినిల్లు (శ్రీరంగ 
పట్టణమే కదా! 


ఇంతవరకు జెప్పియుండిన వివరముల నుండి నంజనగుడి 
దకిణదేశమున నొక స్ముప్రపిద్ధమైన పుణ్యక్షేత్రమని తెలియు 
చున్నది. 


నంజుండ శబ్దమునకు గల కొన్ని మారు రూపములు : 


'నంజుండ శబ్దమునకు నన్నయ యను మరియొక రూప 
మున్నదని నా (గ్రంథములో విశదపరచి యున్నాను. ఇది జె 
శబ్దమునకు తదృవ రూపమని చెప్పవచ్చును. నన్నయ యను 
"పేరు పశ్చిమగంగ చ్మకవగ్తుల కౌలమునకే వ్యాప్తిలోనికి వచ్చి 
స్థరవడియుండెను. నంజుండేశ్వ రువి ఆలయము “నన్నయ్యగుడి” 
(నన్నయ్యన గుల్సి యవి (ప్రపిద్ధికి వచ్చియుండెను. ఆ కాలమున 
"పెక్కుమంది తల్లిదంశడులు తమ బిడ్డలకు నంజుండయ్య అను 
'పేరిడుటకు మాటగ నన్నయ్య అను పేరునే పెట్టుట వాడుకకు 
వచ్చెమ. ఇట్లగుటకు కారణము 'నంజుండ” యను పేరు కం టను, 
నన్నయ యను పేు సరళమై" ఇంప, ఉచ్చారణా సొలభ్యము 
కలిగియుండుట యని చెప్పవచ్చును. కాథిన్యమును వీడి సార 
శ్యము నన్వేషించుట మానవ స్వభావము 8దా! 


ఈ 'నంజు-డ* యను నామధేయము యొక్క పరిణామము 
యింకటితో నాగలేదు. తల్లిదం(డ్రులు తమ పిల్లలకు 
“నంజుండయ్య” లేక సన్నయ్య యని పేర్లు పెటినన్వు దెనిక 

య! ల పలా 
వ్యవహారమున “నన్ని” యవి పిలుతురు. ఇదియొక ముద్దు 
"పేరు. ఈ నంర్మపదాయము ననుసరించియే కృష్ణుడు కన్న 


(6 1000 


నన్న యగారిని గురించిన 


డై నడు. విష్ణువు వెన్నుగై నాడు, సంజుండేళ్వురుడు “నన్ని” 
అయినాడు. మొట్టమొదట 'నన్ని” యని ముద్దుగా బిలిచిన (కమ 
(క్రమముగా నదియొక న్వతం(తమైన పేరుగా నేర్పడినది. 
పిల్లలకు 'నవ్ని” యనియే పేరు పెట్టబడుతూ వచ్చివదని తెలియు 
చున్నది. ఈ “పేక శాసనములలో గూడ చోటు చేసుకున్నది. 
(ప్రాచీన కాలమున కర్నాటక రాజ్యమును యేలిన కొందరు రాజు 
లకు 'నన్ని' లేళ 'నన్ని యను 'సపేరుండినటుల శాసనముల 
నుండి తెలియుచున్నది. 


గంగరాజై న రెండవ పృథధ్వీపతి కుమారుని పేరు 
'న్నియ గంగ” అవియండెను. *స్పథ్వీపతీస్‌ సన్‌ నన్నియం 
గంగ్య ఫాట్‌ ఇన్‌ ది ఆర్మీ ఆఫ్‌ నీరనాలంఐబ అపవెన్స్‌ట్‌ ది 
సంతర కింగ్‌...” 


(వైడ్‌. మై. గెజె. వాల్యూం-2. పార్ట్‌-2. పు-651] 


ఈ వంశమునకు జెందిన రెండవ బుతగ రాజునకు 
*"నన్నియి యను వీరుదుండెనట.... బతగ 2వూ ఫాట్‌ ఆంగ్‌ 
సూ రాచమల్ల క్కి నెక్ట్‌ అవెండెడ్‌ దిథతోన్‌. పా వాజ్‌ ఆల్ఫో 
నోన్‌ యాజ్‌ బూతయ్య ఆండ్‌ ట్రై పాజ్‌ డిస్టింంక్టిద్‌ టైటిల్స్‌ 
'నన్ని యంగంగి గంగవారాయణ అండ్‌ గంగ గాంగేయ....” 


[వెడ్‌. ఇవిడ్‌. పుట=670)] 


(క్రీళ. 9=10 శతాబ్దాలలో నొలంబపాడి రాజ్యమును 
పాలించిన నాలంబరాజ దిలీపయ్య కుమారుని 'పేరి నన్నినాలంబ. 
ఇన్‌ 969%్క, ఆకార్డింగ్‌ టు యాన్‌ ఇన్ఫిక్రిప్షని (ఫ్రమ్‌ ముళబాగల్‌ 
టాలూక్‌ దిలీప్స్‌ సన్‌ “*నన్నినొలంబ హాడ్‌ కమ్‌ టుది 
లోన్‌” 

[వై ద్‌. మై గజెటీర్‌. కోలార్‌ డిస్టి9క్ట్‌ . పు4శ] 


మరియొక నొలంబ రాజైన ఆయ్యప్ప దేవ యనునతనికి 
*'వన్నిగ”* అను మరియొక పేలటండెనని తెరియుచున్నదిం “*....వి 
వోవ్‌ ఇన్స్‌ (కిష్ణన్స్‌ విలాంగింగ్‌ టు మహేందదాస్‌ సన బెస్ట్‌ 
డిసింగిప్‌ యాజ్‌ ఆయ్యప్పదేవ ఆర్‌ నన్నిగ....” 
లబ టి 
[వై డ్‌. ఇబిడ్‌. తూకూర్‌ డిస్టి్ట్‌. 


వ్‌ ప31) 

ఇస్తే కాలచురి వంశమునకు జెందిన కొందరు రాజులకు 
కూడ 'నన్ని లేక “నన్ని” యను సపేన్లుండినటుల దెలియ 
చున్నది. ఈ వంశమువాడగు 'ళంకర గణ” యను రాజునకు 
నన్నరాజు జవి్శించెను. *(వ్రం హిమ్‌ శంకరగణ్య వూస్‌ ఫేమ్‌ 


స్పె9ద్‌ ఆప్‌ టు ది ఓషన్‌ విచ్‌ ఈజ్‌ గారొమెంట్‌ ఆవ్‌ ది 


ఫ్మిబవరి 


మరికొన్ని విషయములు 


అర్త్‌ స్పా9ంగ్‌ ది ఇల్లస్‌(టియస్‌ వన్నరాజ....” (సోపపిత 
వసుధా పావనోన్నరాజః) 
(వైడ్‌. ఎ. ఐ వాల్యూంం1త. పు-136] 


ఇద్దెన్ని యో యుదాహర ణములను (ఫాచీనకాలపు శాసన 
ముల నుండి చూపవచ్చును. 'నన్ని* లేక '*నన్న* యను పేర్లు 
మూలరూవము నుండి విడువడీ స్వతంత సామములుగా (బపిద్ధికీ 
వచ్చినవి 


కాని కేజే-22 శతాద్దములకావల యేమి కారణముననో 
కాన్వి ఈ 'నన్ని' శద్దిము యొక్క. (ప్రాముఖ్యము రూఢి నుండి 
జారిపోయినది. ఈ 'పేస్టు కర్నాటక రాజ్యమునకే పరిమితమై 
యుండినట్లు తెలియుచున్నది. ఆంధదేశములో ఆనంతపురము 
మరియు చిత్తూరు జిల్లా దక్షిణ తాలూకాలవారికి తప్ప దక్కిన 
(వాంతాలవారికీ "పేీషేను గురించి తెలియదు. 


ఈ నంజుండ్య నన్నయ్య నన్ని మొదలగు 'పేర్ణమ 
గురించి బొత్తిగ తెలియనందుననే కొందరు ఆం(ధ పండితులు 
“నన్న” 'నన్ని" వదములకు తమకు దోచిన ఆర్ధ ములను జెప్పి 
యున్నారు. అట్టివారిలో గొందరు (ప్రముఖులగు వారి అభ్మిపాయము 
లను ఇట (వాయుచున్నాను. 


(క) (కీ.శ. 1911వ స౧పత్సరమున వెలువడిన ఆం (ధ్ర 
సాహిత్య పరిషత్పతికా సంపాదకులీ 'పేరులను గురించి యిట్లు 
(వాసియున్నారు. వాజి నంచంపూడి శాసనమును గురించి (వాసిన 
వ్యాసమున గడపట యిట్లు (వాసీయున్నారు. 


“క్ర బాసన కావ్యమును రచించిన కివి నన్నియభట్టుగా 
నిందు బేర్కొనబడిన సకలభాషా వాగను కాసనుడగు నన్నయ 
భట్టారకుడు. నన్న ళద్దిము పూర్వ మికారాంతముగా [దియోగింప 
బడుచు-డినట్టిందువలన గనదిడుచున్నది. నన్ని నారాయణు 
డనుచో విశేషణముగా వాడబడినది. నన్ని చోడడను నప్పుడు గూడ 
విశేషముగ (గహింపపెలయిను నన్ని కబ్దిమునకు గన్నడభాష 
యందు (పియముు సు-దరము వి యర్థము. ఆరవమునఐదు 
నను శద్రిమునకునె గూడ నిదియే యర్థము. తెనుగున 'ననుపు' 
శబమునకు నీశబముసకు సాజాత్యమూహ్యముో [చూ. ఆంధ్ర 

చి ౧ స్త 
సాహిత్య పరిషత్ప తికి సంపుటము=క్వే సంచిక 1, కై9కే1ే]. 


ఆ తర్వాత పై (వాతను చూచి కాటోలు కీ.శే. ఉమాకాంత 
విద్యాశేఖరుల్యు నన్న యగారి పేరును గురించి “నన్న” అందీ 
అరవంలోనూ మరియు కన్నడములోనూ మంచి అని అర్జం. 


7 1990 


భారతీ 


“=జది తెలుగులో లేనేలేదు” అని (వాళారు.... [చూ. పల్నాటి 
వీరచరి(త. పుట-క్‌ 


ఇట్లే మరికొందరు తూడ [వానియున్నారు-. ఇటీవల కీ.'కే. 
(ఫ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారిట్లు (వాసియున్నారు. “నన్నయ 
భట్టు=-నామరూప నిష్పత్తి” "భారతములో నన్న యళట్టు' 'నన్న 
పారు [ఆది పం అవియు, “నన్న యభట్లు' (ఆది కే.25] 
అనియు నాశ్వాసాంత గద్యలలో 'నన్నయభట్టు* అనియు తనను 
గురించి పేర్కొవినాడు ఆతడు (వ్రాసిన వ్యానములలో 
“కావ్యానాం కర్తా నన్నయ భట్టో” అనియ్యుు “నన్నియ ఖట్టో” 
అనియు లిభించినాడు. దీనినిబట్టి నన్న యభట్టు వేజ్సు సనన్నియ 
భట్టు వేజు అనునొక విమర్శకాఖి _వాయము వెలువడినది. [చూ- 
భారతి. 1-వ సంపు. 19412) ఇవి యెంతయి (ప్రామాదికమను 
టవ సందియము లేదు. [వాత(వతులకశ్న శిలాశాసనమి లెప్కుడు 
(పామాణికములు కావున నిన్ని యధట్టు శద్దిము (గాహ్యమే, 
మటియు శబ్ద పుత్ప త్రి ననుసరించి, (వావీన నామ సామ్యుమును 
దిట్టి నన్నియ రూపము కూడ సరియైనది... (పాచీన సం(పదాయ 
ముల ననుసరింవి ఇయా”)త చూపయిలు “ర్నిుునవి కావున 


నన్నయ్య నన్నయ వజణుకారని (ఎష్టఎగుచున్నది 


నన్నియధస్టు -.ను సగూు పదములో నవ్ని+/౨య/ 
భట్టు “ను మూడు పదములు గంప్కు, ఇదు నన్ని అనునది 
“- శంము, ఆయ అనుది తద్భవవు భటు శదిము అద౧ంతమెన 
౮ టి యా 
సెంస్ట్బృాళత పుక్లింగ శబ్దము తత్మినుముః రాబట్టి నన్న యభట్దు 
అన పసపే౬ఒ తెమగు పేరనియు (గహింపనగును. 


నవ్ని౩ నన్ని పదములు (ద్రవిడ కర్ణాటక భాషలలో 
గలవు ఆయా భాషలలో వీనికి నుుంచితనము, శీలము (ప్రియేము, 
సత్యము మున్నగు అర్థములు గలపు తినుగున నన్ని పదము 
[(పకేఃకముగ నీయర్థమున లేకున్నను, *'ననుపుకాడుి మొదలగు 
పదములలో విందులో (ప్రియము అనవర్ధము గలిగియే 
యున్నది...” 


[చూ. తెనుగు”వుల చరిత. పుటలు=1113ి కష, 


'నన్ని* లేక "నన్న * నామోత్పత్సిని గురించి శ్రీ వేంకట 
రావుగాఒు కూడ వారి వెనుకటి యభ్శివాయమునే మరల చెప్పి 
యున్నారు. 


ఇంతవరల నన్న, నన్ని శదబ్దములకు వండితులు చెప్పి 
యుండు అర్థములు పొసగవు. అది కేవల మూహాజనితము. ఆ 


ఫిబవరి 


వదముల యొక్క. అనలు చరిత్రము తెలియనందున్క వెట్లయినను 
నొక విధముగ అర్థము చెన్సవలయునను పట్టుదలతో జేనియుండు 
(యత్నము మా[తమే. నన్నయభట్టు మరియు నన్నినారా 
యేణుడు అను 'పేరులలో గల నన్నళబ్దిము విశేష్యమే కొని 
విశేషణము కాదు. ఆది ద్వంద్వ నమాసము, 


పె వంక్తులలో నేను చెప్పియుండు వివరముల నుండి 

ఆంధ కుమారసంభవ కృతికర్త పేరు “నన్ని చోడుడు” లేక 

“వన్న చోడుడు” అనియో యుండవలయును. కాని “నన్నె 

చోడుడు” అవి యుండుటకు వీలులేదు. కుమారసంభఖవ (గంథ 

మును (కీ.శ. 910వ సంవత్సరమున మొట్టమొదట (వకటించిన 

కీ,"$. శ్రీ మానవర్లి రామకృష్ణ కవిగారు *నవ్నిచోడుడు” అనియే 
ణి త్‌ 


ఆవల నీ (గంధముము మదరాసు విశ్వవిద్యాలయము 
తరపున పరిళోధించిన కీ.శే. థ్రీ కోరాడ లక్ష్మీపతిళాత్తగారీ 
కవిని “నన్ని చోడదేవ”ొ యనియే చెప్పియున్నారు. 


శీ. శ. 192%*వ సంవత్సరవ..3 నీ కవిని గురించి యొక్క 
విమర్శన వ్యాసమును వ్రావిన కీ.శే. నడకుదుటి వీరరాజుగారు 
సయితిట నన్నిచోడకనవి రాజ శిధామణోొ  యనియ చెప్పి 
యున్నా. కీ శే శ్రీ డేవరవల్సి వేంకట కృష్ణారెడ్తిగారు “కవి 
ళ్‌ వో ణి 6 
రాజ శిఖా ణి నన్నిచోడుడు” అనియే చెప్పియున్నారు. 


కొన్కి ఆవల నీ కవివి గురించి (వ్రాసిన వారందరు 'నన్నె 
చోడుడ'*నియే _వ్రాసియున్నారిః (వస్తుతము నన్నయ నామధేయన... 
యొక్క ఎట్టుపూరో్వో త్తరములు స్పెష్టముగాను ఆధారిపూర్వ 
కముగాను తెలివినందున వికమీదట (వాయువారై నను నన్నెచోడు 
డని (వాయు పద్ధతికి స్వస్తి చెప్పుట మంచిదని మనవి చేయు 
చున్నాను. 


ఇట్లు, (ప్రాచీనాంధ్ర కవులను గురించియ్యు (గంధిములను 
గురించియు సరియైన వివరములు తెలియక ఊహలపై నాధార 
పడుటకు కారణము ఆం(ధ్రుల రాజకీయ చర్మితను సమ[గము 
గను స్మపమాణముగను (వ్రాయకుండుటయే. ఒక దేశము యొక్క- 
సాహిత్య మరియు సాంఘిక చరిత ఆ దేశపు రాజకీయ 
చర్మితిము. పె నాధారవడియుండును. (ప్రాచీనాం్యధుల చరిత అతి 
విశాలమై నది, ఆంధులు చాలాకాలను ఆ సేతు శితాచల పర్యం 
తము పాలించినారు. ఉత్తరమున మగధ సా(మాజ్యమును 
హ_ప్రగత మొనరించుకొని పాలించినారు ఒకవ్వుడు ఆం(ధ్ర 
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వన్న యగారివి గురించిన మరికొన్ని విషయములు 


శాజ్యము నేపాశము వరకు వ్యాపించియుండెను. శాతవాహన 
చ్మకవర్హుల వంశమునకు జెందిన శాలవారు పంజాబులో గూడ 
పరిపాలనము గావించిరని ఆ దేశ చరిత్ర (గంథముల మండీ 
'తెలియచున్నది. ఈ కారణమును బట్టీ ఆంధ్రుల క 
సంస్కృతి యెక్కడెక్కుడనో నెలకొన్నది. వేడు ఆ (ప్రాచీన 
చిహ్నములు అజ్ఞాత వాన మొనర్చుచున్నవి. వానిని వరిళోధించి, 
ఆ నిషయములను వెలుగులోనికి దేవలసియున్నది. అందువల్లనే 
నన్నయ మరియు నన్నె చోడులు ద&ణ (ప్రాంతములలో జన్మిం 
చుట నివసించుట దటస్థించినది. కొన్ని సంవత్సరములకు 
ముందు కీ శీ. పరచూరి వేంకట సుఖృుయ్య చొదరిగారు నన్నయ 
గారి కవిత్వంలోని యతులను “*నన్నియ జాళులు _ కొన్నిటి 
రీతులు” అను శీర్షిక (కింద వివరించి కడపట ఆతవి పేరును 
గురించి యిట్లు (వ్రాసియున్నారు. “నన్నయ యవియే విశేషముగా 
వ్యవహారమున్నను శీర్షికకు వననుసత్వంబు నాపాదింప దలంచి 
*'వవ్నియ” యవి వాడియుంటివి. 'నన్నియ” యనియు వ్యవవా 
రించువారు గలరు గదా” 

[భారతి. సంవళ్సరాది నంచిక. 1936. పు-8%, 100] 


అనలు విషయము తెలియేసందున విట్లు (వాయవలపి వచ్చి 
నది కాొవ్వి కీ శీ ఉమాకాంతముగార్పు నిరాధారముగ నన్నయ 
గారి ఆం(ధ్రుడు కాడను భావమును తమ మనస్సులో సృష్టించు 
కొగ్నాఎయ. ఆది వారికి నన్నయగారిపట్ల గాఢమైన ్వషము 
గల్లించినది ద్వేషము దూషణకు దారి తీసినది. ద్వేషపూరిత 
మనస్కుడై న ఆతనిక్కి నన్న యేగారు ఆంధ్ర భాషకు సాహి 
త్యానికి జేసిన మహోపకారము (గాహ్యము కాకపోయినది 
నన్న య భారతమును యెంతో గొప్పగ (వశంపించిన తిక్కన 
ఎజ్జిన్య (శ్రీనాథాది మహాకవుల సహేతుకమైన (వళంసలను 
'పైఈము శ్రీ ఉమాకొంతముగారు గమనించకిపోయినారి. నిర్మల 
మైన, శాశ్వతమైన నన్నయగారి కీర్తికి కళంక మాపాదించుటకు 
జేనిన వారి (వాతలు నన్నయగారికి గాక, వారి కీర్తికీ తీరని 
కళంకమును గలిగించారి. కాన శ్రీ ఉమాకాంతముగారి 
అఖి([పాయము కడు కఠతోరమై నది. అన్యాయమైనది. మిగుల 
అపాయకర మైనది. 

నేడు కొందరి (ప్రస్తుతపు సంకుచిత రూవమునసున్న 
'తెలుగు-ళప్పు ఎల్ల లలోనే జన్మించ్చి పెరిగి పెద్దవార్రై (గంథ 
రచన చేసినవారి మాత మే తెలుగు కవులను (భ్రాంతిని నమ్మక 
మును విడనాడవలసి యున్నది. నన్నయభట్టు (ప్రాచీస (శ్రీరంగ 


ఫి్మబవరి 


పట్టణ రాజ్యమున తెలుగు స్మార్స్‌ కుటుంబమున జన్మించి విద్య 
నభ్యపించి, చార్మికక కారణాలను పురన్కరించుకొవి, ఆదృ 
ష్టము కలిసిరాగా రాజమ హేం[ద్రవరమును జేరి తూర్పు బొకళుక్య 
నరపాలురకు కుల(బ్రాహ్మణుడై, తెనుగున మహాభారతమును 
రమణీయముగ రచించి ఆం[ధ భాషమ రక్షించెననుట 
ముమ్మాటికి నిక్కము యథార్జ మిట్లుండగా కీ.శే. (శ్రీ ఉమా 
కాంతముగార్వు నన్నయగారి 'అనాం(ధ్రుడిని వాసియుండుట 
కఠోరమైన విషయము. ఈనాడు స్పష్టముగా దెలియవి (ప్రాచీన 
చారిత్రక విషయములను గురించి కాన్కి సాహిత్య విషయములను 
గురించి కాని తుది తీర్మానము చెప్పుటకు బూనుకొనుట 
పాహసమ్యు మరియు అపాయకరము- 


ఇక నన్నయగారి నహాధ్యాయుడని చెప్పబడియుండు 
నారాయణభట్టును గురించి నాకు దెలినిన విషయములను 
(వావెదను. 
నారాయణభట్టు : 


ఆం (ధ్ర భారత రచనలో నన్నయభట్టుకు నారాయణభట్టు 
మిగుల దోడ్పడెనని పై భారత ముదిత (పతులలోనున్న [కింది 
పద్యమునుండి తెలియుచున్నదిం 


“పాయక పాకఠళాసనికి-భారత "ఘోర రణంబునందు నా 
రాయణుడట్లు వానస ధరామర వంళ విభూషణుండు నా 
రాయణ భట్టు వాబ్మయ ధురంధరుడున్‌ తన కిష్పుడున్‌ నహో 
ధ్యాయుడునై నవా డఖిమతంబుగ దోడయి నిర్వపాంపగన్‌ ” 
[లా ఆ 1-28] 


దీవినుండి నారాయణిభట్టు నన్నయక సమకాలికుడు, 
ఆతనికి సహాధ్యాయుడు మరియు నిష్టుశని తెలియుచున్నది 


కాని యీ వద్యము నేడు లభించియుండు నన్నయ 
థారతమునకు గల తాళప్మత _గంథములలో గొన్నిటి యందు 
న్నది; మరికొన్నిటియందు లేదు. ఆం(ధ భారతమును నంశోధింప 
వేసి ఉప్యానియా విళ వ్ర విద్యాలయమువారి _వచురించియున్నారు. 
వారు నన్నయ భారత (ప్రతులను దక్షిణ దేళమున వేర్వేరు 
(ప్రాంతముల నుండి పెక్కు. (ప్రతులను పేకరించినారు. ఆ (పతు 
లలో నీ పద్యము లేనివి 14; ఇదియున్న (వ్రతులు 10 అవి 
తెలియుచున్నది. ఆంధ్ర పాపిత్య వరిష _త్తువారు సిఠాపురము 
కొకినాడ (ప్రాంతముల మండి నంపాదించిన (నతులలో గూడ 
సీ పద్యము లేదు. ఇంకను, మైసూరు దేశము ఆరవ వశము 


రి 1890 


లందు లభించగల (ప్రతులను పేకరించి చూచినయెడల పె వద్యమీ 
(ప్రాంతములందు గల (వతులలో లేదని తెలియుచున్నది. 
హోసూరు పాంతముక లభించిన యొక పతి నా యొద్ద నున్నది. 
కావ్కి దానియందు గూడ నీ పద్యము లేదు కావున పై పద్యము 
లేని పతులే చాలా యెక్కువ యవియి్యి ఉన్న (పతులు చాలా 
తక్క్ళ.వ యనియు దేలుచున్నది. 


ఆప్పకవీయ కర్తకు లభించిన భారత |వతియందీ వద్య 
మున్నట్లా (గంధమునుండి తెలియుచున్నది. ఆతడు ,(కీ.ళ. 
పదునేడవ శతాబ్ది మధ్యభాగమున (15650) నుండినవాడని కవి 
చరిిత (గ౧ధములనుండి తెలియుచున్నది. ఆతడు నిత్య సమాన 
యతికి జెప్పియుండు ఉదాహరణములలో నీ పద్యమొకటి దీవివి 
బట్టి అవకవి కాలమునకు ముందుండిన భారత (ప్రతులలో 
గొన్ని ంటియందీ వద్యముండె శని తెలియుచున్నది. థ్రీ వేంకట 
రావుగారు చెప్పియుండినట్టు అఎ్పకవికి పూర్వము (వాయబఐడిస 
భారత పతులు శేడు లభించలేదు. అప్పకవికి ముందెంత కాలము 
నుండి కొన్ని [ప్రతులలో నీ ఎద్యముండెనోో ఎన్నింటీయందీ 
పద్యము లేకుండెనో నేడు తెలిపికొనుటలు వీలు గాయం ఈ విష 
యము లన్నింటిని బటి జూచిన పక్షమున పై వద్యము నన్నియ 
(వాసి ; భారతి (గంఠథిములొ నుండబేదనియు టూవల వివ కొన్ని 
[(వతులలోనికి వచ్చియుండవచ్చుననియు కేలుచున్నది. 


లేఖకుని ౨ పాటు ; 

“న్నయ వాపిన భారత (గంధమును జూచి మొట్టమొదట 
(వతి (వాసుకొన్నవాడేదై నా పొరవాటుచేత వీ పద౧మును వదలి 
వేసియుండవచ్చునవియుు పిదప ఆ (పతిం జూచి (వాసుకొన్న 
వారాలాగే (వాపికొని యు.డవచ్చుననియు నూహించుట కవకాళ 
మున్న ది, “డు లభించియుండు థారత ప్రశలన్ని ౧టి 
యందు సీ పద్యము లేకనేయుండును కొని చేటి | పతులలో 
గొన్ని ౦ంటియందీ , ద్యమిన్నది కదా! 


ఎటుల * 
యీజనాఖి 


కావున నన్నయ భా తమును జూచి ఆనాడే కొంతమంది 
వె (పలు దీవిని బట్టి నన్నయ 
భా" తమందీ పద్యము-డి యిండువఏ చెప్పవచ్చును. అట్లుండిన 
పక్షమున ఒతులు వాంకొన్న కొందరికి మా్యతషీ పద్యము 
గనదిడ్వీ వరికొందరకి కనబడిర పోయినదవి చెప్పళలపి 
వచ్చును. కొన్స్‌ ఇప్‌ సరికొదు. కాపున్క కొందరి (పతిని (వాల 
కొన్నప్పుడు మూల(ప్రతిలో నీపద్యము లేకయుండి ఆవల 
(వాసుకొన్నవారి కాలములో నీ పద్యముండియుండునని నెప్ప 


(వౌబు ఎ నియుంటా_ 


ఫిిబవరి 


వచ్చును. ఈ యూవహను నహేతుకముగా వివరించవలవి వచ్చుడు. 
ఈ రెండునుకాక మూల్యగంథమునకు నన్నయగారి నమీవశాల 
మందో లేక అతడు జీవించియుండిన కాలమందో (వతిని 
(నాసుకొన్నవాడీ వద్యమును యందు జేర్చెననియు,ు యా (ప్రతిని 
జూచి. [వ్రాయబడిన (పతులన్నింటియందును నీ పద్యము 
జేరిపోయినదవియును చెప్పవచ్చును నన్నయను అనాంధధ్రుడుగా 
జితించిన (శ్రీ ఉమాకాంత విద్యాశేఖరు రిట్లు (వ్రాపియున్నారి. 


“*మాయ్సక పాకళాననికొ యను బద్యము ఏ: *ఆం(ధ్ర 
మవాఖారతాది పర్వపు అవతారికలో నన్నయ భారతాం (ధీకరణ 
(వయత్నమున దన్నెదుర్కొన్న న్లేశములను వానిని దాను త్త 
రించిన విధమును పై “పాయక పాకళాసనికొ అను సద్యమున 
సూచించెనని జెప్పవచ్చును. కీ శే. పింగళి లక్ష్మీకాంత కవిగారు 
పితమిట్లే ్మవాసినన్తు మరియొకచోట బరిష్క- రలీ పద్యము 
యెలా ళా అజాత 
“= ఆన్వయ :”.గుటటబేదు” అని కూడ చెప్పియున్నారుం 


సె! పవిద్ధాంర్రి పండితులు కొందరు సెయిత మీ ఒ ద్యము 
నన్నయగారి రచనయే యని నమ్మియున్నారు 


క్రీ శే పింగళి లషశ్రకా తం కవిగారీ పద్యము నన్న యగారిదే 
యని విశ్వపించుటతోబుటు దీనిని గురించి మరియు నిట్లు (వాని 
యున్నారు. * ....నారాయణభట్టు చేసినది రచనలో ఏదో 
కొంచెపు మాటమా(త్రఎ సహోాయమే ఆయినచో నీ వద్యములోవి 
యుపమానమే నిరర్థకిమగును... నారాయణభద్టు గంటమును 
దిట్టి సవోయమిు చేసి సారధ్యము నడి పెను. యధారంభము నుండి 
కవికి ఆ సవాధాగయుడు చేదోడు వాదోడుగా సహాయము చేయ 
దిట్టియే ర్య తజ్ఞరా వూరికి మై నట్టి మాటలు నన్నయ నోట వలు 
వడినది అదియెంతిటూ సార్థికమై పద్యము ” 


శీ తాః 


[టూ ఆంధ సాహితి; చిర్మితి పుంత] 


పీరికి బూర్వుము, శందింవూడీ శాసనమును గురించి 
ఆంధ్ర నాహిళ; ఎరిషత్స |తికలో నొక పెద్ద వ్యాఎము (మరింఎ 
బడినది ఆ వ్యాసమును (వాపిసవారు కీ.శే (శ్రీ జయంతిరామయ్య 
పంతులుగాంయ. వారు ఒల సిద్ధ శాసన ఎరికోధికులు వాం కూడ 
నన్న యయే. యీ ఎద్యమిను (వాసనని యిట్లు చెప్పియున్నాయి. 
“*దధరామర వంశ విభు షణుండు నా। రాయణభట్ల్టు వాజ్జయ 
ధురంధరుడుం దన కీష్ణుడున్‌ సహా।ః ధ్యాయుడివైై నవా డఖి 
మతంబుగ దొడయి నిర్వహింపగన్‌” అని నవ్నయ భట్టారకువిచే 
బేర్కొనబఐడిన నారాయణ భట్టితదే యనుటకు సండీహము కాను 


10 1880 


వన్న యగారిని గురించిన మరికొన్ని విషయములు 


పింపదు,.. [చూ ఆం. సా, వ, వ(తిక్క 1911 నంప్పటిం1, 
నంచికంఎక్కే పుట-ర3] 


ఇంక, యిటీవలి ఓక పండిటుని అభి పాయము చెప్పవలపి 
యున్నది. “వ్యాన భొారతము-నన్న య పరిష్కారము అనునొక 
విద్ధాంత (గ్రంథమును (వానిన డా॥ జొన్నిలగడ్డ మృత్యుంజయ 
రావుగారిట్లు  (వాసియున్నారు. “నారాయణభట్టు కూడ... 
నన్నయకు చేదోడు వాదోడుగానుండి యీం ధారత రచనము 
రనవంఠతముగా సౌగునట్లు (వ్రాయబడి యుండవచ్చును.... 


| చూం పుట -19] 


ఇట్లు కొందల వండితులీ పద్యము నన్నయదే యని చెప్పి 
యున్నన్వు మరికొందరది నన్నయ రచితము కాదని తలంచి 
యున్నారు. ఇంకేకాళర్య యీ పద్యయిన్న చోటు సందర్భమునకు 
అన్వయ మగుటలేదని పెక్కాూనుంది పండితులు తలంచి 
యున్నారు ఈ పద్యము సన్నయది కొదనుఎకు పైని తెలిపిన 
పండితులు మూడు కారణములను చెప్పియున్నాల అవి 
కే పెక్కు. కాళష్మక (వళులలో సీ పదము టేముండుట ఓ 
అప్పకవి యీ పద్యమను నన్నయ చెబ్బని నిత్య సమాన యతికి 
ఉదాహరణముగా ఎశఎప్పియు-డుట. క్రి సిన్న య అరువాత తెలుగు 
కవుంవ్వంయను నారాయణ భర్టును 'పేరక్కానకయుండుఎ. కావున 
సీ పదము (పక్షిప్తమెయుండునని చెప్పబడియున్నది. కావువ్య 
సీ విషయములను బరిశీలించవలని యున్నది. 


నన్నయ భారతిమును ఆ కౌలఎ) లిపియందు [వాసి 
యుండెను. ఆ సమయమున దావికి (పరులు వాసికొన్నవారా 
లిపియ-దే (వాసుకొనియుంటారు. కొవి ఆవల, ఆ లిపి [కమేణ 
మారిపోయినది ఆ లిపిల్లోవి (గ ధిమను జూచ్చి మారిన లిపిలో 
మొట్టమొదటి [పతి (వాసుకొన్నవాడేమైనా పొరపాటుచేత స్‌ 
పద్యమును పిదలివేసి యము డివచ్చుననియు, పిచప నీ (ప్రతిని 
జూచి (వాసుకొన్న వారావిధఒిగనే వాసికొన్నందిన ఆ పద్మము 
గవబడుకున్న దనియు దలుపపచ్చుఒ. కాని ఈ కారణము విశ్వస 
సీయము గాదు నేటి కాలమువ౫ఎ గాకు ఆ కాలనుందు పండితులు 
నిష్టాగరిష్టులు ఎంతో భక్తి శద్ధలతో (వాలఎకొనెడివారి. అట్టివారీ 
పద్యముసు వదరి సనియుందురనుట పొనగదు. మరికొన్ని 
(వ్రతులయందీ పద్భముండుటను బట్టి నషృ్పయయే ఊ పద్యమును 
(వాసియుండివచ్చునవి చెప్పవచ్చును కావ నిట్లు 30డు విధము 
లుగా నేర్పడియుండుటకు వింఠకను బలవత్తరమైన కారణము 
లను కనుగొనవలయును. 


ష్మిబవరి 


కే 


ఈ విషయమును గురించి కీ.శే. శ్రీ నిడుదవోలు వేంకట 
రావుగారిట్లు (వ్రాసియిన్నారు. ఈ వఫద్యము పెక్కు భారత 
(ప్రతులయందు. కన్స్పద్ధకుగ్నస్తు (క్రీ.శ క్షర5రర సంవత్సరమున 
ఆప్పళకవి తొను రచియించిన అపవృకవీయములో విత్య సమాణ 
విశ్రాంతిలో నారాయణ శబ్దవఎన కుదాహరణముగా నిచ్చి 
యున్నాడు. కౌబట్టి ఒవప్పకవికి ముందు భారత (సతులలో విది 
యుండవలెనుం కావి, నేడు మనకు అప్పకవి కాలముకంబ 
ముందు (వాయదబడిన భారత పతులు లభింపపు. కాబట్టి ఈ 
విషయమై యిదమిక్టమని చెప్పజాలము.... నారాయణట్టును 
తెలుగు కవులెవ్వరును _గృుతించియుండలేదు. అప్పకవి ఈ 
పద్యమును ఉదాహరించుటయే కాక్క ఆం(ధ్ర శబ్ధచింతానుణిని 
కూడ నీఠతని సహాయముచే రచియించెనని (గంథావతారికలో చెప్పి 
యున్నాడు, అప్పకవి యిట్లు (వాయుటచేత్య పె పద్యము 
నన్నియ (వ్రాసియుండెనా? లేకి అప్పకవియే ఆం(వ శద్దిచింతా 
మణీ క_ర్చృత్నము నన్నయకు స్థిరపరచుటము నీ పద్యము 
స్నష్టించెనా అనెడు అనుమానము దృఢమగుచున్నది.... అప్ప 
రవీయము రచనకు తరవాత నా (గ్రంధమే (పమాణమగుట వలన 


నొక్క భారతమునందే కాక్క తక్కిన [గంధములలోని పాఠములు 
రరాడ నప్పకవీయము నినుబరింంయే ౮ ఎవాతి వారు (వాయ 
జొచ్చిరి... అ 

[చూ. తెనుగు కవుల చర్మిత, పుటంకే5లళి కై59] 


ఇట్లు (వాసి: కొన్నేళ్ళ కావల యీ విషయమును గురించి, 
(ఫ్రీ వేంళటరావుగారు భారతి మాసప్మతికరో నిట్లు చెప్పియున్నారు. 
“పై ఎద్యమును ఆప్పకవి నిత్యసమాస వి(శాంతుల రుదాహరిణ 
ముగా నిచ్చయున్నాడు. ఆతని కాలము కూడ మనకు స్పష్టము 
ఆది కేర5రర ఆంతంఎముంబు న్న్న్షాయ భారితఒటుల =సికీ పద్య 
మున్నట్లు లాక్షణీకి నిదర్ధునములు లేవు. అనగా లాక్షణిఓలివ్వ 
రును తెలుపలేదు అందువలన అప్పకవియే దీనిని రచియించి 
తన (గంధిమున లక్ష్యముగా బర్చెననుటను నము నిర్ణయించు 
టకు ఆవకాళమున్నదిం ఎది యూ [కిందివాంచే ౦శ్చితమగు 
చున్నది సంళోధిత ముద్రణమున కవయోగింఎబిడీన తాళపత 
(పళలులలో “ఓ” ఆను పతి అన్నింటికన్నా పూర్వముది. దాని 
లేఖన కాలము క4.7-16*4. ఈ (ప్రతిలో *వాయక పాఠశాసనికి” 
అన్న పద్యము లేది. అప్పకవి కాలము కేర5రర. కావున అప్ప 
కవియే దీని రఛయిత. అప్పకవి _పె పద్యమును నిత్య సమాస 
యతికి లక్ష్యముగా నిచ్చుచ్చు నన్నయయే రచించినట్లు తోపింప 
జేయుటకు మెలకువతో “*విర్వపింపగన్‌ొ అను అసమాపక 


న్‌ 


భారతి 


క్రియతో రచించి చేర్చినాడు. దానితో అది నన్నయ భారతమున 
నతికుకొన్నది. అప్పకవి తరువాత లేఖకులు ((క్రీ.5- 1ర5రకు 
తరవాతవారుు ఆది నన్నయ పద్యమే యవి, నన్నయ పద్యము 
వెనుక అనన్వితముగా (వ్రావిరి సాహిత్య [పపంచమున నన్నయ 
కాలము. (కీ.శ. 1౧50 మొదలుకొని అప్పకవి కాలము కీ.శ 
క1ర5ర వరకు ఏ కవియు నన్నయతో నారాయణభట్టును పేర్కొన 
లేదు అప్పకవి వరకు నారాయణధట్టు (పళంసయే గన్పట్టదు. 

[చూ. భారతి 1976 జూన్‌] 


పై పంక్తుల నుండి “పాయక పాకళాసనికొ అను వద్య 
మును అప్పకవియే (వావెనన్న శ్రీ రావుగారి యలి(ప్రాయము 
తెలియుచున్నది. ఆందువలన వీరి అభిప్రాయము విజమైసదేనా 
విశ్వవింపచగినదేనా అనుటను పరిశీలించవలసి యున్నది. 


ఈ పద్యమును అప్పకవి [వాసెనా? 


అప్పకవికి (కీ.శ. 1656 (ప్రాంతమున దొరకిన [పళియందీ 
పద్య్మమున్నది. ఇంచుమించుగి ఆ ప్రాంతము నాటిదేయైన మరియొక 
[(పలియందీ పద్యము లేదు. దీనినిబట్టి పై 'రెండు (పతులు వాను 
కొన్నవారికి లభించిన మూల (వళతులొక్క-టి కావు అని తెలియు 
చున్నది కదా! ఇట్లుండగా 165వ సంవత్సరపు (ప్రతియందు 
లేదనుటమబట్టి 165ఠవ (ప్రతియందును లేదని యొట్లు చెప్ప 
వచ్చును? అప్పకవియే ఈ పద్యమును (వానెనను అఖి,సపాయము 
(ఫ్రీ వంకటరావుగారికి స్టీరమై యుండినందున్క వారీ విధముగ 
జెప్పియున్నాలు కాని వేరుకాదు. ఇంచుమంచుగ నొకే కాలమందు 
దొరికిన [పతులనుబట్టి యప్పటికే రెండు విధములగు అభిప్రాయ 
ములు హ్యాపియందుండెనని తెలియుచున్నది. 


అప్పకవియే ఈ ఎద్యమును (వాసెనను వెంకటరావుగారి 
యభి[పాయమును వాదము కొరకు యంగీకరించినను అఆప్పకవికి 
నారాయణభట్టు పేరెట్లు తెలిసినదిి అఆప్పకవికా పేరు నందం పూడి 
కాసనము నుండి తెరిసియుండు ననుకొనవలయును. 
భట్టు పేరు కందంపూడి కాననమందు తప్ప మరియెక్కడమ లేదు. 
కాన్స్‌ అప్ఫరవి కాలమునకు సుమారు ఆరువందల యేండ్లకు 
ము-దు రాజమహే౨[(దవరమున (వాయదఐడిన ఆ కాసనము 
అప్పికవికి యెట్లు తెలివెన ఆ ళాననముండు విషయ మీనాడు 
కదా షునకు తెలిసినది. నేటి చరిత పరిశోధకులెంతో (శ్రమించి 
(యత్నించగా గత శతాద్దిములో నిది దొరకినది. ఆ శాసన 
మిం...డిన ఆనాటి రిపిని చదివి కల్‌హార్ని అను జర్మనీ 
డేశీయ విద్వాంసుడు కదా దీవిని (పకటించెను. నందంపూడి 


నారాయణ 


ఫి బవరి 


శాననములోని విషయము తెలియకపోయిన నారాయణభట్టు 
“సీరెట్లు తెలియును? దీనికి మార్గాంతరము లేదు కదా? ఒకవేళ 
తెలిపియున్ననుు ఆ నారాయణభట్టు నన్నయకు భారత రచనలో 
దోడ్ప డెననుట తెలియుకెట్లు? ఆ శొసననమందీ విషయము లేదు 
తదా! "పాయక పాకళాపనికి అను పద్యముమ్క నందంపూడి 
శాసనమును రెంటిని చూచినందువల్లనే కదా! ఆ నారాయణు 
లిరువురు ముకర్రై యుందురను భావము మరియు శాసనములో 
చెవృబడియుండు నారాయణభర్షే యీ నారాయణళట్టను విషయము 
నేడు తెలిపినది. కావున నారాయణభట్టు పేరు అప్పకవికి తెలి 
యదు. తనకు దొరికిన [వతియందా 'పేరిన్నందువలననే ఆతనికి 
తెలివనది. లేనియెడల నన్నయ మరియొక పండితుని సహాయ 
మును బొౌందెననియు్యు ఆతని "పేరు నారాయణకభట్టు అనియు దెలిపి 
కొసుట కెంతమా[తీము వీలుకాదు. కావున పై విషయములను 
బట్టి ఆలోచించిన పక్షమున అప్పకవికి దొరికిన (ప్రతియందీ వద్య 
ముండెననుట నిజము. కొవున ఆ కాలమునాటికే యీ పద్యము 
గల (ప్రతులు లేవి (సతులు దేశమునందుండెనవి గట్టిగ చెవ్వ 
వచ్చును* 


వేర్వేరు (ప్రాంతములనుండి మహాభారత (ప్రతులను సేక 
రించి పరిశోధించిన పండితులకు లభించిన నన్నయ భారత 
(వతులలో నీ పద్యము లేని (పతులు 14. ఉన్నవి 1౦ అని 
తెలియుచున్నవి. ఈ పరిళోధకుల (వాత _పకారమ్యు తెలంగాణా 
(పాంఠిము నుండి వచ్చిన (పతులలో గూడ నీ పద్యము లేదు. ఈ 
(ప్రతులను నవ్రాపికొన్నవారెవరికీ అవ్పకివి [గంథము తెలియ 
దనియు, వారికి దొరికిన మూల (వతులలొ నీ వద్యముండలేదని 
చెపస్పవలసీయున్నది. కాన్స పె పద్యమును అప్పకవి (వ్రాయ 
లేదనియు ఆతని కాలమునకు ముందే నిది (పకిప్రమెయుండె 
ననియు దెలియచున్నది. 


“పాయక పాకళశాననికి పద్యము నెవరు [వాసిరి? 


ఉ& పాయక పాకళాసనికి భారత "ఘోరి రణంబినందు నా 
రాయణు నట్లు తానును ధరామర వంళ విభూషణుండు నా 
రోయణభట్టు వాజ్యయ ధురంధరుడున్‌ త నకిష్టుడున్‌ నహా 
ధ్యాయుడునై న వాడఖిమత౦బమిగ దోడయి విర్వపాంపగన్‌ ల 

ఇద్సి కీ.'కే. గురజాడ (శ్రీరామమూర్తిగారి 'కవి జీవితము” 


నందున్న పాఠము- గురజుడవార్తి ప (గంథ రచనకు బిదప 
(క్రీశ. 1923వ సంవత్సరమున కీ.ళీ. నరన్వతీ తిరువేంగడా 
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నన్న యగారిని గురించిన 


చార్యులు [పచురించిన ్రీమదాం 1ధ శారతము ఆదిపర చైమునందీ 
వద్యము పై విధముగనే యున్నది. 

ఆ పిదవ వావిళ్ళ రామస్వామి శాస్తుంలు అండ్‌ సన్స్‌ 
వారు [ప్రచురించిన ఆదివర్వమునందు మొదటి మూడు పాదములు 
పే పాఠమువలెనే యున్నది. కాని, నాలుగవ పాదమునందు 
గొంత మౌర్చున్నది. 


“ధ్య్యాయుడు వై నవాడభిమత సితి దోడయి నిర్వపింపగన్‌.” 
అ 


ఆ పిదప కీ.శే. నిడుదవోలు వేంకటరావుగారి 'తెనుగు 
తవుల చరిత” యందీ వద్యమిట్లున్నది. 


ఉ॥ పాయక పొకశాననికి భారత ఘోర రణంబునందు నా 
రాయణుడట్లు వానస ధరావర వంళ విభూషణుండు నా 
రాయణభట్టు వాజ్యయ దురంధరుడున్‌ తనకిస్టుడున్‌ సహా 
ధ్యాయుడునై న వాడభిమతంబుగ దోడయి నిర్వహింపగన్‌. 

(చూ. పుట-158) 
కీ.శ. ఆచార్య పింగళ లక్ష్మీకాంతం కవిగారిట్లు వ్యాకుచ్చి 
యున్నారు. 

ఉ॥ పాయక పాకళశాసనికి భారత ఘోర రణంబునందు నా 
రాయణునట్టవార ణ ధరామర వంశ విభూషణుండు నా 
రాయణభట్టు వాజ్యయ ధురంధరుడుం దన కిప్పుడున్‌ సహా 
ధ్యాయుడునైైన వాడఖిమతస్థితి దోడయి నిర్వహింపగన్‌ 

[చూ. ఆం(ద్ర సాహిత్య చరిత. ప్రాన్‌ 


ఇటీవల 'వ్యాస భారతము.నన్న య పరిష్కారము అను 
బృహద్గంథమును (వ్రాసిన డా॥ జొన్నలగడ్డ మృత్యుంజయరాపు 
గారు గురజాడ వారిచ్చుయుండు పారమునే (గ్రహించియున్నారు. 


ఇటీవల భాుంత _గంథము యొక్క పెక్కు (ప్రాలీన 
(ప్రతులను పరిశోధించి ఉస్యానియా విశ్వకళా పరిష త్తువారు 
నన్నయగారి భారతమును పచురి-చినారి. వారికి లభించిన 
భారత ఆదిపర్వ) (పలులలో కొవ్నిటియందీ పద్యమున్నది 
కొన్నిటియందు బేదు. ఉన్న (పతులలో గూడ పై పద్యము 
'రెండవ పాదమంది “*వాణస ధరామర....” యనియు గొన్నిటి 
యందు 'వాసిగ”' యనియు నున్నది. 


అందువల్లనే నేడు మనకు రెండు రకముల (ప్రతులు 
దొరకుచున్నివి. కాని పై పద్యమును అప్పకవి _వాయలేదని 


మరికొన్ని విషయనులు 


ఆవల నీ వద్యము నాఠడే (వానీ చేర్చెనను రావుగారి అభిప్రాయ 
మును వాదముకొరకంగీకరింఠము. దీనివలన దేలు విషయమేమి? 
నారాయణభట్టు "పేరు అవ్పకవికి తెలిసియుండదు. నారాయణభట్టు 
అనువాడే నన్నయకు దోడ్పడెనని ఊహించుటకు సాధ్యము కాదు. 
అట్లూాహించుటకు యాతనికి నారంయణభట్లు విషయము తెలిసి 
యుండవలయును. అట్లు తెలివికొనుటకు నందంపూడి శాననము 
దప్ప వేరొండు మార్గము తెలియదు. నందంపూడి శాసనము 
వేయించి, అస్పటికి ఆరువందల ఏళ్ళయి యుండెను. అందువలన 
ఆ శాననము ఆతనికి లభించబేదు. రాజరాజు నందంపూడి యను 
(గామమును నారాయణభట్టు అనువారికిచ్చి యండెనను విషయము 
అప్పకవికి తెలియదు కావున నన్నయకు భారత రచనలో 
తోడ్పడినవాడు నారాయణభళర్రే యవి (వాయుటకు అప్పకవికి 
సాధ్యము కాదు. ఆతనికి దివ్యదృష్టి లేదు. కావున, పె 
పద్యము అప్పకవి కాలమునకు ముందుముండియీ (పషీవ్వమై 
యుండెను. కొన్ని (వతులలో నీ వద్యముండుటయు మరికొన్నిటి 
యందు లేకురడుటయు ఆ కాలమందే తటస్టించియుండెను 


పై పద్యము కొన్నిటియందుండి గొన్నిటియందు లేకుండు 
టను బట్టి, ఆది నన్నయగారి కాలమం*“* కక్క ఆ సమీప కాల 
మం. జరిగియుండునని చెప్పవిచ్చును. 


ముదటి ఊహ; 


నన్నయకు భారత రచనయందు ఆతని సహాధ్యాయుడై న 
నారాయణభట్టు మిక్కిలి తోడ్పడియుండవచ్చును ఒకనాడతడున్వు 
నారాయణభట్టున్వు మరికొందరు వారి మి _తులును కలసి మాట్లాడు 
తున్నప్పుడు భారత రచనను గురించి చర్చ జరిగియండును. ఆ 
సమయమున తన సహాధ్యాయుని సవోయమును (ప్రశంసిం దడం 
కోసం నన్నయగారీ పద్యమును చాటుగా చెప్పియుండవచ్చును. 
దానిని విన్నవారెవ్వరో నారాయణభట్టు మీద అభిమానముతో తమ 
వద్దని ఎన్నై (ప్రతిలో జేర్చియండవచ్చును 


లేక యిట్లు కూడ జరిగి 
యుండును. భారత రచన [ప్రారంభమునాటికే నన్న యగారికి 
వయసు చాలా మళ్ళియుండిసదిం భారత రచనకు కొన్ని సంవత్స 
రములు పట్టియుంటుంది. మొదిమిచేత యాతడు రాజరాజు మర 


చెప్పవచ్చును, ఇట్లు చెప్పుటకు మరియొక కారణము కూడ ణించుటకు ముందే మరణించి యుంటాడు. అనగా (ీ.శ. 1060వ 
గలదు. అఆప్పకవికి దొరికిన (ప్రతి యందీ సద్యముండలేదనియు, సంవత్సరమునకు ముంది మరణించి యుంటాడన్నమాట. 
ఫ్మిబవరి 18 1880 


భారతి 


నారాయణకళట్టు నన్నయగారి సహాధ్యాయుడు కాన యించు 
మించుగ నన్నయగారి వయస్పే కలిగియుంటాడు. అతడు 
నయితము నన్నయ్యకు కొంత ముందో, ఆవలనో మరణించి 


యుంటాడు. ఆతని మరణానంతర మాతని కుమారుడో లేక 


ఆతవి అభిమానులో భారత రచనకు నారాయణభట్టు చేసిన నహా 
యము భావితరముల వారికి దెలియకపోవుసను ఆలోచనలో పె 
వద్యమును (వ్రాసి అందు చేర్చియంటారని చెవృవచ్చును. 
ఇట్లగుటలో అసహజమేమియిు లేదు. ఇట్లు చేర్చుట నన్నయ, 


నారాయణభట్లులు మరణించిన నసనమీవ కాలమందే జరిగి 


యుంటుంది. ఇట్లీ పద్యము నారాయజభట్టు వద్దనుండిన (ప్రతిలో 

(పతీప మె యుందును. ఆవల నన్నయభటు యింటనుండిన 
అలరి మొలల లి 

(పతిని జూచి (వ్రాసికొన్నవారి (ప్రతులలో నీ పద్యము లేక్టయుండుట 

నారాయ.బద్దు యింటనుండిన (పతిని జూవి (వాసుకొన్న వారి 


(పటలతో ను-డు౬ తటస్థించినదని చెప్పవచ్చును. 


అప్పకవికి చొరికిన ప్రతిలో నీ పద్యము-డినందున 
కాబోలు ఆతకీ వద్యముమ నిత్య నమాస యతికి లత్యముగా 
నిచ్చియుండుట తటస్థించెను. నిడుదవోలువా. అప్పకవిని 
గురించి “అప్పకవి పె పద్యమును నిత్య సమాన యతికి లక్ష్య 
ముగా నిచ్చి నన్నయయే రచించినట్లు తోపింపజేయుటకు 
మెలకువతో “నిర్వహింపగన్‌”ొ అను అనమాపక (క్రియతో 
రచించి చేర్చినాడుం దానితో నది నన్నయ భారతమున నతుకు 
కొన్నది” అని భావించినా. నన్నయడయే రచించినల్లు తోపింప 
జేయుటకు మెలకువతో “నిర్వపాంపగన్‌”ొ అను అసమాపక 
(కియతో రచించి చేర్చినవాడు నారాయణలద్ధుకు సెందిందించిన 
వాడే కాని అప్పకవి కాదు. అల్లు చేర్పినవారి ఆశయము వేంగా 
యుంటుంది. భారత రచన నారాయణభద్దు పెక్కు సంవత్సరి 
ములు నన్న యగారికెంతో తోడ్పడెను వ, ఆ విషయము 
భారతమున నెక్కడా చెప్పబడలేదు. తుదకు సూచింపబడనూ 
లేదు. ఆతవి సహాయము భాపి తరముల వారికి తెలిరపకపోవును 
గదా యను ఆలోచనతో 


వారాపద్యమును (వావి చక్కగా 


యాలోచించి, యించుమించు తగినచోటనే చేర్చీనారు. కాని 
వారే దురుద్దేళముతోనూ నిట్లు చేసిరని చెప్పుటకు సాధ్యము గాదు. 


తెనుగు భాషను నంస్కరించి (వధమారాధ్యుడై నవాడున్వు 

ఆం(ధుల యావన్యహోదయమునకు సాపకాచార్యుడె నవాడున్వు 
ఖై యా 
ఆం (ధ్రజాతికి సతతము (ప్రాఠఃస్మరణీయు డై నవాడును నగు 
నన్నయ కాను *విపుల ళబ్దకాసనుడే” యయ్యున్తు నానా రుచిరార్డ 
సూ క్తినిధి యయ్యును "దుర్గ మారజల గొరవ భారత భారతీ 
అజధి శి ధి 

సము(దము”ను దజియుట కష్టము గనుక్క తాను చేపట్టిన మహా 
కార్యము జయ్మపదముగ ముగియుటక్రై నారాయణభట్టు యొక్క 
తోడ్పాటు నువయోగించుకొనెనని నన్నయ భారతము నందుండు 
“పాయక పాఠకళాసనికి యను పద్యముముండి తెలియుచున్నది. 


నారాయణభట్టు వాజ్యయ దురంధరుండు ఆగుటయే కాదు 
తనకు సహాధ్భాయుడుం సహాధ్యాయుడే కాక తనకు యిష్టుడు, 
ఇష్టుడేకాక యభిమళ స్థితి గలిగియున్నవాడు. నారాయణభట్టు 
యిన్ని సుగుణములు గలిగియుండిన వాడ్లైనందున, లోకిజ్ఞుడెన 
నన్నయ తనకు తోడుగా నాతనిని నిశ్చయించుకొనెను పె పద్య 
ములో నిన్నయగారికిని, నారంయణభట్టునకును మధ$కుండిన 
మూడు విధములగు సంబంధములు చెప్పబడియున్నది. వారి 
మధ్యనుండిన యీ సందింధములు వారిరువురికి దక్క. రాజ 
మహేం[ద్రవరములో నుండిన వారి-వరికీ దెలియవు. నన్నయ 
వాల్యమునందు రాజమహేం[ద్రవరమునకు గడు దూరమున నుండిన 
(ప్రాంతములో విద్య నభగపించెను తర్వాత పెక్కండ్డకా 
రాజధాని నగరమునకు జేరెను. ఒకవళ వారిరువురు సహాధ్యాయు 
లని గొందరికి తిలినియున్నను వారిపుభ్య మంచి మైతియుండెనని 
వలియదు ఎదరో వాఠశాలయంద్వు ఒకే 
తరగతియందు ఒనే గిం వునొద్ద జమవుట నిజము కాన్వి వారిలో 
నందిరిఒుధ్ళి సన్న్య్మై్యఆ స్థిరిపడుట కష్టము. కావున్వ ఎ విష 


బాలమంచెక 


యము వాం తప్ప తిక్కినవారికి చెలియదు. అందువలన _పై 

పద్భమును నన్నియభట్ధి (వాప్కి తనకు తోడ్పడిన మి(విపట్ట 

తన కృతజతను నిల్లు డెరియజేసి యుండవచ్చును. అందువలన 
జౌ 


నా పద్యమును నన్నయయే (వాసెనని తేలుచున్నది. 


న న లా. 


ఫి[బవరి 


కేశ 1800 


అంతరాత్మ నవ్వుకుంటోంది... 
డాక్టర్‌ గుమ్మనూరు రమేష్‌బాబు 


ఉసంవత్ప్సరాది సంబరమంకా 

రాఘ వేం (దుని బృందావనం చుట్టూ 
తిరుగాడుతుంటే 

డోలాయమానంగా మనప్సెందుకో జోగాడుతోంది! 


చెమటలు నిండి వమిటలు తొలగి 

పంకా రెక్కల వేడిగాలుల ఊరడిల్లుతూ 

హడావుడిగా 

భక్తజనం చేస్తున్న హంగమా చూసోంటే నవ్వు వస్తోంది! 


అగరు వత్తులు వెలిగించి 

ఆరటిపండుకు (గుచ్చడమందుకో! 
సాంవాణీ పొగలు బాగా దట్టించి 

అన్ని పటాల ముందరా (తిప్పడమెందుకో! 


దేవుడి చుట్టూ 

గిరగిరా తిరిగిన కొబ్బరికాయ తల (బద్దలు కొట్టి 

దొని గుండె నీళ్లు తీర్థమనడ మెందుకో! 

తులవి సందులో కలిపి పరమ సవి్యఠం చేయడ మెందుకో! 


కర్పూరం ఉండని 
జిగేలుమనే హారతి వళ్లైరంలో నిలువునా తగలబెట్టొ 
ఆ ధగద్ధగల కళ్ల కద్దకోవడ మెందుకో! 


విద్యుల్లతలా మెరిసే మూలవిరాట్టును చూచి తృ ప్రిపడడ 
మెందుకో! 


కుంకుమపూజ 
సంచామ్మృతాఖి షేకం 
అర్చన 

"సేవ 

రకరకాలు! 
కానుకలు 


ఫ్మిబవరి కేర్‌ 


ముడుపులు 
దోపి 

ళ్‌ 
(మొక్కు-బప్ల 


ఆనేకానేకాలు! 


భజన గీతాలు 

గోవింద నృత్యాలు 

ఎన్నవి! 

ఎన్నెన్న! 

ఇవన్నీ ఆచారాలా? 

ఎవరి ఎప్పుడు కనిపెట్టినవి? 
ఇవన్నీ మనిషి వి న్రేశించి౧దే కదా? 
ఇవే సప్టై నవని ఎందుకనుకోవాలి? 


అయిళల్వే 

[ఫతిచోటా ఇచి తంతు! 
[ప్రపంచం ఎంత పెద్దదో 
మసవాఖ్ల ఆలోచించరా? ) 

అంతే అంతే 

[వతి గుడియిందూ ఇ- దోరణి! 
(మొత్తం జనాథాలో 

సనాతన ధార్మికులు ఏమా[(ఠం? ] 
కాని ఒకటి దూతం నిజం 
తెయసుకోపలపిన పచ్చి నిజం 
ఇక్కడ భారతీయులు 
ఇంకోచోట ముస్తిములు 
మరెక్కదో కిరస్తానీయలు 
ఇంకక్కుడో వై ములు 


1880 


బౌదులు 

థి 
యూదులు 
పాఠ శీకులు 
నానారకొల మనుషులు 
ఎందరో ఎందరెందరో! 
ఎవరి ఆచారాలు వారివి' 
మానవ భాగ్యోదయం కోసం 
మానవజూతి వికొసం కోసం 
ఎవఏరి పద్ధతులు వారివి 
ఎవరి దాంలు వారివి 


అయిత ఆందరి భొవం ఒకటే! 
అభిలషి స్తు ల లక్షం కూడ ఒం కే! 


ఆ ధావాన్నే పరమాత్య తత్త్వ గా 
ఆ లాన్నే పరమాదర్శ గా 
తీ.కొవి సాగిపోయేవాఎ. మనీవులు, మహ 


వారిగి మతం లేదు జాతి లెద్భు ఏ రకమైన 


పృవర్త 
చౌడప్పవర్య! 
రా తోొపా ముండి , రహిని కుందవరపు 
గా ండ-ం౦గ పేర్వడసి మిగిలి 
కవుం ౦దున హాన్య కవిజాణ. నవి 


ద్కా ప"్గ్ణుడ .౦గ యశమునంది 


సోమయ పిదప, చూడ కందములకు 

౯ ాతడే , నుడని యిణ్నక పడీ 

నీ*1 పదిమం వాశ ప సభ 
గడగి 3వ్చినవాడె, కవి (టంచు. 

బూ” పణ కక నవ్వెట బుటు న్న 
క్ర" *వి డప్పవర్య నీఇ, 

దేశ 1౧ ల గుం తెలుగుభాష 

ద్‌షు ందర్మ మొ గిన యాం(ధ సుకవి 


వారి వివానం నమస్త విశ్వం 
వారి విశ్వానం అనంకతానంతం 


ఆది తెలిసిన వారి గొప్పఠనం! 
ఏనాటి! తెలిసిరాని మహాళ క్రి పనితనం! 


విజమో కాదో 

తప్పో ఒప్పో 

ఆలోచిస్తున్న వాకు 

చేతుల్లో కొబ్బరిచిప్ప పడ్డది 
దావినిండా పూలు, మం [కాడీతలు! 
తేరుకోకముంచ 

ఇంకా తెమలకముంచె 

రెండు నెత్తిమీద చల్లుకోవాలట 


పూవు చెవిలో పెట్టుకోవాలట 
నా భార్య ఆదేపనిగా ఆదేశిసోంది' 


అలాగే చేసాను 
అృపయత్నంగా అంతరాత్మ నవ్వుకుంటోంది 4 


వెమనార్య! 


అమర ల్‌ కమునకు అప్పరోగము లట్లు 
ఇల కాటవెలదుల నిచ్చి నావు. 

తా లికి పోవు తాలు మాటలకెల్ల 
తూర్చె త్తిపోయుట నేర్చినావు 

క్వ 3 పూసిన గాయపు మందట్లు 
పాలంభమున నీతి పరపినావు 
నవ్వులాటకు "క్ర నవ్వులాటను నీవు 
నీఆ రక్షణకువై నిలిపినావు 

మెత“గు హాగ్యమందున కత్తి పదును 
వెల ముజేసిన ఘనయోగి వేమనార్య 
దేశభాషను అెబ్బగు, తెలుగుభాష 
కమర శౌందర్య మొబగిన యాంధ నుళవి! 


శ్రీ కపిలవాయి లింగమూర్తి 


ఫి(ఒవరి 


6 1880 


చిత్రవధ:ః 


త్రీ వల్చూరి విజయు రాఘవరావు 


డబ్బున్న వాళ్ళు పిల్ల. 

చీకూ చింతా ఎరగని చిన్నప్పట్ను౦చీ మితిలేవి 
గారాబం, వరిమితి లేని స్వేచ్చలతో పెరుగుళూ కళ్ళెం లేని 
గు(రంలా కాలంతో చిందులొడుత్రూ (పతిచోటా (పణయ 
నల్లాపాలతో "గుస? 'గుసిలాడే యౌవ్వనపు రోజుల్లో కళం టే 
చెవి గోసుకునే పరినర్త నొచ్చిందెందుకో హటాత్తుగా! 


ఆమే కమల.... 


నోరు తెరి స్తే కవిత్వం పొంగినక్సు గీత గీస్తే బాలు- 
ఆందాలుట్టివడే వర్ణచిఈమై కూర్చుంటుందీ అబ్బాయి కుంచె 
మపామేమిటో మరి! 


అతనే రవి.... 


ఆ ఠర్వాఠ్రేం జరిగిందో ప్రేద్ధ? కధకుజ్జుడగభ్థర్లా. పపి 
పిల్ల ల్నడిగిని చెప్తారి. 


కమల రవిని (పేమిస్తుంది. పెద్దవాళ్ళ కిష్టం లేకపోయినా 
పెళ్ళి జరిగి తీరుతుంది. (ప్రణయలీలల్లో నాలుగు రోజులు 
స్వర్షంలా గడిచిపోతాయి. తర్వాత జీవిత సమస్య లొకటొఠటే 
వైటవడి కళ కతీఠతమైన కఠోర ఘట్టాలు ఘటిస్తాయి నిత్య 
బీవితంలో, (బ్రతుకు లోతుపాతులకు భయవడ్డ భీరువులు కష్టాల 
నమస్యా పూరణునికి మరణమే ఆంతిను సొధనమని (భ్రమిస్తూ, 
మందు తిన్కో గంగలో దూకో, లరైలుకింద పడో = వినరావి 
వివ త్తులకు పాళచ్టై = లోకంనుంచి పారిపోతారు శాళ్వతంగా. 
పోతూ పోతూ (బతికున్నవాళ్ళ జీవితాల్లో ఘోర మైన నిశ్శబ్దాన్ని 
గుప్పించి మరీ పోతారు! 

అల్లాగే జరిగింది పాపం! 


కమల పోయింది! 

రవి (బ్రతికుండీ కూడా జీవన్మరణాన్న నుభవి స్తున్నాడు! 
పళ్ళ్చా శ్రాపంతో పరితప్తడై;, మైనంలా కరిగిపోతున్నాడు (పతి 
కణం! 

తప్పు తనదే. ఒవ్పుకుని తీరాలి. 


ఫి బవరి 


క? 


కళాసృష్టిలో ముణీగి కాన్టై వలచి వచ్చిన ఆర్ధాంగినిక్కి 
ఇర వై నాలుగు గంటల్లో కనీసం కొన్ని ఘడియలై నా - ఆమె 
నంతోషం కోనం . వెచ్చించలేకపొయ్యాడు రానూ రానూ! అను 
కున్న దొకటీ _ అయిందొకటీ! (శ్రీమంతుల కుటుంబంలోంచి్వి 
చిరాకు నరకంలోకి న్వయం దూకి తన్నుతాను శృంఖలాబద్ధం 
చేనుకున్నట్టు ఘుటనతో కుంగి కృళించ్తి లోకం గాఢవి (దలో 
వున్న ఒక అర్హర్శాతి లోకంతోనే తెగతెంపులు చేసుకుంది 
కమల.... 


భార్య చనిపోయిన తర్వాళ్వ ఆతనికి స్వంత వూళ్ళో 
కౌలు కదపడాని కిష్టం లేకపోయినా వున్న వూరు వదలడావికీ 
మనస్కరించలేదు, మరో వూళ్ళో సరికొత్త జీవితానికి 
'ఓి 'నా' 'మాొలు దిద్దడానికి ధైర్యం చాలక... 


కచులను గురించి ఆల్లిన కల్పనా కథలన్నీ మరిచివట్టు 
శాంతిని పొందాడామె ఆఖరు కణాల్లో. కానీఎతనదిగా చలామణీ 
అవుతున్న పదార్థ మేదో తనకు దూర దూరంగా తొలిగిపోతూ, 
శూన్యంలో అంతర్లీనమౌ తున్నట్టు పీడకలలు కంటూ భయపడడం 
పరిపాటీ ఆయిపోయిందీమధ్య- 'పేము బెత్తాలతో ఈమ చేతివి 
తామే చిరుదెబ్బలు చరుచుకుంటూ తీవిగా పోతున్న సోర్టర్లను 
చూసీ చూడనట్టు సాయం (ఠం రోడ్డుపక్కన నడుస్తుంట్కే వారి 
జీవితాల్లో ని సూటీతనమైనా తిన కబ్బలేదేమో అన్న నంచేహం 
మాటిమాటికీ స్ఫురించేది! చివరిసారిగా చిత్రం గీప్యి అన్ని 
బొమ్మలకూ “వొక ఇదిగా చిచ్చు పెట్టి తనూ శకాంళంగా మరో 
లోకంలోకి మరుగుపడిపోదామనుకుంటాడు అప్పుడప్పుడూ .... 
ఆసలు “తన చి (శాలెవరివి ఉద్ధరించడానికో[”” అని మాతం 
తనెప్పుడూ ఆలోచించని విషయం... 


గది ఊడ్చి మూడు దినాలైంది. దహవ సంస్కారాల 
తర్వాత తంతు కోసం వొచ్చిన (బ్రాహ్మలను = వాద్దొవి 
వంపించేశాడు. సం(కాంతి చలి వొణుకొస్తున్నా, తన చి(తాలకు 
మట్టికడ్డం కప్పిన పాత కంబళీ ఠఈను కష్పుకోడు! కమల తేని 
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కొంపలో = వరదా మూలగా = మవి పూసుకున్న దీపవు నెమ్మూను 
తుడిచి వొత్తి వెలిగించడానిక్రైనా బద్ధకం వే స్తుందివ్పుడు! వీధి 
లాంతరు దగ్గర చదువుకుంటూ ఒక రా(తంకా గడిచిపోయింది. 
మరో రాతి సాయంతం అయిదింటికే విద్రపోయాడు! పోరే- 
ఓ ర్మాతి ఇంటికే రాలేదు! ఇదీ జీవితపు వాలకి౦ం... 


తల్సివీ, తండడిన్కీ చెల్లాయినీ చూసూ చూస్తూ 'నావీ' అని 
ణి మ! అనాటి అతో 
చెప్పుకోదగ్గ నాలుగు గోడల మధ్య గడిపిన జీవితావ్ని మరిచే 
దాదొపు పది సంవత్చ్పరాల పైబడింది. ఇల్లు విడిచిందెప్పుడోో 
ఎలాగో అనలు జాపకం చేసుకోదల్బుకో డెప్పుడూ. 
అ 9 ఖా 


కమలతో తొలిపరిచయం రోజున ఇప్పుడు తనుంటున్న 
గది గోడమీద గీపిన 'ఉషాకన్య” బొమ్మలో ముద్దుగా పొదిగిన 
తన "పేరు చూచుకువి, పెద్దమనుషులో; పేరున్న కళారాధకులో 
తనికోనం వస్తారని తనకు ఆళ లేదు. వీధి చివరి ఐడిలోంచి 
వొఫ్ధ సపివాడై నా “*మాపముయ్యాకీ నా బొపమ్యు గియ్యపూ?.... 
మావా! ఇవ్వాళ నేనూ రోహిణీ, ఇద్రరం హూచుంటా౧.... కలిపి 
వెయా లేం" అంటూ తగకోసం వ స్వే, ఆదే తన జీవితశళయంలాం 


వొయ్యూరంగ్యా ఫలవృక్షంలా = నేలకొరుగుతూ కుంచె అందు 
కుంటాడు! బడిలో చదివే పిల్లలందరి బఐబంధువులా రవఎకి 
పరిచితులే. ఒకటో ఆరో (పతి యింట్లో తన చిత్రం వుంటు-ది. 
అమ్మినవి కౌపు.... పిల్లలకు పంచి'ఎట్టినవి.” 


వీధి ఎలుపులో జమీందారుగారి కట్టడం చుక్కల్ను లెక్క 
పెడుతున్నది. “నా చి[తం నా పేరూ ఆ కట్టడంలో హంస 
తూలికా తల్పాల సహవాసం చేస్తున్నాయి. మరి నేనెక్కడ 
తలదాచుకున్నా జీవితం నడవదా యీవిట్ల” తఆరచు తన్ను తాను 
(పశ్నించుకుంటాడతసు. కొన్నాళ్ళు సుఖని[దఠ6దే కారణం. 
కానీ _- జంకువులు నివసించ నిరాకరించే గృహ పరిసరాల్లో 
భవ్య సౌందర్యాన్సిి భాఒంచుకుంబూ చిత్రాలు గీస్తాా చి్యత 
విచి తంగా జీవితనౌరను ఒడ్డు దాటి స్తున్నాడం దీ ఆళ్చర్యమే' 


ఖచ్చితంగా చెప్పాలం పే జమీ :దాటగారి ముద్దు మనవడి 
శిషృత్వం ఆక్కరళొచ్చిందస్న మాట. కృష్ణదానబుగారి పుణ్యమా 
అంటూ వెళ్ళి ఎప్పుడల్లా "భోజనం 'పెట్టవని' వంటవాళ్ళును 
వర్మాయించా ౬. = ఏప్పుడూ ఇక్క..డి కే వస్తున్నా "డవిి వంట 
వాళ్ళూ జమీందాటగారితో చెప్పినట్టు లేదు, ఇది కారణలగా రవికి 
భోజనం గొడవ లేదనలేం. రొథి వ.౧టవాడు రొ.కైలో కూర 
వేస్తుంటే 'ఫెళ్ళున మెదడులో ఒక గడ్డు(పళ్న గుచ్చుక్‌ స్తుంది. 
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=ఖన్వాళశ అమ్మా, నాన్నా యా హరకు నోచుకున్నారో 


లేదో!” 
అఆరిటిపండును పాయసంతో నంజుకుంటూ అనాలని 
పిస్తుంది “=పషాపఫం! ఇది కమలకు మహా యిష్టం!” 


వంటింట్లోంచి చేతులు కడుక్కుని వీధిలోకి వచ్చిన్వా 
ఆనాటి వంటకాలన్నీీ నిజజీవితంలోని అభావాల నేదో ఒక రకంగా 
గుచ్చి గుచ్చి గుర్తుటు తెసాయి! కొన్నా బ్బుగా దీని అర్థం 
ఊహించుకోడం అసంభవమొతోందతనవికి! 


భోంచేశాక కొంప చేరుకుని గది తాళం తీస్తున్నాడు 
గొళ్ళిపు సందులో కనపడిందో కాయితం ముక్కు. తీపి, 
చదుపుదామనుకుంటూనే, పిగరెట్‌ పీక ముట్టిస్తూ, పరధ్యానంగా 
ఆ కౌయితం ముక్కను జేబులోకి తోసేళాడు! 


ఆనాడు పసివాళ్ళు నేర్చుకుంటూ గీసిన చి (శాలు దిద్దుతూ 
దిద్దుతూనే ని_దొచ్చేపింది. రాతి కమల కలలో వచ్చినట్టు 
యట జు టి 
స్పురించిన్వా ఆద్దంలాంటి ఆమె వర్చస్సునుు కలగా తోసిపుచ్చ 
డానికి మశసొప్పలేదు. 3ెపరెప లాడుతున్న కనురెప్పలు రుద్దు 
కుంఎూ్యూ సిగరెట్‌ పెచై వెతుకుతూ్తూ మరో అరిణోదయం 
(పారంభమై౧- 
మండుతో చె బైట. 


తొయిశిది గంటలైనా యిష్ట మధ్వ్యాహ్నంలా 


మనణగుకు తగ్గ మంధనలే యీ కాలం తీరు! ఎక్కడ 
చూపినా (కార్యం! ఈ 


పోలీసుల కాల్పుల సదడి!! పక్క వీథిలోనే! పటపగలే! 
లు వ! 


ఇది నిత్యకృ త్యాల్లో ఒక ఆంగంలా తయారైంది గనక 
ఆ ర్రాక్యిణ చచ్చేవాళ్ళకు యేడ్చేవాళ్ళవ” రన్నట్టు, రవికీ అలజ 
డంకఠా అలవా*! 

తుపాకీ దెబ్బలు వొణుకుతూ ఇంటో, బూజు పటున్న 

(లి అతి టెం 

కమల పటం *ధఖీ"మని పడి ముక్కలు ముక్కలై ౦ది!! 

మల చల్లగా కొరుతునై కన్నీటి ఎట్లు, సన్నగా 
కదిలిన్నై ౧వి ఒదిమలు “దీపం ఆరిపోతుందా ఎప్పుదై నా.... 
రప'రెపలాడీ ఆడీ అనంత తేజస్సులో కలిసిపోతుందం పే....” 


“ఆ గ్రప్రీ మామా,... తాతయ్యెళ్ళారిస్పుడే.... భోంచేద్దాం 
రాండి పరిగెత్తటోయ్యే జమీందారుగారి మనవజ్ణీ పరాకుగా 
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చిత్రవధ! 


చూస్తూ గొణిగాడు రవి ఆరే! ముఖమైనా కడగలేదే! మళ్ళీ 
భోజనం!” 


కాలకృత్యాలు తప్ప ముగించదగ్గ పనులేమీ కవిపించవు 
రవికి కొన్నాళ్ళు! ముగించడం విధి = పొద్దు గడవదు గసక! 
ఐడీ "వెలవుల్లో పిల్ల లు గూడా రావడం అరుదు. ఆటల్లో మువిగి 
పోతారు వాళ్ళ వాళ్ళిండ్తలో. అసలు తన శిష్యబృ(దం ఎవరెవరి 
ర్యా 
తాలూకు పిల్లలో కూడా తెలీని కాలానికి లొంగిన అమాయకుడు 
రవి! 


అన్నట్టు = ఆనాడాదివారమై నా రామూ, రోహిణీలు మరీ 
మరీ చెప్పిపోయారు. "వస్తామని". వాళ్ళ చితం పూర్తయినా 
"మౌంట్‌” కొనడానికి జేబులో 'పైసా” కూడా లేదివ్వాళ! ఏం 
చెయ్యడం !? 

భోంచేస్తూ వంటవాడ్నడిగాడు “*నర్చింహులూ' కృష్ణ 
వాబుగారెప్పుడై నా అవసరం వస్తే మీకు ఆదనపు డబ్బులిస్తారా?” 


“హు!!! వర్డీతో సహా జీత ఎలో మిశహోయించుకున్నారు 
మొన్న మా అక్క సెళ్ళికీ తీసుకున్న అప్పుకింద! పై మాటలే 
వాబూ! ఏమో మీరడిగితే చెప్పలే ఆయన ముద్దుమనవడి 
గురువుగారు గదండీ మీరు! 


డబ్యు విషయంలో “రవై న్వా నర్చింహులై నా జమీందారు 
గారికేమా[(తం భేదం లేదన్న” విర్ణయం తనది. గొడ్డులా ఇంట్లో 
రాపవళ్ళూ వండి పెడ్తున్నందుకు నిజానికి నర్చింహులుకే 
ఎక్కువ ఆదరణ చూపవచ్చేమో! 


అచ్చీీ ఏం అడక్క-పోలే....”* 


స్ఫురించిన భావాలకూతంగా సిగరట్‌ ముక్క వెతు 
క్కుంటూ చెయ్యి జేబులో ఎళ్ళింది. “*కరెన్సోోలా నునుపుగా 
తట్టిన కౌయితం ముక్క ఆర్హాట్టుగా తీశాడు 

౨ 3 ప్రీ! నమ స్తే. మీకోసం వచ్చా. మీరు లాలేదింకా. 
మీరు మా చెల్లిక్కీ తమ్యుడికీ ఇచ్చిన చి్నికాలు చూశా. మురివి 
పోయానంటే నమ్మండి. నేద్బకోవాలని వుంది. మళ్ళీ వచ్చి 
మాట్లాడతాను. కీయుంచి్వి “రేపు ఇంట్లో వుంటారు కదూ! 


"పెలవు. శాంత” 


గొళ్ళింలో దొరికిన కాయితం ముక్కు! చదపడానికివ్వుడు 
తీరికి దొరికింది! _ (దొంగలుబడ్డ వారం రోజులకు కుక్కలు 
మొరిగినట్టుక్స మాచక్కని లెటల్‌ హెడ్‌! ఉరసాగరంగారి 
కుమార్తె కాటోలు. రాచవాళ్ళమ్మాయి. ఏమైనా విచిత్రమైన 


ఫి(బవరి 


కఫీ 


జీవితమే తవది. కానీ జేబులో లేకపోయినా కలవాళ్ళతోనే 
స్నేహిఠం చీటికీ మాటికీ! 


మారంగా దిష్టిటొమ్మలా రూలబడ్డ తన గదివైపు చూప్పలు 
మళ్ళించాడు. ఎవ్వరూ ఎదురు చూస్తున్నట్టు లేదు. 
“ఆమె ఇవ్వాళ రాదేమోలీ!” 


గొళ్ళెం తీస్తుందే మరో కాయితం ముక్క విరాజమాన 
మెంది! ఏమిటీ ఇెక్ని5!! 


“ఎక్కడి కెళ్ళారో తెలీదు. మళ్ళీ ఆలస్యమైంది. 
ఆలయానికి పోమ కారు వచ్చింది. ఇప్పుడే వెళ్ళి తీరాలి. కనీవం 
రేపన్నా ఇదే సమదూనికి (శమనుకోకుండా ఇంట్లో వుండండి. 

సమ స్తే. శాంత” 
గొళ్ళెం కబున్లు నెమరువేసుకుంటూ తలుపు తీస్తున్నాడు! 

“గ్రవీ మామా! మేం వచ్చేశాం” 

వెనక్కు. తిరిగాడు రవి-.' ఇమివీ ఇమడని బొ శ్రాలతో 
కొత సూటూ గౌనూ తొడుక్కుని హాజరయ్యారు. రామూ 

అణా 
రోహిణీ. “ఇస్తానన్న చి[తం తీ ఎుుపో “వ సున్నామని 
ముందే చెబ్ప్బంచొలు గనక, 

రోహిణీని ముద్దు పెట్టుకుంటూ ఎన్నాడు రామూతో 
“బజార్లో మౌంట్టన్నీ అయిపోయాయ్యరా. మీచ్యితం 'ెదీ. 
ఆనక మళ్ళీ వెళ్ళి మౌంట్‌ కొని (ఫేమ్‌ పూర్తిచేపి ఎంచక్కా 
మీ యింట్లో స్వయం నే యిచ్చిపోతా- కోప్పడకండేం[” 

ఆ క్ష హూ!!!” 

ఏక _గీవంగా విరాకఠించారు రామూ లోహిణీ. 

“ఇదుగో మా అక్కయ్యిచ్చిన దాపాయ్‌ నోటు. ఇపుడే 
కొనుక్కుందాం పదందీ.... అవెక్కడ దొరుకుతయ్యో మాకు 
తెలుస. రూడా...” 

పసివాళ్ళ చెపులు గిల్లుతూ ఆ స్యర్రే పదండం'"'టూ దియక్రేర 
బోతున్నాడు రవి, 

ఇంతలో వెనకనుంచి శద్దిం “*రామూ' రోహిణీ! ఎవ్వుడూ 
అదే పనా నగం కాలం మీవల్లనే వృధా అవుతువ్నట్టుంది 
వారికి పొండి. అమ్మ ఆపిల్చు కొన్నది మీకోనం.” 


సాంత కారి శబ్దం కొ త్తగాకపోయినా బెదురుగా వెనక్కు- 
తిరిగి చూశారు. పిల్లలిద్దరూ. సిగరెట్టు ముక్క వెలిగించటోయే 


1800 


ఆగ్గిపుల్లమ దాచేస్తూ గుమ్మం దగ్గరగా నుంచున్నాడు రవి. తన 
పాఠ కొంవలో విరిగిన కిటికీల గాజు ముక్కల్ను ముద్దుబెట్టు 
కుంటున్నట్టు మరీ దగ్గరగా నుంచున్న కారులోని వెనక సీట్‌ 
లోకి రామూ రోపాణీ గంతు వేశారు *నారాయణా! కార్‌ పోనీ. 
అక్కయ్య కోనం మళ్ళీ వద్దువుగానిలే” 

కారు కదిలించాడు దై9వర్‌ నారాయణ. సగం దూరం 
పోయాక అడిగింది రోవాణ్‌ * అక్కయ్యెందుకొచ్చిందీ? 
మమ్మల్ని వెతకడానికా? 


“క్రాదమ్మా. చ్నితాలు గియ్యడిం నేర్చుకోడానికి” 
"భి ఇ న 
“చ్చూడండీ! నేను చిత్రలేఖనం నేల్చుకోడావికొచ్చాను” 
* అల్లాగే” న 

“మరి వరీకి స్తారాా” 

ఎ అల్లాగే" 

“బయట మీ “ఉషాకన్య” చిశాన్ని కాపీ చెయ్య 
మన్నా రా” 

ఆ జో 

శాంతికీ ఆర్ధాతరాల జవాబులు నచ్చలేదు. "కొత్తి కావడం 
వల్ల నేమోనివి సమర్థంచుకువి గీస్తో-ది చి కాన్ని. 


“పాపం! కమల పోయిందిట కదూ! విన్నాను. మొన్న 
భాషంగారన్నాడు” 

ఈ జ్య? 

వింటూన్నప్పుడ్యు ఏ ఆలోచనలో వున్నాడో ఆమె 
[గహించలేకపోయినా, భాష్యం పేరు వివగానే రవి మూతి ముడుచు 


కున్నట్టు న్ఫృుటమైందామెకు. ఆతను కమలకు తము్ముడుగా 
జన్వి౧చినందుకు రవి ఎవ్నిమాట్లో చింతించిన మాట విజం. 


అందచందాలతో, శ్రీమంతుల కుటుంబంలో పుట్టినా 
అనుకోకుండా తనలాంటి బీద చి_తకారుణ్ణి అందల మెక్కించి 
నట్టు తన జీవితంలోకి రావడావ్ని “యవ్వ నాంధకారంతో చేపిన 
తిక్క.పనిలా” లోకమెంత ఆడిపోసుకున్నా - పాపం! ఆళ్చర్య 
జసకమెన సౌశీల్య (వవర్తన కమలది! అలాంటి కమలకు 
భాష్యం, “కమ్ముడం” పే నమ్మలేం! గబ్బూూ హోదా చూపి 
లోజలెంత పొగడినా భాష్యంలాంటి గోముఖ వ్యా్యఘాలను దరిజేర 


ఫిబవరి 


లు 


భారశ్సి 


నిన్వడు రవి, కారణం, అభిరుచులు భేదించడం మాత్రమే కాదు; 
అనత్య జీవనాన్ని అనప్వ్యాంచుకోవడమే .... 
జి ళ ఫి 
మళ్ళీ అడిగింది కాంత 
“వింటున్నారా? మీ “*ఉషాకన్యై చ్మిక్రాన్ని కాపీ 
చేస్తున్నా ఫో 
పరధ్యానంగా అన్నాడు రవి, 
“డ్ష్య .. చెయ్యండి చూద్దాం ....” 
పూర్తిచేసింది చి(తాన్ని, విచిత్రంగా శాంత! చుక్క 
కూడా పొల్లుపోలేదు! 
“నిజానికి మూలంకన్నా ఇదే బాగుండేమో'ొ లోలోపల 
ఆమె సామర్థ్యాన్ని శ్లాఘీస్తూూ తొణకకుండా అనుకున్నాడు రవి.... 
"ఆ ద్రోబ్లూ నేర్చుకోడావి కొస్తాయిగదూ?” 
అభ్యంతరం 


మురిపిపోయిండి శాంత. = అల్లాగే. 


లేకపోతే ...” 


అతిలకి 65౪ అలితిల 


* వరి 'నెలవా?” 
ఈ క్ష?" 

గుమ్యత్చం దాటి కిటికీవై పు ఓరచూపు చూస్తూ మళ్ళీ పలక 
రించింది శాంత “రామూ, రోహిణీవాళ్ళ మౌంట్బు నేనిప్పుడు 
కొని తీసురురానా?ొ 

“డొంద'రేంటి. రేపు చూద్దాంలేండి ” 

కి -== చి(ళ లేఖనానికీ .... .... నెల -ంతివ్వాలో తేలిస్తే 
బావుంటుంది” 

“=మౌంట్టకు నరిపడ ఇస్తే చాలు” 

కాల తలుపు తెయస్తూ ఫక్కున నవ్వింది శాంత... 
ఆ ఖ్రావక్రవి'” 

ఖ ఫి ఖు 
“నారాయణా! నాకోసం ఎవరై నా వచ్చారా మవింటికి]” 
“భామ్యంగారమ్మా. రోపాణమ్మగారితో మళ్ళీ వస్తానమి 

చెప్పినట్టుందమ్మా” 
ఆ్బర్రే పద్ర త్వరగా” 





అరి గాఢంగా పనిచేసే 
అమృతఠౌ౦దన్‌ డెర్మల్‌ ఆయి౦ట్‌మె౦ 


చర్మవ్యాధులకు ఉపయోగపడే సాధారణ అయింట్‌ మెంట్లు ఎక్కువగా చర్మం లోపలకు 
(పవేశించలేవు. కాని అమోఘమైన చర్మరోగ నివారణ బొషధాలు విశిష్టంగా 
చేరిఉండడంచేత అమృతాంజన్‌ డెర్మల్‌ ఆయింట్‌ మెంటు మాత్రము లొపలకు 
(ప్రవేశిస్తుంది. సాధారణ చర్మవ్యాధులను అతి శీఘంగా నిర్మూలింవి చర్మాన్ని 
పూర్వస్థితికి తెచ్చి సహజంగాను ఆరోగ్యవంతంగాను ఉంచుతుంది. 
అమృతాంజన్‌-డెర్మల్‌ ఆయింట్‌మెంట్‌ తామర, గజ్జి, దురద ఇతర చర్మ రోగాలకు 
ఆదర్శమైన నివారిణి, నేడే కొనండి! 








అవుతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 12-15, లజ్‌ చర్చ్‌ రోడ్డు, మదాను 600 004 
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చిళత్రళకత! 6 


వేగంగా కదులుతున్న కారు చకాల మరుపీడీకే రేగిన 
దుమ్ము పొరలు పొరలుగా పక్కనే సాగిపోతోంది. దొంగని [ద 
పోతూ మెల్ల మెల్లగా (వవంచాన్ని మింగుతున్న కాలం కంట్లో 
పీడకలల్లా ఎక్క డెక్కడో జరుగుతున్న హత్యలూ, మానభంగాలూ 
విరపిస్తూ కాబోలు - గుట్టలు గుట్టలుగా సుడిగాలికి ఎండుటాకులు 
రాలుతున్నై్నై. దరి్యదుడి నుదుటి రేఖల్లో చెబిరిన కురుల్లా 
పోలీసు కాల్చ్బుల రక్తం మరకలింకా '*విక్కు"' 'విక్కు* 
మంటున్నాయా రోడ్డుమీద. 

దూరంగా వీథి మలుపులో వెనక్కు. తిరిగి చోసింది శాంత, 
కారు అద్దంలోంచి పరాకుగా. శిలా (పతీమలా నుంచునే వున్నా 
డింకా రవి! 

కష్పష్టాంబుద చ్భాయల్లో. 'ధళుక్కు*న 
వెలగడం నృష్టి వైచి ఈమే. కాంక్షైకాంతులు స్పృశించని 
జీవితాలక్కు రెప్పపాటులో నవ్య జ్యోతులను చూడగరిగే ఆళ 
పొటమరించడం అమాహ్యుమేమో! కానీ నివురుగప్పిన నిప్పులో 
ఉష్టత సాంతం వుడిగిపోయిందవలేం. 

మట్టి మసకపొరలను చీల్చుతూ పరిగెత్తిన కారువైపు 
చూప్తూనే మంచున్న రవి వివ్వెరపోతూ అనుకుంటున్నాడు. 


విద్యుల్ల తలు 


ఆక్రలామూరి ఆమె!” 
ఇం 


9 జ ఠి 

శాంత ఇల్లు చేరుకున్న కాసేపట్లో భాష్యంగారొచ్చారు. 
తన మేనమామకు దూరబంధువసోో జాగా డబ్బున్నవోాడనోో 
కాస్త గొరవంగా చూ ప్రారతజ్ని ళోంత యుంట్లో- అయిదే... 
ఆతన్నర్థం చేనుకున్న (_పఠత్యణువూ అతవి దరిజేరడానికి నిరాక 
రిన్తుంది! అర్థం చేసుకోవివ్వడమే అరుదు! అడే అతని చాక 
చక్యం! 'వేపాకుకు చక్కెర ప్పలీమి అందించగల విధానాలెన్నో 
తెణబసతనికి! 


అడిగిందామె “బాబూ! మీ ఎన్జివిషన్‌ మాపేవిటీ?ొ 
ఎద్రాన్ని గురించి మాట్లాడ్డానికే వచ్చా. వచ్చే మాసానికి 
పిరమౌతుంది. వట్నం వెళ్ళి అనేకుల ఆర్థిక సహాయం 
ధి 
లాక్కొాచ్చా. మరి నీ చిత్రాలు తయారా శాంతా” 


= ఆడిగారు గనక చెబుతున్నా. రవి గీస్తున్న అద్భుత 
ఇ లిముందర్క నా చి(కాలు దిష్టిబటొమ్మల్లా కవిపిస్తున్నయ్‌ 
నాకు! నే నేర్చుకోడం మళ్ళీ "ఏ 'వి 'పి దగ్గయ్నంచీ 


ఫటపరి 


మొకలెట్టానం టే నముషతార్లో = ఆదినరే రవిగార్ని చి (కాలిమ్మని 
అడిగారా” 


ఒఖ్ధసారి భాష్యంగారి ముఖకవళికలు మారిపోయా 
యెందుకో! “హం!! అరళ లోటుగా కవిపిస్తే నేనే గీస్తామ 
ఆత జ్లిడగడం ఆసంభవం ....” 


ఎటో యెటో పోతున్న (భమరాణు వరిమితిలేని పరిధుల్లో 
వెతుక్కుంటూ దూరదూరపు గులాబీల న్మాశయించి అ(నూ 
ణీస్తాయి అఆసతిదూరంలో కుప్పిగంతులు వేస్తున్న కూపస్ట 
దుండూకాని కవగత మే కాదా సువానన! రోవిలాంటి ఉత్తమ 
కళ్శబహ్ము తమ మేడల నీడల్లో పరాకుగా పచారులు చేస్తుంటే 
ఎక్రాదోొని తోవిపుచ్చి అందవి మానివళ్ళ కాసించడంలో 
భాష్యంగారు పొంచే ఆనంద్‌ం శాంత కర్థంకాలేదు. అసలీ నాటకం 
రంగభంగం కావడానికి కమల నిషాతకే కారణమేమో! భాష్యం 
గారికి చి(తకళం కే తలా తోకా తెలీకపోయిన్సా తద్వారా నాల్లు 
రాళ్ళు చేసుకునే మ౧(ళఈమళవికి కరతలామలకం! ఇప్పటి 3న్నో 
పెయింటింగ్‌ ఎగ్జివిషమ్లు చేయించొడు _ జేబులు వింపుకోడానికే 
గాని కళలో ఆసక్రివల్ల సుతరాం కాదని అందరికీ తెలిపిన 
విషమే! కానీ లేని కళాకారుణ్ణీ కమల వరించడంత్కో మనసులో 
బద్ధవై రం పాతుకుపోయింది రవిపట్ల. కమల మరణంతో యీ 
వైరం చరమస్తాయి నందుకుంది. ఒఫ్ధసారి కూడా రవి చికాలకు 
చేయూళ నివ్వలేదు. పగ కళా [వపంచంలో రవికొక అజేయ 
మైన ప్టానభుంచన్తీ దాన్నెలాగైై నా నాశనం చెయ్యాలీ 
భాష్యంగారి పట్టుదలెక్కు-వైదీ మధ్యం 

అయేన చేతిలో ఒక కచ్చు కాఫీ తెచ్చిచ్చి, లోపలికెళ్ళింది 
శాంత. అతనితో యిక మాట్లాడబుద్ధి కాలేదని వేరే చెప్పాలా! 
అయినా ఆతనికి రవి చిితం _ ఈమధ్య గీసింది = చూపించి 
తీరాలి.... 


“రామూ! మొన్న రనీ మామ మీకిచ్చిన బౌమే్మేదీ?” 


= దేవుడి పటాల దగ్గర పెట్టిందమ్ము- నాన్నగారివెంతో 
బాగుంటే అలా చేయేమన్నారట. అయినా నాకిచ్చిన బౌమ్య, 


అమ్మా నాన్నా లాక్కో-డం అన్యాయం కాదక్కా?” 


దేవుడి మంటపం దగ్గరికెళ్ళి చూపింది కాంత. అద్భుతం! 
“*క్రచ దేవయాని!” (బహా్యాండంగా వుంది! చిద్విలాసంగా సూర్య 
చం (వ్రాదులతో వెలుగుతున్న విశాలాకాశంలోో యే మూలో మాటు 


గ 1880 


శాళశి 


మణీగిన చీన్న కారల్యా చిళం అడుగున నన్నగా సంతకం 
చేళాడు చీశ్రకారుడి పేరు 
ఉన ర వీ త 

“ఓప్రారి లోపలికొచ్చి మా తమ్ముడికి మీ 'వోవగారుి 
(పెజంట్‌ చేసిన చి్యితం చూస్తారా అంటూ పరుగున దేవుడి 
మంటపం దగ్గర్నుంచి (డ్రాయింగ్‌ రూమ్‌లోకి పరిగె త్తుకొచ్చింది 
శాంత! 

భాష్యం లేడు. 


ఎప్పుడో లేచిపోయాడు! 


కమల వరలోకగతం కాకమునుపే “బావా” అని పిలవడం 
అరుదు రవిని. పసివాళ్ళు నోరూరా “రవి మామా[ొ అని 
పిలు స్తుం క్రేసహించలేని ఈర్ష్యాగ్ను లతవిలో రగులుతున్నాయని 
(గహించింది శాంత. తనలోతను బాధపడుతూ అనుకుంది 


“భస్మీభూతమై న్యా వథజాల్లా తేజస్సును విడవి జీవితాలెన్ని 
లేవు!” ఊహల అగ్నిగుండంలో మగ్గుతున్నాా లొంగని రవి 
“పీరు త జ్బకున్న వృడల్లా శాంత వర్చన్నులో మెరిసే మంద 
హాపాొవి కంఠరార్థమేమో ఇది! ఇప్పుడు రోజూ అతనిదగ్గర 
చిషతలేఖనం నేర్చుకుని వస్తుంది. పాపికొండల కరకు రాళ్ళ 
హృదయాల్లో పాలరాతి “నిగ” 'విగిలు పొదిగే ఉన్మనత్సా 
గర్జించే పంహపు ఖీషణాకృతిలో గోముత (ప్రసన్నత దిద్దే చాక 
చత్యమ్వూ రవి పట్టుడలతో నేర్చుతున్నాడామెకు. “మీరు అని 
పూర్తి చెయ్యాలనుకున్న పాక్యొల్లో తడబొబు చూచి నవ్వుకునేది 
మొదట్లో. “రవీ!” అని పేరుపెట్టి పిలవడానికీ 'పెదిమలు 
కదలడంలా ఇంకా! అభిమానొన్ని మించిన వ్య క్ర్తావ్యక్తమైన 
మధురభావమేదో ఆమెను “పీడిస్తున్న” దనడానికి నంపిద్దులం 
కావచ్చు. కానీ బాహ్యంగా ఒప్పుకోదామె! రవి గదిలో తుడిచీ 
తుడవనట్లు అతికిన దుమ్ము నూదుతూూ పుస్తకాల వీర్వామీద 
అతికించిన చి (తాన్ని (పళశ౧సిస్తుందొకనాడు. 


* ఏంత బావుందట్నా! 
లిలాంటి వి!” 


ఏ కొదిమందికో ద తవరలరా 
టి నో 


“కొంచెం [ప్రమిదలు తుడిచి దీపాలు వెలిగించిపోదురూ. 


=పిచ్చిమనిషి!! అనలు కళాకారులంతా పిచ్చివాళ్ళే న్వతః!= 


“దీక్రట్లో కూచోడం మానండింక.” శాంత పుణ్యమాంఅని 
గదిలో దీపాలు మళ్ళీ వెలుగుతున్న! 


అన్నా చెల్లెళ్ళులా వారిద్దరూ మెలిగిన దినాలు లెక్క 

పెడదామనుకుంటుంది. ఏకోదరత్వావికి భంగంగా పలికిన యే 

ఒక్క ముక్క జాపకం తెచ్చుకుని ఆమె ముడిచిన వేలు పెకి 

జా ర్‌ూ 

తీయిస్తుంది. విశిష్ట (ప్రేమకు రూవం లేదని వాదిస్తారామెలోంచి 
ఎవరో! 


కొన్నాళ్ళుగా రవి కూడా తసకు తెలియకుండానే కాంత 
లోవి నహృదయాన్ని శొంగిచూ స్తున్నాడు! భార్య పోయినప్పటి 
నుంచీ ఆపావృతమైన పధాల్లో యేకాకిగా నడుస్తున్న ఆతని 
కిప్పుడు “తో డెనరూ లేరొని భయం వేస్తున్న డేమా ఆథీనువిలా 
ఆధారాని కెదురుచూసాడు! ఈ ఆళ తనకు కల్పించిన కాంత 
ఇంటికి వెళ్ళిపోయాక, పోయిన నంచమినాటి మసక వెన్నెట్లో 
చుక్కల్ని లెక్క పెడుతూ అనుకున్నది ఒక్కసారే అతను. 


“ఈ వేద్సు కమలను మరిచిపోబేదు కదా!!” 


చరి(త తిప్పి తిప్పి పాఠ పేజీలు తీఠగే స్తుందంటారు. 
కమల కూడా శాంతలాగే ఒకనాడు అపరిచితురాలు. మర్నాడు 
తన కళలో తీపి చూపిన శిష్య, మరికొన్నాళ్ళకు ధర్మపత్ని! 
భావుకుడై న తన్కు ఇల్లాగే చేసిన తప్పే చేస్తూ, జీవితం 
గడుపుతుంటాడా!? 


ఈ సందేహం కలగతం, ఇదే అతనికి మొదటిసారి... 
రొపిన తవ్వ్చును కొ రేస్తున్నట్టు, గాలిలో వంకరగా చేయి విసిరాడు 


“ఛ్రీ,... ఎవ్పటికీ కాదు...” 


సాయంకాలం కారులో షికారుకు రమ్మంటుంది కాంత. 

నిక్కచ్చిగా 'వద్రిని అడ్డు చెప్పినరోజూ కదు. 'రాలేనిని మెత్త 

టి త టు అటి 

ఐడిన దినమూ కద్దు... విణంగా షికారుకళ్ళిన దినం మాత్రం 

కనిపించదు. ఎంత చనువుగా వర్తిస్తున్నా, చిన్న విషయాల్లో 

అయీ ఆణి ణా 

శ్రీని నొప్పించడం పరిపాటీ కాదని రవికి తెలియదేమోనని విచా 
రించేది శాంత .... 


నూనె కటోసుకున్నా.... చాతగాని వ్యాపరం,.. కాస 
మ ఇ పే కి “* ఆఅక్రాశ మంత కళాతజ్ఞ త ఇమిడిన బురలో, యీపాటి 
సహాయం ఇచరూ! చిన్న విషయానికి లావు లేదా!” అన్న సండేషపాం ఆమెకు లేక 
అచ్రేద్దురూ” = అనకండి. “*చెయ్‌ శాంకొ అంటే ఫోలేదు.... లౌకికుడు కొడవి తెలిస్కీ వట్టువిట్టడం ఆమెదే లోపంగా 
చేస్తాడు!” చిలిపిగా జవాబి స్తుంది కాంత .... [గహించుకున్సి షికారుకు పిలవడమే మానేసింది. 
ఫ్మబవరి ట్ర 1980 


భారతి 


వెలుగుని స్తున్న కొవ్వువ్తి తనలో తానే దిగణారు 
తున్నది... మైవంలా శూన్యంవై పుకు బొట్లుబొట్లుగా కారుతోంది 
కాలం! 

ఠః ఠి ఖి 

శాంతను చూస్తూ నర్వావనరాలూ మరిచిపోగల స్థితి 
వచ్చిందిప్పుడు రవికి! ఆమె దగ్గర లేంచ్వే చిితం తీయడాని 
కుపక్రమించనేలేడు! ఎప్పుడో తాను మొదలు పెట్టిన “*న్వవ్న 
సుందరి” చి(క్రాన్ని పూర్త చేయడానికి కుంచె అందుకుంటే 
యెవరో భాయగా తన్ను పలకరించి కలవరపడుతూ మాయ 
మౌటన్నట్లు కలలు గంటాడు! 

“*ఆలవ వచ్చారు... కొంచెం విశ్రాంతి తీసుకోరూ .... 
ఏమిటలా చూస్తారూ... నేనే.... మీ క....మ....ల....ను....” 


ఇంకో స్థితి ఇది!!! 

కానీ... 

రాను రామూ రవికీ అంతర్వాణుల్లో అభిమానం తగ్గు 
తోంది. ఎవరో లోపలనుంచి వాగి వాగి విసిగి మానేసినట్టు, 
ఆట్టే బలం లేని అనుమానాస్పదమైన భావన మిగిలిపోయిందంతే.... 

* క విగారూ!” 

పోషు వాడు! 

ళు 

ఈ జక నస్తుం ఇవ్వండి” 

ఎక్సెఎ 9స్‌ ఉత్తరం, 

ఎప్పుడో మరిచిపోయిన టస్తూరీ చూడగానే (ప్రాణం లేచి 
వచ్చింది. స్వ (గామాన్న్ట్సీ ఇంటినీ ఇంటికి వేసిన కపష్పునూ 
బహం-ళా మరిచిపోగలిగాడేమో కాని అందులో నివపించే తల్లీ 
తంగడీ చెల్లెలూ కినుపాపల్లో మెరిశారా ఉత్తరం చూడగానే.... 

విప్పి చదివుతున్నాడి... 

విశాలమైన నుదురంతకంతరూ ముడిఐడుతున్నది.... 
"రెండి కళ్ళల్లోంచి గంగా యమునలు కారితునై్న ---. 

వేళ్ళమధ్య ఉత్తరం బెదురు చూపులు చూస్తున్నది. 

ఉ_త్రరం మూస్తూ - అలసిన (ప్రయాణీకుడిలా.... బాణం 
తిగిలిన ఆడలేడిల్వా కూలబడి ఒక్క- నిట్టూర్పు విడిచాడు... 


"= మవుతలు!.... మందులు! .... 


అబ్నా న 


వెయ్యి రూకిలు!.... 


ఫ్మిబవరి 


త్త 


తంగడ్రి తీవ వ్యాధిపాలై జాడు. చెల్రెలికింకా సెళ్ళి కాలేదు 
తనుకు లేని బెడద సంఘానికి పట్టింది! రవి 'పెళ్ళికిగాను చేసిన 
అవ్వు వర్తీతోనహా కొండల్లా పెరిగింది. రోజూ దమ్మిడీ 
ఆదాయం లేవి మూడు జీవాలకూ తిండి ఖర్చులో మరి! ఇలా 
రామా రానూ తన కాత ము శ్రాతల కాలంనుంచీ తమ క్మాళశయ 
మిచ్చిన కుటీరం కాకట్టుకింద పోతున్నదట! కడపారిగ్యా 
'కొడుక*న్న సంబంధం సార్ధకం చేసుకోమస్కీ ఒక వెయ్యి 
రూపాయలై నా పాయం చేయమనీ అలా చేపే “బహుశా మీ 
నాన్నగారి ఆఖరు కణాలై నా కాంతంగా గడుప్తాయేమో!”ననీ ఆ 
లేఖలో రవి తల్లి కన్నీళ్ళు కారుస్తూ ఉదహరించింది.... 


“ఇంతకూ మవ్వు బాగున్నావా నాన్నా... మా కోడలు 
నన్ను జ్ఞావకం చేసుకుంటుందా .... పిల్ల లెందరు.... కమలను 
మరీ మరీ *అడిగావని చెవ్వు....” ఎన్నెన్నో రాసిందమ్ము' 


కొవ్వొత్తి కరిగి నేల కొరిగింది.... 

సగం పూ ర్త్‌ యిన “*న్వప్న సుందరి చ్మికంవై పు 
చూస్తూ నిట్టైార్చు విడిచాడు రవి *నీవే నన్ను రక్షించాలి... 
నా కుటుంబానికి పునర్జన్మ (సదావంచేసి పోషించాలి... * 


కార్యదీక్ష భుూతంలా ఆవేశించింది! సంయమికి మించిన 
మనోబలం తాండవి స్తున్నది భృకుటి వంకరలలో! 


= జమీందారుగార్ని డబ్బడిగి లాభం వుండదు. శాంత 
నడగనే అడగను, నా చిత్రం నా కుటుంబాని కన్నదాత కావా 
లిప్పుడు....” 

మధ్యాహ్నం కాంత వచ్చినా పాతాని కువ [కమించలేదు. 

“కాంతా! (పదర్శనం మాటేమిటీ?ొ 


“*వ్హరో వక్షం రోజుల్లో జరగవచ్చు. కాపీ.” శాంత 
మాట పూర్తికాకుండానే అంటున్నాడు “వా చి(తాలు పంపుతున్నా. 
డబ్బిస్తారాా” అతని అమాయకత్వం రోజుకు రోజూ పెరుగు 
తున్నట్టు చూస్తూ గుండె చెువవుతోంది కాంతకు... మెల్లగా 
అంది 

“*డబ్బంత.... అవసరమయితే... నేనేం 


“కాదు నా “*న్వవ్న సుందరొ నన్ను రక్షించి తీరాలి. 
భాష్యం 'బావ” ఒప్పుకుంటాడా?” 


భాష్యం బావ!! రవి జీవితంలో మొదటిసారిగ్యా భావ్యం 
“బావిగా ఆ_ప్పడై మారడం కాంత గుండెల్లో తుపాకి గుండులా 


1880 


చి శ్రవధ॥।! 


"పేలింది! “*జవాబేం చెప్పాలా” _ అని నందేహిస్తున్నది కాంతం 
ఇంతలో రవి ఆదుర్దాగా అన్నాడు “సంస్టానాధీశ్వరి వరో 
చి (శాలు చూడ్డావి క్రీ కొనడావికీ వసారుటగా” 

ఆలోచించింది. 

మళ్ళీ ఆలోచించింది. 

అతని సుఖమే తన సుఖమివ్పుడు.... 


“ ఆవ్పన్సు పం౦పించండి.... నేను కూడా మీరు నేర్పిన 
చిశ్రాలు కొన్ని వంపుళా” 

“టీ! ఆంతకన్నా ఏం కొవాలి! ముందు నా *న్వన్న 
సుందరి” చిత్రం 'విరి 'విరా' పూర్తి చేయాలి!”ం 

విగహంతో లేచ్వి అక్కడ శాంత వున్నదవి కూడా 
మరిచిపోయి రంగులూ కుంచే యేక(్రితం చెయ్యడం మొద 
లెట్టాడు రవి! మరణశయ్యమీది మంచి తండ్రివి (బతికించాలి.... 
అప్పుకింద పోనున్న కుటీరాన్ని దక్కించుకుని తీరాలి... అబ్బ! 
ఎందరు కల్లిదం[డ్రులలా నంసార సాగరంలో - యీ దేశంలో- 
తల్లడిల్లి పోతున్నారో! అమ్మ రాపిన ఒక్క. ఉత్తరం, తనలో 
ఎంత మార్పును కతెచ్చిందీ!! ఆసలు చి్నికాల ద్వారా డబ్బు 
సంపాయించాలన్న ఆళ కలగడం రవి కదే మొదటిసారేమో!! 
“ఆమ్ష్మ!!” ....*ఆసలు కమల పోయిందని కూడా తెలీదామెకు 
పాపం!” 


ఉ 
మళ్ళీ వీధిలో తుపాకుల మోత!! 
ఆలవాటుపడ్డాా కలవరం తగ్గలా ఇవ్వాళెందుకో! 


“భగవంళుడా! నీవు సృష్టించిన లోకాన్ని నీవే లేవిపోవి 
కల్లోలాలతో నాశనం చే స్తావపందుకయ్యా! పోనీ .. ఒబ్ధ్ఞి మనవి.... 
జీవితంలో మేవో కొత్త ఆళల నంకురింపజేశావ్‌.... మళ్ళీ 
అడుగులోనే హంసపొదులు రాకుండా రక్షించు దేవా!... * 


ఏమిటో... ఎన్నెన్నో పిచ్చి ఆలోచనలు....!! 
ఖ 4 ఠి 

ఎవరో తలుపు కొట్టారింతలో. 

“= ఎవరది?” 

“* ఒక్కసారి తలుపు తీస్తారా?” 

ఎవరో కొత్త గొంతు! 


ఫిబవరి 


బ్‌ 


ఆ ఏంద్రుకూళ” 
“చైప్రాను తీద్దురూ....” 
తలుపు తీళాడు. 
పక్కి-.౦టి పంతులు! 
ఊసుపోవి దినాల్లో అడపా దడపా రవి ఇతవితో మాట్టాడే 
వాడు కమల బతికున్న రోజుల్లో. ఆది వీరి మ్మితత్వం కాదు 
వుర్ధి ముఖవరిచయం మ్మాతమే. అతని పాఠ సంభాషణల వల్ల 
రవి ఊపాంచుకున్న విషయ మొక్క కేం 
“పవి చేయలేని మాటకారి” అవి! అంతకన్నా (గపాంచ 
దలుచుకోలేదేమో అసలు.... 
రకు సామాన్లు మీ ఇంట్లో వుంచనివ్వండి కొన్ని దివాలు. 
బయట దొంగలమయం కదూ.... మా అన్నగారికొంట్లో బాగ 
లేదట! తెలంగాణా వెళ్ళివస్తా. ఊర్నించొచ్చాక తీసుకుపోతా 
లేండి... మీకేమీ ఇబ్బంది కలిగించను.” 
"కాదినడం చేతగాదు రవికి! 
“ఆల్టాగే” 
పెళ వుంచి కనీసం “థాంక్స్‌” అవి కూడా చెప్పకుండా 
వెళ్ళిపోయాడతను.... పాము కరిచినా చెప్పి కరుస్తుందంటారు! 
హడావిడిగా ఇలా జరగడిం గమ్మత్తుగానే వుంది రవికి! 
ఏమి దాచివెళ్ళాడో తన కనవసరం గనక అతడు తిరిగి వాటి 
విషయం ఆలోచించడం మానేశాడు. 
“స్వప్న సుందరొ పూర్శిచెయ్యాలి. ఇప్పుడు జీవితాని 
కదొక్కటే ధ్యేయం... తలుపు వేసేశాడు... 
ని(ద రాకున్నా కలలు కంటున్నాడు మళ్ళీ! 
కలలే కుంచె నాడి స్తున్నాయి!!! 
కలలే భూత భవిష్య త్తులకు పునాది!! 
భి జ థి 
(బ్రహ్మాండమైన (ప్రయత్నాలు జరుగుతునై్న *ఎగ్జివిషన్‌*ను 
విజయవంతం చేసేందుకు. పరుల పలుకుబడి తనదిగా చేసుకోగల 
మధ్యవర్రిత్వపు కీలకాలెన్నో సాధిస్తారు 'అతి లోకజ్జానం గల 
చతురులు! భాష్యం పిద్ధహస్తుడీ విషయంలో. ఈ చిత (ప్రదర్శనం 
యేర్చాటు చేయడం మూలంగా ముక్త రజక్రీ చూడందతవికి నిద 
రాదు. *గొప్పవార”ొమవి (భమపడుతున్న చితకారిల నెందరినో 
పిలిపించాడు. ఉన్నతస్ట్థాన మలంకరింపించాడు గోడలమీద్‌ వారి 
చిత్రాలను. రవిని పిలవడానికఠని నోరాడనే లేదు. 'న్రీ* అన్న 


1890 


భారతి 


అభిమానమే శాంత నఠతను ఆహ్వానించడానికి కారణమై వుండ 
వచ్చు. ఆంతకుమించి ఆమెనుండి అతనేమైనా ఆశించాడేమో 
నన్నది మరో విషయం!.... 
రవి ఇంకొ కలలు కంటున్నాడే కొని, అనలు నంగతతనికేం 
'తెలును పాపం! తల్లిదండ్రుల ఆళశయ నంపూర్తికి దోహదం 
ళా బాఐంఖి 
కాగలనన్న ధైర్యం అతనిలో ఉవికిపోతున్న దింకొ.... 


పొదున్నే కాంత కనిపించింది మళ్ళీ... 
ద 


ఎ గ్రవీ!* 

అక్షత 

చెప్పాలో అక్కర్లేదో ఆలోచిస్తూ ఆలోచిస్తూనే 
చెప్పేవింది. 

“మన చి(క్రాలు.... మన చ్నికాలు.... భాష్యం తీసుకో 


లేదు... నీవి *“వద్దం”ట్కే నేనూ “ఇవ్వను బపొమ్ము”న్నాను....” 


జాలిగా మట్టి (ప్రతిమలా నుంచుని శూన్యంలోకి చూపోంది 
శొంత.... 

[(వళయం!! 

రవి కలలన్నీ మాయమయ్యా యొక్కసారిగా!! .... 

ఫోనీ శాంతనే డబ్బడిగితే! 

ఆ ఫ్రీ” 

ఇన్నాబ్యుగా పూలూ కాయలగా యెొదుగుతున్న ఆమె 
మి(తతను తన కచ్చ ఆవసరాలను తీర్చుకోడానికి వినియో 
గిప్తాడా?! కానీ... 


కన్నతం[డి పంచ(ప్రాణాలూ నీలినీడల్లా పోకిన్టై రవి 
హృదయంలో.... దిగులుగా కిటికీలోంచి బ్వైటి (ప్రపంచాన్ని 
ఏహ్యుంగా చూస్తూ కాంతను పిలిచాడు. 


“*వ్సర్రీ ....” 

ఆడగదలుచుకున్నది నోరాడలేదు. 

“చెప్పండి ... డబ్బు కౌవాలా?” 

“కాదు.... ఏ9 చెయ్యమంటావ్‌ శాంతా,.. (పదర్శనంలో 
పాల్గొని తీరారి....” 


శాంతకు గుడ్లల్లో నీచు తిరిగాయి. ఇన్ని దినాలుగా 
అతనితో కలిపి మెలిసి తిరుగుతోందే కాని, అతనికీ తనకూ వున్న 
సంబంధం మరెవ్సుడూ పూహించుకోలేదు. కనికరానిక్కీ (పేమకూ 


ఫిిబవరి 


“ట్లిట్టి 


ఆభ్టే భేదం లేదేమో! రవి జాలి చూపులామెను ముక్కులు చేస్త 
న్నాయి.... ఎలా అతన్ని ఓదార్చాలో తెలియడం లేదామెకు.... 
ఒఖసారిగా ముదు పెటుకుందామనిపిం చింది!!! 
ఖ న! లు 
కానీ... 
అడుగు తీసి ఆడుగు వెయ్యలేకపోయింది.... 
రవిలోనూ ఆదే యుద్ధం జరుగుతోందని ఆమెకేం తెలుసూ! 
దెబుతిన్న హృదయం ఉపశాంతిని కోరడం సహజమే.... 
“* అక్కా!” 


? రామూ పిలవడంతో వీరి ఆలోచన లొక్క-సారి సద్దుమణి 


“=భాసష్యంగారు మనింటికొచ్చారు. మాట్లాడాలిట నీతో” 


“*ప్రామ్మును. పనుంది. ఇప్పుడు రానా ఆలోచించ ._ 
కుండానే అనేసిందావేళంతో. తనకు ఆప్తుడైన రవి చి(త్రాలు 
స్వీకరించడాని కే వెనుదీసే చవటలందరూ తనకు ప్నేహితులా! 


రామూ వెళ్ళిపోయాక అన్నాడు రవి “*ళాంకా! వా 
ఆట సుందరి” చ్నితం చూ సే భాష్యం 'బావి ముగ్గడె 
కా భఖ. న “ క 

“ఆసలు చూపించకండి. అతనే ఎవుడోకప్పుడు చూడ్డం 
పడిక్సే మిమ్మల్నడగనందుకు సిగ్గు తెచ్చుకుంటాడులెండి.... 
అయినా నాకు మొతం చూపించా రేంటి మీరింకా!ో 

“పూ ర్తవుతోంది. భగవంతుడికన్నా ముందు నీకే, 
చూపి స్తా” 

ఆ చిరునవ్వు, అందాకా మగ్గుతున్న ఇరువురి ఆశాంతినీ 
ఛేదించింది! 

అన్నదామె “నేనొక ప్లాన్‌ వేశాను. ఎగ్జిబిషన్‌ హోల్‌ మన 
జమీందారు కృష్ణదాసుగారిదే. వారు మనకు ఆ_ప్పులే గదా! 
భాష్యంగారి చిక [పదర్శనం లోపల రూమ్‌లో జరుగుతుంటే, 
హాలు బైట వరండాలో ఆడదే సమయానికి మవిద్దరి చి(క్రాల 
ఎగ్జిబిషన్‌ హుషారుగా జరుగుతుంది! జమీందారుగారికేమీ అభ్యం 
ఠతరంలేదుట. మరొకరి కాళ్ళు బట్టుకోవాల్సిన అవసరం లేదింక. 
ఎవరేమనుకున్నా ఆనుకోనీ = మవిద్దరం....” 


శాంత మాటలు పూర్తికాలేదు... పొంగిపోతున్న ఆవే 
శంతో ఎగిరి నుంచున్నాడు రవి! తన చిత్రాలే తన హృదయాన్ని 
నృందించే సునిశిత భావాలన్నింటికీ సాక్షులు! ఒల్బసారిగా కవి 
శించుకువి కాంతను ముద్దు పెట్టుకున్నాడు నఖశిఖ వర్యంతం!! 


ళ్‌ 
లేపే 


చిక వధ! 


ఐక్యమెన అంఠతరంగాల్లో దైపాక సుఖానికి మించిన 
వ్‌ ళల డాలు 


(బ్రహ్మానందం కాండనమాడింది! 
న ఠి ఉ 
హోరుగాలి. 
పగిలిపోయిన కమల పటానికి కట్టిన తాడు 'గిలి 'గిలా 
కొట్టుకుంటోంది పంజరంలో౧చి జారి కుంపట్లో పడీన పొవురంలా.. 
రవీ శాంతా, దివినుంచి భువికి దిగేటప్పటికి గడియారం 
ముళ్ళు రండుసొరు పెనుంచి కిందికీ పెకీ వలయూీలు కొటాయి! 
షే క రూ ల 
విగ్గుగా క5ందికి చూస్తూ బుగ్గ తుడుచుకున్నది శాంత. 
చిరునవ్వుతో 'పెదిమలు మారుని విల్లులా వంపు తిరిగినై ... 
౮ నా 
అకషాన్సుో* 
అట 
కణం చూచీ చూడనట్టు నుంచువిి పరిగె _త్తిపోయిందామె. 


చీకటిలో దోగాడే పపిపావలా ఒంటరితనపు భయం వేవింది 
రవికి! మళ్ళీ ఆమె వచ్చేదాకా గడియారమాగిపో తే బాగుండు.... 


జ ఫు ఖు 
క్షీరసాగరంగారి బంగళా. తడబడిన హృదయంతో కారు 


దిగింది శాంత. ఎదురుగా వచ్చాడు తమ్ముడు రామూ “అక్కా! 
పిచ్చివని చేశావే...” 


* ఏం? ఎందుకూ?” 


“భాష్యం మామ నీప్తీ రవి మామవీ బొమ్మ లడగడావికి 
మనింటికొచ్చాడట. నిన్ను పిలిస్తే రాలేదేం” కోపమొచ్చి వెళ్ళి 
పోయాడు... 


ఎప్టోత్రే పోనీ, నేనేం చేస్తా మరి!” 
అనగలిగిందే గాన్తి ఆతిబాధపడింది కాంత! 


ప జి ఖి 

(పదర్శనం జరగటోతోంది. చూడవచ్చిన (ప్రముఖులతో 
కీక్కిరిపింది పరిసరం. భవనం ముందు ఖాళీ గదిలో కాంతా 
రవీ చికాలు వీధిచివరి ఐడిపంతుళ్ళ్యూూ పిల్లలూ అంతా కలిసి 
అందంగా అమర్చివుంచారు “వద్దన్నా” వచ్చేపోయే వార్నందర్నీ 
ముద్దుగా పిలిచి “అక్కయ్యా, మామయ్యా” వేసిన చి కాలను 
చూపించాలని ప్లాన్‌! 

వీళ్ళిద్దరూ మా(త్రం వార్తావాహినెలా (ప్రవపాస్తుందో 
చూడ్డానికి కాచుళూ్కూ-బచున్నా రనతి దూరంలో కాంత కొరులో!.... 


ఫిబ్రవరి 


ల! 


ఇటు సౌంఠత పనికి (బహ్మాండమైన పబ్లిపిటీ చేశాడు భావ్యం! 
అనాటి దినవ్యత్రిక లన్నీ దర్శనీయమైన చి(క్రాలు గీచిన 
కళాకారుల బొమ్మలతో వ్వాసాలు (ప్రచురించాయి. రవి 
న్వ (గ్రామంలో వున్నప్పుడో స్నేపాత బృందముండేది. వారిలో 
యెందరోో ఇతని దగ్గర నేయ్చకుంటూండగానే, తనకు వూలు 
వదలడం తటస్థించింది. ఇప్పుడు వాళ్ళ ఫొటోలే "పేపర్లో! వారే 
భాష్యంగారి ఒన్నదాత రివ్వాళ!! 


"పెద్దలందరూ టూడవ స్తున్నారు, భాష్యం పూలదండలతో 
వాళ్ళ నాహ్వావి స్తున్నాడు. అతిధులు లోపలికి వెశ్ళేటోగ్యా రవి 
శాంతల చి(తాల గబ ముందు తగులుతుంది. 

ప్లాన్‌ (వకారం రామూ రోహిణీలతో నవీ రంగురంగుల 
చొక్కాల్తూ గౌన్ల్గూ తొడుక్కువ్మి హఠాత్తుగా నృత్యభంగిమలతో 
దజ్ఞాలు పెడుతూ పిల్లలందరూ “రండి మహానుభావుల్లారా'” 
అన్నట్టు సాహ్టాంగపడ్డారి పెద్దలకు! 


అనుకోకుండా జరిగిన యీ నాటకం చూస్తూ, వొళ్ళు 
మండింది భాష్యంగారికి' అయినా ఏమా(తం గొడవ జరుగు 
తున్నట్లు బై టివాళ్ళకు సుతరాం తెలియగూడదు... తెలివై నవాడు 
౧౧ యూ మ్‌ూునా 
తదా! రవాన్యంగా కళ్ళి్యరజేస్తూ పవివాళ్ళును రుడిపించాడు!' 
భయవడి స్టద్లులె "డ్రిల్‌ 'లోలాగా వరపగా నుంచుని యేం 
చేయాలో తోచక దూరంగా శాంత కారువైపు చూస్తున్నారు 
పిల్లలు... చేతులు తన (వదర్శనంవై పు తిస్పుకుంటూ 
అమారేతంగా తోలుకుపోయాడు పెదల్నిి తియ్య తియ్య మాటల్లో 
టి ణి 
ఇరికించిన భాష్యం! దూరంన.ంచి చూస్తున్న రవీ శాంతల 
గుండెలు నీరవుతున్నయ్‌' 


లోపలికి పోటోతున్న (డాబుగా ' (గెస్‌” చేసుకున్న) ఒక 
పెద్దమనిషి దగ్గరికెళ్ళి ధైర్యంగా తీవిగా రామూ అన్నాడు 
“ఆపనూమా! ముందీ గదిలో మాంఛి బౌమ్మలునైన్న -.. చూపి 


పోతారా?” 

రామూ చురుకుదనం చూసి మనసులో మెచ్చుకుంటూ 
ఆయన ముందు నడుస్తున్న భాష్యాన్ని వెనక్కు. పిలిచి “పిల్లలు 
పిలు స్తున్నారి. ఈ రూమ్‌లో గూడా చి (తాలున్నాయిటం చూసి 
పోదామంటారా?” అన్నాడా పెద్దమనిషి* దేవుడి ఆజ్ఞ ఆయిన్యా 
పూజారి సెలవివ్వొద్దూ! “ఆ.... ఏ ముందులేండి.... లోవల పిల్ల 
వెధవలు పిచ్చిబొమ్మలు గీశారంతే....” భాష్యుంగారిలా అనగానే 
పాదాలొ ముందు గదిలోకిటో నుంకించిన్తా మానుకుని అందరితో 
పాటు లోపలికెళ్ళొడా పెద్దమనిషి! 
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భాంతి 


ఆందమైన ఆడపిల్ల లిద్దయి చలాశీతో అతిధులకు. ఆనాటి 
చి (తాల గొవుదనాన్ని బోధ చేళారు.... మధ్యలో కమ్మటి 
“టిఫిన్‌ "తో “కాఫీలు తిరిగి తిరిగి రౌండ్లు కొట్టింది... 
చూపించిన చి(రాలన్నీ చూశారు... భాషణ విన్నారు.... 
పొగడ్తల “కై పొక్కింది... కొనమన్నవన్నీ కొన్నారు... 
వేలను మింగేశాయా సంఖ్యలు! 

తిరిగి ఎళ్ళిపోవడమూ అయిపోయింది! 

అతిధులను పంపించాక భాష్యం, అడ్డొచ్చిన పిల్లల్ను 
తోసుకుంటూ రవ్కి కాంతల చి(శ్రాలున్న గదిలో ెళ్ళి తీక్టంగా 
పర్యవేక్షణ చేళాడు. అట్టహానంగా [కూరపు నవ్వులు నవ్వు 
తింటూ బై టికొచ్చాడు. కారులో రవీ, శాంతా ఉదాసీనుల్లై 
కూర్చోడం కంటబడింది. 


“క్షహో! శాంతమ్యగారే “స్వప్నసుందరి” కామోసు!!!” 


అంటూ హేళనగా నవ్వుతూ దూనుకుపొయ్యాడు!'! 

అ దుఓటసు మాటల భావమేమిటో ఆసలర్థం కాలేదు 
శాంతకు. భాష్యాన్ని చెప్పుతో కొట్టాలన్నంకి కోవం వచ్చింది! 
“క్రపీొమవి కారు తలుపు తెరిచి పరిగెత్తింది వోలు బైట గదిలో 
పొంత చితాలున్నచోటికి!' ఇదింరా చూస్తూ నివ్వెరపోతున్న 
రవి కళ్ళకి. కమ్మిన కన్నీటి పొరల్లో హృదయం లేవి లోకం 
తన వఏిరృతాాంపు ప్రతిబింబాన్ని చూచుకుంటున్నది' గదిలో 
శాంతి మొదటిసారిగా పరిశీలనా (పవ్మ్శ తితో “స్వప్న స్ముదరిొ 
చలాన్ని చూస్తూ చూస్తూ అక్కడే కుమిలి కూచుంది శిలా 

అఖాాతీ వావి 
వి(గహ౧లా!' 

పిల్లలు పరిగె తుకుంటూ వచ్చి రవి మామను గదిలోకి 
పల్చుెళ్ళారు. 

శాంత నోటిమాట రావటం లేదు! 

“ఏమైంది కాంతా'?” 

పిల్లలఎదరూ బిత్తరపోయిన ముహాలతో చూ స్తున్నారు, 

“నా మీడి ఒట్టు... చెప్పు కొంతా'” 

(య 

కళ్ళు ఈతడుచుుుంటూ అన్నిది- 

“అద్మా! పే మతి పోయి-ది'” 
ఉప్ప!” 


“స్వవ్నసుందరిట!' నా బొమ్మ గీశారు 


ఫి[బవరి 


= ఆశ్చర్యంగా = తీన్టంగా = తమ గీపిన చి (శాన్నే గుర్తు 
పట్టనట్టు చూస్తూ చి_త్తరువులా స్టంఖీకృతుడై నాడు రవి! పోల్చు 
కున్నకొద్దీ కళ్ళు చెదిరిపోతున్నాయి! తనముందు నుంచున్న 
శాంక్సా ఆ చి్యశమూ అచ్చుగుద్దిన ట్టొకేరూవం! 


మెల్లగా అడిగాడతను (వళ్నార్భకంలా వొంగుతూ. 

“ర్పెశిపీలే.... నీకలా తెలివిందీ” 

ఎవ్వీర్రూ విన్నారుగా.... పోతూ పోతూ ఆ (కూరుడే 
మన్నాడో! అనలు నన్నడుగుకారేం?-.మీ 'బావ”నే అడగండి...” 

అయోమయంగా వుందిద్దరికీ 

ఇంతలో మరో ఆవేశం ఆమను కమ్ముకున్నది! 

* ఆంత్ర (పేమా రవికి నామీద!!! కమలను పూర్తిగా మరిచి 
పోయాడు పాపం! ఇవ్వుడు నేనేనా అతని కలలరాణిని!!” 


దిగులుపడాలోో నవ్వాలో తోచవి పరిస్థితి! అనన్యమైన 
తియ్యటి నొప్పి కలిగించే (పేమ బాణాల ధాటికి తాళలేక విళ్ళ 
బంగా అతని కళ్ళలోకి చూస్తూ నుంచున్న కాంఠతో అన్నాడు 
థి అవాలి 
రవి. 


*ఆయ్వుం చేదో ఆయింది.... పోదాం రా శాంతొంంలో 


ఆనాటికి శాంత నింట్లో దింపివచ్చాడు. ఆగమ్యగోచరంగా 
వుందతనికి! ఆధీనం తప్పిన జీవితపు కళ్ళెం మళ్ళీ పట్టుకులాగి 
తీసుకురావాలని అదిరిపోతున్నా యతని హస్తాలు... కమల చని 
పోయిననాటి అళాంతి తిరిగి ఆవరించివట్టు తపనగా వుంది 
మనన్నులో. 


'మఒపులా మెరిసీందొక ఆలోచన!! 
చేవి తీరాలి!! 
వాకిలి గడియ 'ఠపీిమని బిగించి వచ్చాడు! 


నీలిమబ్బుల్లో ద్యోతకమవుతున్న ఇం(ద్రధమస్సు రంగు 
లను పోల్చుకుంటూ కుంచె శరవేగంతో కదులోంది. 


ఇక్క ఆఖరిసారిగా తను గీయబోయే చి[తమదే!! 

జ! సార్ధకం కావాలీ! 
శ ఖ్‌ వ 

తలుపు కొట్టిన శబ్దం. స్త్రీ కంఠం. 

మారు గొంతుతో జవాబిచ్చాడు “ంవి ఇంట్లో లేడు” 
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చిక్రవధ! 


వెలల ఠరబఐడీ గీచినా పూర్తిగాని చిత్రాలనేక మున్నా 
యతని దగ్గర. విముషాలమీద పూర్తిచేస్తున్న యీ చి(క్రాన్ని 
చూస్తే అతన్ని సామావ్య మానపుడనుకోము! 


దిక్కులు చూస్తూ రేఖలు దిద్దుతున్నాడు.... 
కలిపిన రంగులు కలపకుండా అంచులు దిద్దుతున్నాడు.... 
తలుపు కొట్రే శబ్దాలధిక మౌతున్నాయి! 


ఇప్పుడు మధ్య మధ్య, దూరంగా పేలుతున్న తుపాకీ 
గుండ్ల రొద కూడా! 


కళలో అంతర్లీనమైన వ్యక్తులకు భగవంతుడు కని 
పిప్తాడు.... ఆత్మశాంతి లభిస్తుంది... పూర్తిచేవిన చిత్రాన్ని 
చూస్తూ చూస్తూ మురినిపోతూ (బ్రహ్మానందాన్ని పొందుతున్నాడు 
రవి! కానీ = నానా (భమలతో కుంగిపోతున్న యీనాటి లోకానికి 
తుపాకీగుండ్లు తప్ప, తుంబురు గాన(నవంతి సహిమ్తుందా మరి! 


బయట గావుకేకలు! *తలుపుతీ.... లేకపోతే బద్దలు 
కొట్లాం.... తీ త్వరగా...” 


మరో (పవంచపు మధుర న్వవ్నసీమలో అనందంగా 
డోలలాడుతున్న రవి ఒభ్ధసారిగా ఉలికిపడ్డాడు! 

ఆలన్యం = అమృతం - విషం! 

ఇక ధైర్యంగా త్వరపడి తీరాలి! 

మెల్లగా ఒక స్తీ కంఠం. సువరిచితమైన గళం... 


“ఆ క్షజ్యంల్రో సీవు నా వాడివి కావు... తలుపులు తీయవూ.... 
రవీ!” 

కిటికీలోంచి అగ్గిపుల్ల తీప్కి కనవడ్డ తన చి తాలన్నిటినీ 
ఒక్కుమ్మడి నివృంటించాడు! కొత్తగా గీసిన చి (కాన్ని 
జాగర్తగా మరో మూలకు చేర్చి? యజ్ఞం పూర్తి చేపినట్లు 
సఫలీకృతంగా వెరినవ్వు నవ్వాడొక శ్రాసొరి! 


దిడీలున తలుపు తీళాడు! 

ఎర టోపీల గుంపు! 

పోలీసుల బార్లు! 

గుండె చెరివులా యేడుపోంది కాంత! 

“ఆడం లేండి. ఇల్లు సోదా చెయ్యాలొ పోలీనులన్నారుం 
ల ళా 

శాంత అడ్డు తగిలింది. 

ఆ ఆ్రభ్ర నేం ఠస్ప చేశాడనీ?” 


ఫ్మిబవరి 


ఆప్వీజ్ట శేలునుంం. అడ్డంలేండి...” 
'చిషకాలిన్నో కాలుతున్న కనరు కంపు... 


తలుపు బార్లా తెరిచారు. సామాన్లు బైటికి విసిరేశారు. 
ఇల్ల కా బీభత్సం చేశారు. కొండను తవ్వి ఎలుకను వట్టేవట్టు 
ఒకమూల నుంచి తీగల కట్టా రెండు సుశ్తెల్యూ ఇనప 
ముక్కలూ ముగ్గులాంటి తెల్ల పొడితో స్పాప్టిక్‌ వంచ్కీ కాయిశాల 
కట్టా ప్వాధీనం చేసుకున్నారు. 

వక్కింటి వంఠులు బొరుగూరు పోతూ రవి గదిలో పెట్టిన 
పెటైళాలుకు సామాన్ల వి!!! 


వివ్వెరపోయి చూస్తున్నాడు రవి! 
ఆన్వడ్హృ ప్రోల్రీస్‌ 'పేషమకు” 


= అల్లాగేం ఒక ఉత్తరం రాసివప్తా. ఒథ్ధి నిమిష మాగండి” 
పోలీసులకు జవాబిచ్చాడు రవి. ఆతను ఆత్మబలి కోసం తయా 
రయ్యే తలుపు తీశాడని కాంతకు కూడా తెలీదేమో పాపం! విల 
విలపోతూ యేడు స్తున్న శాంతనతను ఓదార్చనే బేదు...ఉ తరం 
గ! 
గీపేస్తున్నాడు-- 


ఆ ఆమ్మా.... నాన్నా....మీ బుణం తీర్చుకోలేకబటోయాను. 
అర్థం లేవి _ఆళయాలతో నా జీవితమే కొక్క మీ [బతుకులకు కూడా 
చిచ్చుబెట్టాను.-.. క్షమించరూ.... కమల పోయిన నంగతి ఐహుళా 
మీకు తెలీదేమో... చెల్లాయికి నా ఆశీస్సులు.... అమ్మా... 
నాన్నా... ఈ లోకంలో సంభవించలేదు.... వరలోకంలోనె నా 
మిమ్ముల్ని కలుసుకుని తీరుకాము (వళ్యతంగా కమాపణ కోరు 
కోడం కోసం... ఎక్కడికె _శ్తన్నానో నాకే తెలీదు... 

"సెలవు... మీ*ోరవిొ.__ 


పోలీసులు తీసుకెళ్ళిటోయారు! చేసిన తప్పు ఇప్పటికీ 
(గ్రహించుకో లేదతను! ఎన్ని నంవత్సరాలో శక విధించినట్టుంది!! 
(వాపిన ఉత్తరం ఎక్కడికి చేరుతుంది? పిచ్చివాడు = తం[డి మర 
జీంచిన విషయం కూడా తెలీదతనికి.... తిరిగివచ్చే తికాణాకు 
కూడా అందుకునేవాళ్ళు లేరిస్పుడా ఉత్తరాన్ని! 


ఈలోగా ఈ కబురు విన్న కృష్ణదాసుగార్వూ క్షీరసాగరం 
గార్వూ రామూ రోపాణీ = భాష్యం 'వావితో సహా = అందరు 
వరిచితులూ హోజరయ్యారా యుద్ధభూమికి! రవి నేరస్టుడని 
నమ్మబుద్ధి కాలేదెవరికీ! _ చకిళుల్లై ఇదమిద్దం తెలీకుండా 
నుంచున్నారు వాళ్ళు! 


1800 


లారీతి 


కొండంత దుఃఖంతో శాంత కూలిపోకుంట్సు ఈ నెలా 
నుంచుని చూ మ్తున్న భాష్యంగారికీ కించి త్తు జాలివేసినట్టవి పంచింది! 


కాసీ!!.... 


ఆ పక్కింటి సంతులును మందుగుండు సామాన్స 'పెనైతో 
ఈవి గడికి పంపింది “*తానొనవి [బ్రహ్మదేవుడికి కూడా 
తలీడేమో!!! 


బుద్దుడీ అర్థనిమీలిత నే(కాలతో తన్ను బుజ్జగించినట్టు 


“ఆగండాగండీ.... ఈ బొమ్మ ఎవరిదో తెలుస్యాొ” భావ్యంగార 
న్నారు కోపంగా! 

* ఎవరిదండీ[ జమీందారు కృష్ణడాసుగారడిగారతన్ని = 

ఆ*ప్‌ం దెవ్పను స్వామీ! = మిగతా బొమ్మలన్నీ ఆతను 
ఠగలబెట్టాడెందుకో ! _ ఇది మాకం మా “బావో నా కోనం 
మిగిల్చి వుంటాడనుకుంటాం ఇది మా చెల్లెలు కమల దొమ్మండీ!” 

జీవితకాలంలో కలలు సాకారం కాకుండానే కాలచ్యకంలో 
విలీనమైన కమల “*న్వప్న సుందరిగా మారిండివుడు! కన్నీటి 
అలలలో మునిగి తేలుతున్న ఆ [(పతివింంం కాంతను వెక్కి 





చూస్తూ పోలీసుల నంకెళ్ళతో తదలిపోతున్న రవి విగ్రహమే ల: (వతిషణమూ! 
శాంత గుండెల్లో బాకులు పొడుమ్తున్నది (ప్రతికణమూ.... న గి జ్‌ 
“= అక్కా! ఇదిగో రవి మామ గీచిన ఆలరు చిత్రం!” బౌమ్మ తీసుకుని ఆమ్మేందుకు ఆప్పుడే ప్లాన్లు వేస్తూ 
రామూ, రోహిణీ ఆ బొమ్మను తీసుకొచ్చి శాంతకివ్వబౌయ్యారు. విష్క్ర)9మింవాడు భొన్యం. 
గర్రవిత 
శోవిత యుగయుగాల పఠిత 
ఆవేదనానందాల మిళిత కవిత 
కవిత ఇది నవరసాల గుంభన 
స్వార్ధపర నిర్మూల హరిత సుఖదుః ఖానుభూతుల స్పందన 
సమ నమానతల సంగమ సంత ఇది విక(రృసి(చ్రిస్తే నందన 
కవిత అందుకే అభినందన 
నిజాన్నుష్టి౦చే గరిత కవిత 
ఇది విజ్ఞాన జనత హృదయాంతరాల్లోని తమస్సు 
మానసోల్లాసానంద మధుర మృదుల వింత అనిర్వచనీయం దీని తేజస్సు 
కవిత కొ త్త భావుటాకిది ఉషస్సు 
భావికి పునాది వేపే భవిత అనంతం దీని యశస్సు 
అభ్యుదయ సవిత ఇది కవి చేపే తపస్సు 
నిరంతర జీవిత దశ దిశలు దీని ఆయుస్సు. 
శ్రీ శ్రీవాటి శ్రీనాథ్‌ 
ళు 19 


షి|బవరి 


వానా - వాడూ 


వాన వాడి [పాణం 
వాన వాడి జీవితం 


వాన కోసం వాడు తపన్సు చేసాడు 
వాన పడికే చాణ ఎగిరి గంతులు వేస్తాడు 


జల్లులు జల్లులుగా వాన కురుస్తోం కే 
సంతోషంలో వాడు తనవి తానే మరుస్తాడు 


వాన వరదై పాఠుతోం టే 
వాడి గుండెలోంచి ఆనందం వరదణగా పొంగుళుంది 


వాన రాగానే 
వాడి నాగలి లేచి నడుసుంది 
అతి 
వాన వడగానే 
వాడి నుడిలో వేసిన వి తనం మొలు మంది 
అాణాకి అతి 


వాన కురిసింది మొదలు 
వాడి చేను పచ్చగా నవ్వుతుంది 


వాన కురవగానే 

వాడి చెరువు సము(దమైపోతుంది 

వానా కాఅంలో 

వాడీ క్ష్మేతం సుందరలోకంగా శోిస్తుంది 


వానలో తడిసిన 
వాడి మేనిలో వైతన్యం పొంగుతుంది 


వాన వొడి ఆళ 

వాన వాడి స్వప్నం 

వాన వొడి ధనం 

వాన వాడి దైవం 

వానే లేకుంటే వాడు లేడు 
వాడే బేకుంటే ఎవడూ వుండడు 
వాడు ఒళ్ళొంచి పవి చేస్తాడు 
[పవంచావికింతన్నం పెడతాడు 


వాన వాడి న్వవ్నం 
వాన వాడి దెవం 
యనా 
వాన వాడి ఆశయం 
వాన వాతీ జీవితం, 


శ్రీ తిరునగరి 


అక్షరం కాదు; అక్షయ కవిత! 


అనుభూతిని 

అక్షరం అందుకో లేనవ్వుడు 
ఆందించే [ప్రయత్నంలో 
అలపిపోయిన ఆలోచన 

నా జూప్పల్ని 

ఆకాశంలో ఆవిష్కరించినవ్వుడు 
అందమైన ఓ చుక్కా పొడుస్తుంది 


అమభవాలర్ని అనుభవించిన 
ఆంతరంగంలో దాని ఆళా కాంతి 
తళుక్కుమంటుంది.... 

ఓ శీత జ్వాల 

నా మనసు నుంచి తనువులోకి 

తనువు నుంచి మనసులోకి 
కిరణయానంతో ఉద్గమి స్తుంది.... 
ఇప్పుడు నా మననములో తీయదనం 

ఏ చెలిమి చిలికిన మకరందమో మరి 
ఎదలో ఏరులా పొంగుకొ స్తుంది 
అంతలో 

తరుణ కాంతలైననా తలపులు 
బద్ధకంగా ఒకు విరుచుకుంటూ 

వలపు వయ్యెద నర్దుకు లేచి కూర్చుంటాయ్‌' 
ఆ పొంగులో స్నాన పునీతలొతాయ్‌ 
చేతనా సదృశమైన అ చిన్నారులు 
మాధురీ మహిమమ మాటల్లో వింప్పకుని 
ఆనంద తీరాన వెలపిన అమృతమూరర్తి 
అతివ భారతి పూజకు 

అరుణ చరణాలతో హంస గమనాలతో 
సాగిపోతాయ్‌ .. ! 

అంధ్ర... 

అక్షరం నాది 

అక్షయ కవితణా ఆఅవతరి మంది 
అమృతమ్హూర్తి కష్పుడే 

పొడమిన నవ్వును 

అంతరంగానికి పులుముకునిం*.! 
ఆరవిందలో చవి చూచు కరుచిని 
ఆత్మ లోవల పోల్చుకుని....!! 


త్రీ కూచిభొట్ల వెంకటశాస్త్రి 


డా;; వెలగా వెంకటప్పయర్య 


సి షి బ్రౌన్‌ 


'సీకరణ అనేది ఒక కళ. అది అందరికీ చేతకాదు. 
శీవలం సేకరించి భ (దవరచడాన్ని బిల్లి యోమానియా అంటారు. 
వీటిని "సేకరించేవారు చదవరు. ఇతర్లను వివియోగించుకోనీరు. 
ఇది డబ్బు సంపాదించే జబ్బులాంటి వ్యసనం. భార్లెస్‌ ఫిలిప్‌ 
(టౌన్‌ (1796.1884*) అలాగాక సేకరించి (ప్రతి రాత్యివతిని 
నంస్కరించ్తి ముుదణ ఏర్పాట్లు చేశాడు. మిగతావి భద్రంగా 
ముందు తరాలవారికి ఉపయోగించేట్లు చేశాడు. 


విశీషం ఏమంటే జాతీరీత్యా ఆంగ్లేయుగై: (బౌన్‌ 
భారత *శంలోనే _ కలక శత్రాలో జన్మించాడు. తండడీ డేవిడ్‌ 
(బౌన్‌ కలక త్తా మిషనరీలలో పనిచేసేవాడు. 1817లో మ (దాసులో 
ఉద్యోగంలో చేరేదాకా తెలగుభాషనేది ఒకటున్నదవి తెలియదట. 


(బౌన్‌ వెలగపూడి కోదండరామయ్య పంతులుగారివద్ద 
తెలుగు నేర్చుకున్నాడు. తెలుగుమీద అభిమానం పెంచుకున్నాడు. 
ఆ తర్వాత మచిలీపట్నం, రాజమండ్రి కడప గుంటూరు 
మొదలై న వట్నాలలో ఆనేక హోదాలలో పనిచేశాడు. ఎక్కడ 
వనిచేపినా తన విరామ సమయేంలో తెలుగు (గంథాల అధ్యయనం 
పండితగోష్టి, రాత (సతుల సేకరణలపైనే తని సమయాన్ని 
వెచ్చించాడు 

ఇక్కడ మనం చెప్పకోవాల్చిన విషయం ఒకటుంది. 
ఉౌన్‌ కడపలో ఉండగా నేడు మనం ఎంతో వికృత రూపంలో 
రాస్తున్న సియుడిడిఎపిఎహెచ్‌ వి సిఎడిఎపిఎ 
లేదా 3ఎడీఎపిఎ (చూ. స్వీయచరిత్య పుం37, క్రి2 అనే 
రాసేవాడు. వ్యవహారయోగ్యమైన స్పెల్లింగ్‌ సజీవభాష అంటే 
(బొన్‌కు ఎంతో ఇష్టం. ధారత జాతీయ (గంథసూచీవారు (పక 
టించిన ధ్వనిరూవ పట్టికను ఆఅనునరించి కడపను 3ఎడిఎపిీఎ 
అనడ సమింజనం. ఈ 'స్పెల్లింగును పునరుద్ధరించాల్సిన 


అవసరం ఉంది. 


(బౌొన్‌ 26వ ఏటనే (గ్రంథ పేకరణకు పూనుకొన్నాడు. 
అప్పటివరకు లభ్యమౌతున్న రాత్యప్రతులను సేకరించ నిర్ణ 
యించాడు. అవ్పటివరకు ఈ మంచివని చేయాలని ఎవరికీ 


ఫి[బవరి 


ఊసకరణలు 


తోచలేదు. కొద్దికాలంలోనే 553 సంపుటాలలో 21092 కావ్యాలమ్క. 
పురాజాలను సేకరించాడు. పండితులను వియమించి వీటిలో 
కొన్నిటిని పరిష్కరించాడు. వ్యాఖ్యానాలు రాయించాడు. వద 
సూచికలు (కాంకోరన్సెస్‌) ఆంటే ఎరగవి దినాలలో ఆ సూచికలు 
తయారుచేయించాడు. వీటికితోడుగా నర్వనమ([గమైన వ్యవవోర 
నిఘంటువుము తయారుచేసే ఉద్దేళ ౦0తో [(వజలు రాసుకున్న లేల 
లన్యు అధికారులకు పెట్టుకున్న అర్జీలను, జానపద కథలమ, 
గేయాలను అపారంగా సేకరించాడు. ఇందుకోసం అప్పట్లో 
(2824.1836) వన్నెండేళ్ళ కాలంలో ముప్పయివేల రూపాయలు 


వెచ్చించాడు. 
డాక్టర్‌ లీడెన్‌ కృషి : 

(బౌన్‌ కంటే ముందు కలన్‌ మెకంజీకీ (1754182120, 
జాన్‌ లీడెన్‌కు ప్వన్తకాల పేకరణ పిచ్చి ఉండేది. ఈయన 
డాక్టరు. 1806లో భారతడేళంలో అడుగు పెట్టేడు. పారశీకం 
దకణాత్య ధాషలు అధ్యయనం చేశాడు, 181లో జూవా 
యుద్ధంలో పాల్గొన్నవ్వుడు ఒక భవనంలో చాల అమూల్య 
(గ్రంభాలున్నాయని విని భవనం తలుపులు తిరిపించాడు. అందు 
(వవేశించాడు. చాల ఏబ్ళుగా భవనం మూసి ఉన్నందున విష 
వాయువులు సోకి లీడెన్‌ మూడు దినాల్లో కన్నుమూశాడు. డాక్టర్‌ 
విండన్‌ భారతదేశంలో ఉన్న కాలంలో సేకరించిన నంన్క్బు 
కాం(ధృ పారశీక భాషా (గంథాలు 1511లో లండన్‌లోని ఇండియా 
ఆఫీస్‌ (గంభాలయానికి తరలించాడు. మరల వీటి సంగతి 
వట్టించుకున్న నాధుడు లేడు. 

1837లో (బౌన్‌ సెలవుమీద లండగ్‌ వెళ్ళినపుడు ఈ 
(గంథాలను చూశాడు, వీటిని భారతదేశం చేర్చితే సద్వివియోగం 
అవుకాయని భావించి అధికారుల దృష్టికీ తీసుకువచ్చాడు. 
అందుకు కుంఫిణీ (పభుత్వం అంగీకరించింది. ఈ (గ్రంథాలు 
మ్మదాసు చేరాయి. 


ఈ విధంగా మెకంజీ డాః లీడెన్స్‌ (బౌన్‌ పేకరించిన 
సంకలనాలు 1845లో మద్రాసు లిటరరీ పౌవై టీకి దానం చేశారు. 
వీటి ఏవరాలు ఇలా ఉంటాయి. 


1800 


వీ, పీం (ఖ్రొల్‌ “నీకరణణ 


1. (బౌన్‌ సంకలనాలు 2440 (తెలుగు తెలుగు లిపిలో 
సంన్క్బుత (గంథాలు). 

2, డాః విందన్‌ సంకభనాలు 2015 (తెలుగ్యు నంన్కృతం 
ఇళర భాషలు). 


3, మెకంణీ భంక్లలనాలు 913 (హెచ్చుగా ద&ణ భారతీయ 
భాషలు). 

శీ. కాలేజీ లిటరరీ సొమైటీ నంకలనాలు 292 (సంస్కృతం, 
ద&ఖ నారతీయ భాషలు). 


ఇవి మొత్తం 5751. (బ్రౌన్‌ 1855లో ఇంగ్లండ్‌ వెళ్ళే 
వరకు ఈ (గంథాలయావికి రాత (సళులు డేర్చుతూనే ఉన్నాడు. 
ఈ [(గంథాలయానికి మొత్తం 4 వేల రాత (వ్రతులనై నా చేర్చి 
ఉంటాడని ఊహ. 1855 ఫిఐవరి 1వ శేదీ జరిగిన సాపైటీ 
నఠ్వసభ్య నమావేశంలో (బౌన్‌శు సభ్యులు కృతజ్ఞతలు తెలిపారు. 


1867లో [విటీము (న్రభుత్యం (వత్యేకంగా (ప్రాచ్యలిథిత 
పృ్తక భాండాగారొన్ని స్టాపించినపుడు _పైన వివరించిన ముగ్గురు 
మహనీయులు సేకరించిన రాత(నతులు ఈ (గంథాలయానికి 
దఖలు పరచబడ్డాయి. తదుపరి వేటూరి (పభాకరళావ్ర, (వళ్ళ 
తులు సేకరించిన రాత్యనతులతోో పిఠాపురం, వెంకటగిరి 
ము కంల జమీందార్డ వద్ద గల (గ్రంథాలను ఇచటికి చేర్చడంతో 
(ప్రాచ్యలిఖిత (గ్రంథాలయం వరిపుష్టమెందిం 


సూళలీ తయారీ : 


(బొన్‌ ఉద్యోగరీత్యా ఒక ఆసౌకర్యావికి గురై నవ్పుడు 
కకరశ.37 మధ్యకాలంలో లండన్‌లో ఉన్నాడు, ఆ సమయంలో 
కూడ భారతదేశానికి సంబంధించిన వనే చేశాడు. (పొఫెనర్‌ 
విల్చన్‌ అభ్యర్థనపై దణ భార తీయ భాషలలోని రాత [పతులకు 
పూచీ తయారుచేశాడు. మరల 1ికి55క్‌ నుంచి కికికోలో చనిపోయే 
వరకు లండన్‌లోనే ఉండి 1863లో కర్నాటిక (కోవాలజీ, 
128రరలో స్వీయచరిత్ర అచ్చేశాడు. 18పోలో వీలునామా రాప్పి 
తన మరజొనంతరం తన పుస్తకాలు, రాళ [పతులను ఇండియా 
ఆఫీస్‌ (గ్రంథాలయానికి దఖలు పరుస్తూ విల్లు రాళాడు. వీటిని ఆ 
[గ్రంథాలయానికి చేర్చడానికి 10 పౌండ్లు ఖర్చును కూడ కేటా 
యించాడుం 


తెలుగు సూర్యుడు (బౌన్‌ మరజూనంతరం వారి (గంథా 
లన్నీ ఇండియా ఆఫీస్‌ (గ్రంథాలయానికి చేరాయి. 194లో 


ఫ్మిబవరి 


ట్రీ వెంక పేళ్వత విశ్వవివ్యాలయం (బౌన్‌ (సావెష్ట చేపట్టినపుడు 
లండ్రన్‌లోవి ఇండియా ఆఫీస్‌ (గంశ్రాలయంలోనూ (విటీవ్లు 
మ్యూజియం నుంచి సి. పి, (బ్రౌన్‌ రచనలకు, అమ్ముదిత రాళ 
(చళులకు మె(కోఫిల్యులను తీయించి సేకరించుట జరిగింది. ఇవి 
మొత్తం 52 నంపుటాలు &క,000 పుటల వరకు విస్తరించి 
ఉంటాయి. 


క ప్టానికుఅ శచాకారం : 


(బౌన్‌ రాశ్యప్రతులు సేకరించడానికి అనేకులు స్టావికుల 
నహకొరం తీసుకున్నాడు. వారిలో అయోధ్యాపురం తృష్ణా రెడ్డీ 
ఒకరుం కృష్ణారెడ్డి (బ్రౌన్‌ ఉద్యమానికి నహాయపడుతూ - 
చేదోడు వాదోడుగా ఉండేవాడు. కృష్ణారెడ్డి ఉద్యోగరీక్యా కడవ 
కోర్టులో నాజరుగా ఉంటూ (బ్రౌన్‌ బంగళా అజమాయిషీ చూసే 
వాడు. (బౌన్‌ (గంభాలయాన్ని విర్వపాంచేవాడు. పండితులు 
(బొౌన్‌ బంగళాలో ఉంటూ వ్యాఖ్యలు (ప్రతులు రాస్తూ (గ్రంథాలు 
సేకరిస్తూ ఉంపే కృష్ణారెడ్డి అందరికీ జీతభళ్యాలు సర్దుతూ (బ్రౌన్‌ 
దొరవారికి లెక్కలు చెబుతూ ఉండేవాడు. కేతకో౦లో (బౌన్‌ 
ధర్మవరం సుబృన్నకు రాసిన జాబు చూస్తే తనకు సాయవడే 
వారియెడ (బ్రౌన్‌ చూపే (శ్రద్ధ వ్య క్రమౌతుంది. 


ధర్మవతం సుబ్బన్నకు--- 

దువోరాజశ్ర్రీ శ. సి. (బౌన్‌ దొరవారు (వాయించిన ఆ థి 
యేమంటే = నీవు మా పేర (వ్రాసి నంపించిన వుత్తరం చధ్యు 
కోంగా చాలా సంతోషమయివది. వృళ్తరం పట్టుకుని వచ్చిన 
మనిషికి భత్యఖర్చు కింద వక రూపాయి యిప్పించి వున్నాము 
మాకు కొన్ని (గ్రంథములు కొవలశిపుండగా జా(గత్త చేస్తానని 
(వాసినావు గనుక నంతోషించిజాము. అట్లా చేసిన జకకమందు 
అయ్యేఖర్చు ముజరా యిప్పి స్తున్నాము. మరిన్ని భానుమద్వి జయం 
అనే తెలుగు (గంథం కడవలో యిప్పుడు దొరికితే దానికి (వతి 
పుట్టించుకుని పది రూపాయీలు యినాం యిప్పిస్తున్నాము. మాతృక 
మా దగ్గిరకు వంపించడానకు అభ్యంతరమయ్యే వడమందు 
అక్కడనే వతి పుట్టిన్తున్నాము. ముఖ్యంగా యిది ః వ కావ్యము. 
అయిదు అశ్వానములు గలది. వెలగపూడి కష్పష్టయ్యకరని చెప్పినది. 
యిది తెలుగు కావ్యము గనుక వకవేశ కడవలో దొరకవచ్చును- 
వయిగా పయిడిమ్మరి వెంకటవతి చెప్పిన చంథదాంగద చరిత్ర 


1890 


భారతీ 


అయిదు ఆశ్వానములు గలది ముఖ్యం కావలశియున్నది- యిదిగాక 
జంగమ పుస్తుకాలలో కొవ్ని కావలశియున్నవి. అవి కన్నడభాష 
గనుక కన్నడవాండ్ల వద్ద విచారించవలెను. యేవంటే.... 
(వభులింగలీల, ఐసవ పురాణం, బనవ కాలజ్ఞానం, వీటిలో 
ముఖ్యంగా లీల కొవలవివది గనుక దానికి రెండు మూడు (వతులు 
దొరికే పక్షమందు చాపా చేయించేటందుకు మాకు భావం కలిగి 
వున్నది. యీ పవికిగాసు అక్కడ యేదయినా వక ప్పస్తుకం 
(వాయించవలసి వచ్చే వక్షమందు సాధారణంగా వచనం రీతిగా 
(వాయవలశినది. పద్యములు నాలుగేళి చరణములుగా యేర్పర్చి 
[(వాయవలళిన జరూరు లేదు. 


(వాత అయిన తరువాత మొకావిలొ చేయించవలళినది. 
యీ మవిషి నీ తావుకు సొయ్యేటప్పడు వీవిపరంగా నీ తొవుకు 
కొన్ని పుస్తుకములు దానంగా వంవిస్తున్నాము. సదరపహి (వాళిన 
(గంభములే కాకుండా యీ దిగువను (వ్రాశిన (గ్రంథములు కూడా 
మాకు కావలళి వున్నవి. గనుక వీటిని గురించి కూడా తలావము 
చేశి పంపించవలెను. 


కాలవం 
కే'పైన్‌ యం 


క్షణికమైన కోపానికి నిరంతరం 
బానిసగా నిలిచిన దౌష్ట్యానికి 
అఖండమైన గోపురాలు 

నేల మట్టమైనష వాడు, 


శిధిలమై, సమౌధియైన యుగపు 
గర్వకారణాలైన విలువలు 
(కూరమైన కాల హస్తాన నలిగి 
వికృతమవడం నే చూసినప్పుడు, 


ఆకలిగొన్న సాగరుని కెరటాలు 
తీరాన్ని కబళింప చూస్తుంకొ 
అంచులు అఖండాన్నే గెలుస్తూ 
వష్టాన్ని నిలువతో* నిలువను నష్ష౦తో 
వృద్ధిచేన్తూ నిరంతరం పోరాడటం, 


ఫి(బవరి 


సూర్యకతనయా వరిణయం 
చారు చం [దోదయం 
పండికారాధ్య చరిత 
రత్నావళి పరిణయం 


ళో 
(క్ర! శ ఆఆఆ 


కములు కూడా శ్యాగ త్తచేళి పంపించవలిను. 


యటని మా (వాలు 
ది 12 డిశంబరు అన కేకో౦0 సం. (సంతకం-సి, పి. బౌను) 


చివరిగా ఒక విషయం గమనించాలి. (బౌన్‌ తన జీవిత 
కాలంలో నంపాదించిన (వతి పైసా తీరిక ఉన్న (ప్రతిక్షణం 
తెలుగు భాషా సాహిత్యాల అభ్యున్నతి కోసం వెచ్చించాడు, ఆటు 
వంటి అపూర వమైనవ్యకి, అసాధారణమైన (పజ్ఞాళాలివి ఇక 
ముందు చూస్తామన్న నమ్మకం లేదు. వహంసగీఠతం ఆలాపి స్తున్న 
తెలుగు సాహిత్యానికి జీవం పోళాడు. ఇన్‌ 1825 తెలుగు లిటరేచర్‌ 
డెడ్‌. ఇన్‌ థర్టీ యియర్స్‌ ఐ ర్రైజ్‌డ్‌ ఇట్‌ టుల్లైఫొ అవి 
నగర్వంగా తొడగొట్టి క8రళిలో చెవ్సుకున్నాడు. రవి అస 
మించని (విటీ[ సా_మాజ్యం భారతడేశంలో ఆ స్వమించింది. 
తెలుగు సూర్యుడు (బౌన్‌ చూపిన వెలుగులు కలకొలం ఉంటాయి 


యా 


=|(గుమ 


శ్రీనివానులు 
పరిస్థితులు స్థానాలను మార్చుకోవటం, 
స్ధితి తీఐతతో కలగా పులగంగా 
కలిసిపోవడం నే చూసినప్పుడు. 


నా [(పేమను నా నుండి విడదీసే 
సమయం రాబోతుందని 
గతాన్ని ఆలా నెమరువేయమని 
నేర్చింది నాకు *నర్వనాశనంొ 


శాని_ 


కార్చా౦చేదాన్ని వాదులుకునే 
రోజాస్తందనే రోదన మినవో 
కోరుకునే స్వాతం్యత్యం ఇవ్వని 
ఈ వేదాంతం చావుతో సమానం! 


( షేక్స్‌పియర్‌ “*టయిమ్‌ అండ్‌ లవ్‌”కు స్వేచ్చానువాదం) 
వ్ర 
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మాట్లాడే చిత్రాలు 


విన్న రేవటికి చర్మిఠ 
విన్నటి వర్తమానం, రేవటి చరితల మధ్య 
నేడు నేను జీవితమై నిలుస్తామ. 


చూచినవీ విన్నవీ చదివినవీ 

మనసు ౮ కన్నవీ 

ఏకాంతంగా వొనంలో దాక్కుని 
మననం చేసుకుంటూ కూర్చుం టే.__ 
శాంత గోదావరిలా (పవహించే ఊహలూ 
ఉరకలేసే మధురోహల ఈహలూ 
ఒకోసారి మేఘాంచలాల మెరుసుకుంటూ 
మరోసారి తీరాలను ఒరుసుకుంటూ 
పరుగు వందెం వేసుకువి 

పోయి పోయి 

నారక్తంలోర మె 

=ఎసాగరువితో నంలీనమయ్యే వదిలా... 
మనసులో నిక్షి ప్తమె 

జలపాతపు టురుకులతో 

నరాల కాలువల ద్వారా 

కరాన (పవపాంచి 

నా కలంలో సృజనళ క్తి సిరా పోవి 
కాగితం మీద అల్లుతవి 

మాట్లాడే చ్మికాలు! 

అ కలం కదలికలో 

అతరాలు వదాలుగా 

వదాలు పాదాలుగా 

పాదాలు 

నా ఆలోచనల అక్షరాకృతిగా 
రూపొందిన భావాల వావ్యు రూపాం 

ఆ చి (కాలు. 

పదిమందిని పలుకరి న్తవి! 

పది మేనులు పులకరిన్వవి! 


ఫిబ్రవరి 


పది హృదయాలను విరియిస్తూ 
ఎందరికో ఆనందాన్ని 

ఏ కొందరికో అనుభూతినీ పంచుతూ 
యెద యొదనూ కుదిపి 

మది మదినీ కదిపి 

కాలవాహిని.పై తేలుళూ.... తూలుతూ... 


ఆ మౌట్లాడే చి (కాలు... 


ఆశాంరుర౦ 


దండిగ్యా నిండుగా 

సౌందర్యం తొణికినలాడే నిండు గర్భిణి 
(వసూత్యానసంఠరం కోల్పోయిన యొౌవనంలా- 
ఆకొశొవి కందంగా 


కనులకు విందుగా * ఆ హారివిల్లు.... 

నా కనులముందే కరగిపోయింది! 
ఒకప్పటి "నేను" గు ర్తకొచ్చాను-- 
జీవిత యౌవనపు వ్లవర్‌వాబ్‌ 

చేయజారి శకలాలై_ చెదిరిటోయింది! 
మధుర నశ్చతుల గాజుముక్కులు పోగుచేనీ 
చెదిరిపోయిన చిరునవ్వులు 

తిరిగి అతుక్కుంటూంది మనసు. 

ఆలికే ఒకో ముక్కలో” ఇ 
ఒకో నృృృతి వెలుగు--- 


చిన్నతనపు వల్లమాలిన అల్లరితనం...__ 
యొవనపు అనుభవ రాహిత్యం ఫలితం... 
అణగారిన ఆశయాల ఆ(కందన--- 
కవితామతల్లి పాదమంజీరాల సనన్వడి--- 
చేయని నేరానికి వడ్డ శవ... 

విడుదల కొక మిగిలిపోయిన కావ్యకన్యలా 
తంటళడి పెట్టే కన్నకూతురు... 
ఓడిపోయిన మంచితవపు విలాసం 


ఖ్‌ 180 


ఇలా 
వలురకాల అనుభవాల స్య్యాతులు 
'సేర్చుతూన్న సుమపా( 

శక్తి లేని చేతి వట్టు తప్పి పడి 
ఈసారి ముక్కలు గుండై పోయి. 


చి(కం పూర్తి చేవ 

చివరి మెరుగులు దిద్ది చూసుకుంటూ 
సంతోషంతో మురిసే చిత్రకారుడు? 
చేతిలోని రంగుగిన్నె ఒలికిపోయి 
చ్మితమంఠతా చిందరవంద'రై. . 


విశ్చేతనంగా విలిల్లిపోయువటు...... 
తెరుచుకునున్న తీనులు చూవు కోల్పోయి 
నేమ.... 


మనలుకొన్న మననులో 

రాలిన పండులోవి వితు 
వాటి 

మొలకెతీ వినరించి 

అణాతి అాతీ 

సుమించి థలించడం.... 

ఒక కొ ళ్‌ వెలుగు విరినీందిం 

ఆళ అంకురించింది! 


శ్రీ వేంకా సంధాకరరావు 


పాటలా ప్రవహిస్తుంది జీవితం 


బతుకు చివరకంటా 

ఒ౦టరిగా 

నువ్వు నువ్వులా మిగిలిపోకు 
నమన్యలు నవ్వుతాయి ఎ గాయాల 
(పశ్నల్ని రువ్వుతాయి _ బాధల 
వేదాంతాల వైరాగ్యాల్ని 

విడుదల చేస్తాయి _. ఆలోచనల 
ఉప్పెనల దండయా[తలో 

నీవు కొట్టుకుపోతావు 

పిరికివానికి 

బీవితం భయ పెళ్లే మృత్యు తరంగం 
పర్మికమి సే 

పచ్చదనఫపు పరిమళాలు నిశ్వసించే 
మానవతా మధుతేజం 


ఫి(బవరి 


డొక్క బరువుని మోస్తున్నవాడు 
నూదిపోట న్మ్బృతుల్ని దాస్తున్న వాడు 
దుఃఖానికి గుండె గుడి కట్టి భరిస్తున్న వాడు 
ముల్లు గుచ్చుకుంటున్నా నవ్వడం నేర్చుకున్నవాడు 
కనుకొలకులోనే దొర్లుతున్న 

గా ఉం 
కన్నీ ళ్ళ రుచి తెలిసినవాడు 
బతుక్కు 
అద్దం పడుతూనే ఉన్నారు 
హృదయాన్ని కడిగేసి కలల్ని నెమరేసూనే ఉన్నారు 
అశల పొలిమేరలు వెతుక్కుంటూ 
భయిద ధాతిని చీల్చుకుంటూ పోతున్నారు 
జనసము[దాల మాంచి మృత్యు 'కెరటాలమోాంచి 
ఈదుకుంటూ పాటలా (పవహిస్తుంది జీవితం 


కవ్చు త్యా లి 


క్రి జే॥ రాళ్ళపల్లి అనంతర లప్షర్మ 


. ఆంధ్ర సాహిత్య చరిత్ర సంగ్రహము 


ఆదికవి : 


మవకు తెలివినంళవరకును ఆంధభాషలో సౌపాత్యము 
(ప్రారంభమయినది (క్రీ.ళ. పదుకొండవ శకాబ్దిపు (సారంభమున. 
అంఠతకుమునుపు సుమారు మున్నూరు నన్నూ రేండ్తుగా నలక్షణ 
మయిన వద్యరచనము జరుగుచుండినట్టు' కాననముల ఆధారమున 
నిళ్చయింవవచ్చునవ్పటికిన్సి సంపూర్ణమయిన ఏ కావ్యనామము 
కాన్సి కవి "పేరు కాన్సి మనకు తెలియరాలేదు. నంస్క్బృత 
సాహిత్యమున వాల్యీకివలి, ఆం(ధ్రభాషలో 11వ ళఠాబ్దిపు (ప్రారంభ 
మున నుండిన నన్నయ భట్టారకుడే ఆదికవి యను వాడుక ఐహు 
కాలము నుండి కలదు, అతడే ఆం(ధ్రభాషను కావ్యపురాణాది 
రఛనకు ఉవయోగవడునట్లు నంన్కరించ్కి మొట్టమొదట 
వ్యాఃరణమును రచించెనను [(వవాదమును కలదు, 


కాని. పదుకొండన ళతాబ్దమునకు వెనుక బహు (పబఐలముగా 
మండ్కి ఇతర భాషలలో అనేక మహా(సబంధములను రచించిన 
జై నులు ఆం(ధ్రభాషలో కూడ రచింసక ఉండరనియు ఆంధ 
దేశములోని అదై్వైతులును శై వులును, వైస్పవులను 
ఒక్కొాక్క-చోట (ప్రఐలురై దాని తరువాత జ్లైనులను దేళము 
నందే ఉంచక బయటికి గెంటినందువలన వారితర దేశములకు 
వలసపోయిన కాలమున తమ (గంథములను వెంటనే తీసికొనిపోయి 
యుండనలయునని యును, కాల్మకమనున ఇళర భాషలవారికి ఈ 
(గంళములలో (శద్ధ లేక అవి నష్టమెపోయి యుండవచ్చునని 
యును కొందరభి్నిపాయపడుదురు. దీనికి నమర్థ నముగా ఆం (ధ 
దేశమున జైనుల సంఖ్య ఆతి స్వల్పముగా మండుటయ్య ఇదివర 
కును ఒక జైన (గంథమైనమ తెనుగున కనులబడక పోవుటయు, 
విచారార్హ ములైై నవి, 


శిథిలమతా వేశము ; 


జై మలను పరుగె త్తించుటలో ఇట్లు 3 పులున్వు వైస్టవు 
లున్కు అద్వైతులును ఐకమత్యముతో వనిచేవ్‌ కృఠకృత్యులయి 
నమ్మ తుదకు అదై్యైతమత మే మిగిలిన రెండింటిని ఆణగ(దొక్కి 
ఆం(ధ్ర సాహిత్యమున అధికముగ (వచారమునకు వచ్చెను. 


ఫి బవరి 


న! 


బసవేశ్వరుని కాలమున కొన్ని వీరసై వ [గంథముణను విజయ 
నగర రాజుల కాలమున కొన్ని వీర వై ష్టవ (గంథములును ఉదృ 
వించినన్తు మొత్తమునకు శివకేశవుల యందు సామ్మదృష్టి గల 
(గంథములే తెనుగున అధికముగా కనపడును. ఇవ్పుడును వీర 
శై పులకు కాస్కీ వీరవై స్టవులకు కాసీ కన్నడ తమిళ దేశము 
లందున్న నంఖ్యాబలము తెలుగు దేళమున లేదు. ఇక్క బౌద్దమళము 
మన దేశమున బహుకాలము [కిందటనే పూర్తిగా అంతర్థానమై 
యుండెను. ఈ మధ్య వచ్చిన మహమ్మదీయ క్టైంన్తవ మఠము 
లకు సంస్కారిలయిన ఉత్తమ జాతులవారు అంతగా చేర 
కున్నందునన్వు చేరినవారి దృష్టి ఉర్దూ ఆంగ్రభాషల యందే 
ఇంకను నాటియుండుట నలనన్యు ఆ మతములకు అెనుగు భాషా 
సాహిత్యమును నృష్టిచేయ శక్తి ఇంకను రాలేదు. 


ఆంధధ్రాదై్యళ (బ్రాహ్మణులలో వై దికులనియు, నియోగు 
లనియు రెండు శాలలు కలవు. మొదటివారు _శౌఠస్మార్త కర్మ 
లలో విరతులైై సంస్కృత పాహిత్య'సేవలో అధికావిమానము 
శలవారు. రెండవ వియోగులు నూఠన సంస్కార (పియులు, 
రాజకీయ ఠతం[(ఠతములందు నిపుణులు. అందుచేత దేశభాషలో 
వీరికి పాండిత్యమున్కు అభిమానమును అధికము. అందువలన 
ఆం (ధ సారస్వతమున ముక్కొలు భాగము వీరు రచించిన (గంఠ 
ములే హేరాళముగా నున్నవి. ఇట్లు వై నులు, బొద్దుల్కు మొదలగు 
అవైదిక మతఠతములకు చెందినవారు ఆం(ధదేశమునే వదలిపెట్టి 
పోవుటవలనన్కు మఠ (వ్రచారకులై న (బ్రాహ్మణు లందరును 
(పాయళః ఆదైైతులయి యుండుటవలనను, ఇఠరులకు శివునిలో 
కాన్వీ విష్ణవులో కానీ తీవ భక్తి ద్వేషములు కలుగుట కవకాళము 
లధికముగా లేక ఆంధ సొహిత్యమున మళావేశమునకు 
సంబంధించిన (ప్రోద్చలము తక్కువయ్యెను, వీరశై వుడైన 
పాల్కురికి సోమనాధువి బసవ పురాణమృు వీరవై వ్రపుడై న 
విజయనగర చ(కవర్పి కృష్ణ డేవరాయల ఆముక్రమాల్యద్య ఇంచు 
మించు పదునేడప శళాట్టి తరువాత (బావ్ముణుల ఆధిక్యమును 
(వతిఘటించ్చి జాతీ భేదాదులకు విరోధముగా సర వ సమత్వ మున్యు 
అత్మ సంధానమును టోధించిన వేమన పద్యములు-ఇట్టి కొన్నిటిని 
విడిచి పెట్టిన ఇతర (బ్రాహ్మణులున్కు (బావ్మాజీతరులును రచిం 
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భారతి 


చిన (గంథములందంకఠయు వారు వంళవరంపరగా శె వులో, 
వైన్షవులో అయియుండినను ౨ (శిమూ ర్తి మఘ్రత్కి గణవతి పూజ్య 
మున్నగు హూరిహదాదైైత మఠ చిహ్నాములు పపాయళఃస్ప 
ముగ కవబడును, * 


రాజ్గాశయము ; 


ఇట్లు పొమొస్యముగా దేశభాషలలో |గంథరచనకు ముఖ్య 
కారణమయిన మతావేళము శిథిలమై నందువల్ల , తెలుగులో (గ్రంథ 
రచనకు అధికముగా కీర్శి [దవ్యము మొదలగు ఇళర కారణ 
ములే మూలములై పరిణమించినవి. సామాన్యముగా కీర్తి 
(దవ్యములు రెండును రాజుల చేతిలోని వస్తువుల్లై యుండుటవల్ల్య 
ఠవులు విధిలేక రాజా శయము చేయవలసి వచ్చినది* కొవి, రాజు 
లప కవుల నా[శ్రయించవలవీన నిర్బంధము కలిగిన తప్ప, వీరికి 
వోరివలన లాభము కలుగదు కదా? అందుచేత సప్త నంకానము 
లలో [(పవీంధ రచనను ముఖ్యముగా పరిగణించ వలయునవియు 
, ఈ ళొఫప్రము 'పబ౧ధము రచించినవాని కం టను [వాయించినవాని 
'కెక్కువగా అన్వయించుననియు రాజుల మవన్సులో నాటువట్లు 
కవులు టోధించిరి. ఈ కొరణములచేత్క్య ఆఅం(ధ సాపాత్యమున 
ఐహుభాగము రాజభవవముల నీడలయందే తయారయ్యెను. పూర్వ 
కాలమున రాజుల వరిపాలనలోని అధికారులును యధాళ క్సిగా 
అన్ని విధముల రాజులవలెనే (ప్రవర్హించుచున్నందున్క వామిను 
కవులను బలిపిలచి చేతవై. వంత బఐహుమానించ్చి వారితో (గ్రంథ 
వులు వ్రాయించిరి. ఈమకింఛటి అ్మక్రయమొనగి పోషించిన 
*“కృతిళర్త'ల నామధేయములు చిరస్టాయిగా నొనర్చుటకు “కృతి 
త_ర్త్ప”లు తాము (వ్రాసిన (గంథము అందలి విషయమునంతయు 
(వత్యనముగా వారికి పురాణము చెవ్పువట్లు ఆశ్వాసాంతము వారిని 
కృతజ్ఞ రౌ భక్తులతో నంటోరధించి [వ్రాస్తి మాఠతనమైన అంకిత 
పద్ధతి నొకదానిని చవెలకొలిపిర్‌. ఇట్లు ధనికుడైన ఒక వ్య కి 
ఆ(శ్రయమున (గంథరచసము చేయు వద్ధతి ఇప్పుడును తెముగులో 
నశించలేడు. ఆం(ధ్రడేశమున ఇప్పుడును రాజులు పాశిగాం(డ్రు 
జమీందారులు వలుమంది కలరు. ఇప్పుడును తెమగు రచయితలకు 
వారి ఆ[శయమును వడలుట సాధ్యము కాలేదు- 


కాని రాజుల ఆ[శ్రయమున 
నర్వమును సుఖమయమని ఎవరును చెవృజాలరు. కొందరికది 
లభ్యము కాదు; మరికొందరి కది లభ్యమయినను రాజుల "సీవ 
వారికి అచ్చిరాదు. జవాను మొడలుకొవి దివాను వరకును ఒకపే 


ఘ్మిబవరి 


విధమగో తలనంచి 'పేన చేజకున్న ఆష్థాణమున (వవేళమే 
సాధ్యము కాదు; సాధ్యమై నమ ఫథలకారి కొటోదు. అందువలన 


ఆం౦(ధ్రకవులలో కొండళు అటువంటి దై న్యమును తల పెట్టక్క 
న్వశం[తులుగా తమ ఇష్టదేవతలకు అంకీతముగా (గంథరచీన 
మొనర్చిరి. రొజుల కంకితముగా (గ్రంథములను (వ్రాయుట నరకము 
నకు దారి అనియను నమ్మిరి! అయినన్కు మొత్తము మీద ఆం(ధ్ర 
పాపాళ్యమునకు జీవము నింప్తి వడిపించినవారు రాజులే అవి 
ధారాశపబగ చెప్పనచ్చును. తమ కంకితముగా [గంథములను 
(వాయించుట రాజధర్మములలో నొకటి అన్న నమ్మిక రాజుల 
తందర్రికివి ఉన్నందువలనన్నే కేనన + తాబ్బమువ ఇ(బ్రహీం మల్క్‌ా 
అన్న గోలకొండ మహమ్మదీయ సుల్తాను కూడ ఇద్దరాంధ 
కవులను పోషించి రెండు త్తమ కావ్యములను తన కంకితముగా 
(వాయించుకొన్నాడు! కొందరు తెనుగురాజులు స్వతంత్రముగా 
(గంథరచన చేవిరి. కొందరు ఇతరులచేత (వాయించి తమపేర 
[వకటించుకొనియుండుటమ కూడ చూడవచ్చును. 


ఇట్లు రాజా (శ యమునే ఎక్కువగా నము్యకొనియున్న 
ఆంధ్ర సాళస్వతము వెనుక చెప్పినట్లు కవేవ ళతాబ్దమున వేంగి 
దేశము రాజధావియగు రాజమహేం|(దవరమున పూర్వ దాళుక్య 
వంశమువకు చెందిన రోజరాజ నరేం(డ్రుని ఆస్థ్టానమున తలసూప్కి 
తరువాత కాకతీయులు, రెడ్డీరాజాలుు విజయనగర నృపాలుర్యు 
మొదలగువారి సా(మాజ్యములందు అభివృద్ధి చెంది (కమముగా 
మధుర్య తంజోవూర్కు మైసూరు పుదుక్కోట మొదలగు 
ఆం [ధేతర రొజ్యముల౦దును శాఖోపశాఖలుగా పెరిగినది. 


శాస్త్ర సాహిత్యము : 

ఆం (ద్ర వాజ్యయమున వై ద్య జ్యోతివ్య గణీఠ్క ధర్మా 
సాము[దిక్క యోగ ._.. ఇత్యాది కావ్రములలో (గ్రంథములు 
(ప్రారంభము నుండీ [వాయబడియున్నమ్క వాని నంఖ్య స్వల్బము 
(ప్రామాణీకతయు తక్కువ. ఇక తర్క. వేదాంతాది చర్చా కాథ్ర 
ములు కేవలము సంస్కృత పరిభాషతో నిండియుండుటవల్లనము, 
వానిలో కొన్ని చేశభాషలలో జనసామావ్యమునకు తెలువరానవి 
పవిషత ' (గంథములన్న భావముండుటవల్లనుు ఆవి సంస్కృత 
పీఠములనుండి (కిందికి దిగిరాలేదు. వచ్చిన (గంథభములును 
ముఖ్యములైే న తత్త్వ విషయములను మా(తము సూచింగునే 
కాని వ్విస్తరముగ విషయచర్చ చేయవు. ఇట్లగుటచే తెనుగున 
(వాయబడిన శాఫ్ర (గంథభములన్నియు ముఖ్య విషయములు మరచి 
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మేలుపరభఐడీన అమృతొాంజన్‌ వాడడంతో, 


కోమలమైన అమృతొంజన్‌ను బొలా సులభంగా 
రాసుకోవచ్చు. ( 


మృదువై న అమృకొంజన్‌తో బాలా నులభంగా 'మర్దనా' 
వేయవబ్బు. 


తలనొప్పులను, వొట్ళ నొప్పులను, కీళ్ళ నొవ్వులను, 
క౦ండరాల,నొవ్వులను మరియు దెణుకులను 
మేలుపరవబడిన అమృతౌంజన్‌ మునవటికంటే అతి 
త్వరితంగా వుప/ మింపజేయగలదు ' / 


'మేలుపరచబడిన 


అమృతొ6జిన్‌ 


మో మోముపై చిరునగవులను శీఘంగో. తిరిగి వికుంపటేయగలదు! 
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భారతి 


/ పోశుండుటకు చేవికొన్న గుర్తు ధప్రములని మ్యూఠను చెప్ప 
వలసి వచ్చును. మల్లినాథుడు అన్నంభట్టు, పండితరొజ్యు 
జగన్నాథుడు లక్ష్మీధరుడు = మున్నగువారు మహా (వతిభావంళు 
లయిన శాథఫ్రజ్ఞులు. వారాంధ్రులయినను వారి (వళిళ సర్వమును 
నంస్క్యృుత భాషలో ఐపార్గతమయినదే కాని తెనుగున దాని గుర్తే 
కనిపించదు! 


పురాణయుగము : 


ఆంధుల (ప్రతిభ ఆం(ధభాషలో పురాణ కావ్యముల 
రూవముననే ప్రవహించెను. కొవ్య[ప్రపంచమునను వారు నాటకముల 
జోలికి పోలేదు. సంస్కృత కావ్యపద్ధతిని ఆమూలా(గ్రముగ 
అనునరించుకొని (వ్రానిన తెనుగు కపులకు ఆ భాషలో చాల అఖి 
వృద్ది కాంచిన నొటకములను తమ భాషకు దిగుమతి చేసికొన 
వలయునను ఆళ ఎందుకు పుట్టలేదన్నది (వతక్క్యుత్తరము లేని 
(వళ్న. శాకుంతలము, [(వటోధ చం(దోదయము మున్నగు 
నాటకములను తెనుగున పద్యకావ్య రూపమున [వానికొని 
యున్నారు, కౌవి వానిని వొటకముల రూవముననే పరివర్తన 
చేయుటక్రైనను మొన్న మొన్నటి వరకును ఎవరును [వయ 
త్నించలేదు. ఇక కావ్యరచనకు కావలపిన అలంకొరము 
ఛందన్సుు రసము వ్యాకరణము _ వీనికి నంబంధించిన కొన్ని 
(గంథములున్నమ కూడ్య అవియును పెన "'పేర్కూన్న ఇఠర 
శాఫప్ర (గంథములకన్న ఎక్కువ ఉన్నత స్టితియందున్నవని 
చెవ్వుటకు వీలులేదు. 

విషయ [వధానమై నది పురాణము, రచనా (వ్రధానమయినది 
కావ్యము. సులభశైలిలో కథ్య నీత్తి ధర్మము - మున్నగు విష 
యములను సామాన్యుల ఎరుక కొరకు బోధించుటయే పౌరాణికుల 
కర్తవ్యము, కావ్య కపులట్లు కొక్క పెన పేర్కొన్న విషయముల 
నొధారముగా చేసికొని దాని మూలకముగా శద్దార్దాలంకార రచవలో 
తమకున్న సామర్థ్యమును (ప్రకటించవలెనని [ప్రయత్నింతురు. ఈ 
కావ్యశ్లైలికి '(సఐబంధశ్లైలి” అని ఇప్పటి ఆం్యధులు పేరు పెట్టి 
నారు. నిజమగు కావ్యధర్యములను పరీక్షించిన కావ్యమన్న పేరు 
పురాణములకే తగియున్నన్కు కొన్ని పురాణములలో కావ్య 
శై లియ్యు కావ్యములలో పురాణశ్లైలియు కలసిపోయి యున్నను, 
ఈ పురాణ కావ్యవిభాగము ఎట్లో సామాన్య వ్యవహారమున వచ్చి 
నిలిచినది. ఆం(ధ సాపాతఠత్య ముప[కమించిన కొలముననే 
ఆదర్శభూతమయిన సంస్కృత వాజ్యయమున పెన పేర్కొన్న 
'శెండు తరగతుల రచనలును చాల (ప్రాముఖ్యము ఐబడసీయుండి 


ఫ్మిబవరి 


శ్త0 


నవి. అందువల్లనే తెనుగున పాహిత్య రచనకు చేయివేవీిన 
వండితులకు మొదటినుండియు ఈ రెంటిపెనను దృష్టి [నన 
రింబెను. కాన్ఫి నంన్క్బృత భాషలోని మవాభారకాది ([గంథము 
లను పండితులచేత చదివించి దేళభాషలో నీఠత్యమును పురాణము 
విను సామాన్య జనులకు ఆ (గంథములనట్ల కలుగు అభిమాన 
మన్కు అభిరచియసను్కుు కొవ్యపు కనర త్తులందు కలుగదు 
అందువలన, ఆం [దధ కవులలో చాలమంది [వ[వళమముగా మహా 
భారతాది పురాణములను సం[గహముగాన్కు యధోచితములగు 
మార్చులతోను అనువదింప [(పారంభించిరి. 
కవి తయము థ్‌ ళు 
రాజరాజ నరేం[దుని ఆస్థాన పండితుడైన నన్నయ 
భట్టారకుడు మహాభారతపు భాషాంతరీకరణమును [ప్రారంభఖించి,. 
అరణ్యవర్వమున కొంతభాగము వరకు నడపి, కాలధర్య్మము 
చెందెను. తరువాత సుమారు 13వ శతాబ్దపు మధ్యభాగమున 
వెల్లూరు సంస్టానమున మంశతిగా మండిన తిక్కన యను 
పోమయాజి విరాటసర్వము మొదలుకొని 15 పర్వములు పూర్తి 
చేవెను. అతనికి కమ్మిబహ్మూ యను బిరుదము కలదు. ఆం(ధ్ర 
సాహిత్యమున ఆ విరుదుకు ఇతడు తవ్ప మిగిలిన వారన్వరును 
తగినవారు కారని ధారాళశముగ చెప్పవచ్చును. తరువాత 1న 
శతాబ్దిలో శంభుదాసుడన్న కవి అరణ్యపర్వ 'శీేషమును ప్పూర్తి 
చేవెను.. ఆ ముగ్గురికిని కవ్మితయమన్న పేరు కలదు. వీరి 
(పయోగములే ఉవెళూకరణులకు పరమ ప్రమాణముగా విలిచినవి. 


ఇట్లు (ప్రారంభించబడిన పురాణ రచన సుమారు 16న 
శతాబ్దము వరకును పెరిగెను. రామాయణము భారతమ్సు హరి 
వంశము ఐసవ పురాణము మార్కాండేయే పురాణము్కు విష్ణు 
పురాణము మొదలగు పురాణములు తెనుగున వద్ధ్దమయ్యెను. 
రామాయజాదులను కొన్నిటిని వేరువేరుగా పలువురు (వాసిరిం 
వీరిలో 15వ శతాబ్దములోవి భాగవతమును (వ్రాసిన బమ్మెర 
పోతరాజు చాల (నభ్యాతుడు. భక్తిరస (వధానమగు వీతని: 
(గంఠథమున కున్నంత వ్యాప్తి ఇంకే (గంథమునకును కనిపించదు. 
రాజా (శ యమును తిరస్కరించి స్వతం (కించి పేదఠతనమునందే 
కాలక్షేప మొనర్చిన తెనుగు కవులలో ఇళడ(్యగగణ్యుడు. కొందరు 
పూర్తిగా ఇట్లు పురాణములను (వ్రాయుటకు బదులుగ్యా వానిలోనవి 
కొన్ని ఉపాఖ్యానములను మౌా[ఠము స్వీకరించ్చి (వ్రాసిరి. ఇట్టి 
వారిలో 15వ శతాబ్దిపు (శ్రీనాథుడన్న కవి స్యువ్రపిద్ధుడు. ఈ 
ఐదారు శతాబ్దములను 'వురాణ యుగిమని ఆధునీకులు. 
'పీర్కాందురుం 
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ఆంధ్ర సాపాత్య చరిత సంగ్రహము 


చిత కవిత్వము క 

ఈ యుగమునను కావ్యరచన మీద కొందరి దృష్టి 
పోకుండ నుండలేదు. కుమార సంభవమన్న వర్డనా వధాన కావ్య 
మును, విద్వాంసుల కొషధమైన నై షధాం(ధ్రీకరణమును ఈ 
కాలముననే (ప్రభవించినవి. దశకుమార చర్మిత్రము, భోజ 
రాజీయమ్యు ఘమున్నగు పురాణముమ కొవ్యమును కొవి మృదుకథా 
(గంఠళములును కొందరిచే (వాయబడినవి. రాఘవ పాండవీయ 
మన్న ద్వ్యర్థి కావ్యము ఈ యుగ (ప్రారంభమునే భీమకవి యను 
నతవిచే [వ్రాయబడెనట. కాని అది ఏ కారణముననో నష్టమై 
పోయినది. కల్పనా ప్రధానమై; ఆలంకారమయమై కవి 
పాండిత్య శక్తులను (వకటించుటకొరకే బయలుదేరిన (వబంధ 
శై రి పురాణ శైలినుండి స్పష్టమైన భేదమును సంతరించుకొని, 
(ప్రాముఖ్యమును బొందవలినన్నృ్య పదునారవ శతాబ్దపు విజయ 
నగర స్నామాజ్యపు శ్రీకృష్ణదేవరాయల (పోత్సాహము దొరకు 
వరకును కాచుకొని యుండవలసి వచ్చెను. రాయలు కవి 
పండిరాభిమానియున్వు స్వతః బహుభాషా (పవీణుడున్వు ఆం(ధ 
సంస్కృ తములలో నుత్తమ కవియును అయియుండినందువలనను, 
దషిణ భారతదేశమున నొక సా(మాజ్యమును స్టాపించి, శాంతి 
స్థాపన చేపినందునన్యు మహోదారుడయి నందువల్లను, ఆతని 
ఆస్థానమున తెనుగు కవులనేకులు చేర్కి పరస్పర స్పర్ధతో కావ్య 
రచన చేయు అవకాశము దొరకినది. పురాణ రచన ఎంత రన 
వంతిమై, వృాదయంగమమై యున్నను, స్పర్థామయమైన సన్ని 
వేళమున ఆది చప్పగా తోచుట సహజము, అందువలన ఆ కాల 
మున కావ్యత_త్ర్వ పరీక్షలో కవి పడిన కష్టము ముఖ్య సాధన 
మయ్యెను. క్లీషమయిన నడకతో, చక్ర నాగ్య మురజేత్యాది 
బంధముల రూపమున రచించుటయు నిరోష్టుము ఏకొక్షరము 
ద్వ్యశరము = మున్నగు నియమము లుంచుకొని పద్యము 


లల్లిటయ్యు ఒక వృ్తముతో మరియొక వృత్తమును 
కాని రెండు మూడు వృత్తములను కాని గర్భీకరించి 
(వాయుటయుు క్షణమున కిన్ని వద్యములని ఆళుధారగా 


కవిత్వము చెవుటయు - ఇట్లు ఐబంధ్య చిత్ర గర్భ ఆకు 
భేదములతో కవిత్వము చతుర్విధములని (వ్రపిద్ధికి వచ్చెను! 
రాయల ఆస్టానమంద్యగగణ్యుడై న అల్లసాని పెద్దన్న అన్న కవి 
తన 'మనుచర్మిత*లో ఇటువంటి రచన నొకటియు చేయక్క సరస 
ముగా [(వావియున్నన్కు తనకీ “చతుర్విధ కవికామకల్లికి 
వళమై యుండెవని చెప్పికొని యున్నాడు! ఈ కాలమున పుట్టిన 
అనేక [గంథములలో (ప్రతి వద్యమునందును ఏదై ననొక శబ్దార్థ 
కల్పన యున్న 'వసుచర్శిత' అన్న ఒక శూ(ద్రకవి కొవ్యమును 


ఫ్మిబవరి 


ల! 


వెనుక నష్టపడిన రాఘవ పాండవీయమునకు (వతిగా సూరన్న 
అన్న (బ్రావ్మాణకవి రచించిన అదే "పేరుగల ద్వ్యర్థి కావ్యమును 
ముందు వచ్చు కవులకు మార్గదర్శకములుగా పరిణమించి నవి. 
ఆవేకులు తమ (గంథములకు 'పిల్ల వసుచరి(తలు' అన్న పొగడ 
వచ్చిన చాలన్న ఆళతో (వ్రాసిరి. రాఘవ పాండ వీయమువల్కి 
రెండు మూడు, తుదకు నాలుగర్ధములున్న కౌవ్యములు బయలు 
దేరెను! నిరోష్ట్యముగ = పఫబభమ అన్న అక్షరములను వదలి 
కొన్ని _(పఐంధములు వెలికి వచ్చినవి. ఒకడు అపంచవర్గీయ 
ముగు అనగా కీకొరము మొదలు మకారము వరకు గల ఇరువది 
యైదు అక్షరములను విడిచి పెట్టి, అశేష లేళ లీలి అన్న 
కావ్యమును (వ్రావెనట! రసము, భావము పాత్ర చిత్రణముు 
(ప్రకృతి సౌందర్యానుభవము - ఇత్యాది కావ్య బీవతత్త్వము 
లన్నియు వెనుకబడి శబ్దార్థములను నానావిధములుగా నరికి 
విరిచి అఆర్ల్రి కుట్టి చేయ క్లిష్టర్ణచన మితిలేక (పవపాింవ 
1పారంభథించెను. చిత కవిత్వపు టద్భుత రచనలను చూచి 
అలసిపోవలయునన్న, అందుకు పదునారవ శతాబ్దము తరువాతి 
ఆం(ధ సాపాత్యమున నున్నంత అవకొళశము నాకు తెలిసినంత 
వరకు ఇంక సాపాత్యమునను లేదు. ఈ రకపు రదవలు అఖండ 
ముగా పందొమ్మిదవ శతాబ్దపు కడవరకును వచ్చుచుండెను. 
ఇంకను పూర్తిగా నిలిచిపోయినవని చెప్పుటకు వీలులేదు. 


ఇవన్నియును (పాయశః గద్యపద్యాత్మకము లగు చంపూ 
(గంథములే. నంన్క్బృత చృందస్సులకు సంబంధించిన ఆకర 
వృ_త్తములగు చంవకోత్పలేత్యాదులలోను, దేశీయ చృందము 
లకు చెండినవై నన్హు శాఫ్రకారులచేత అంగీకరింపబడిన సీస్య 
గీత కందములలోన్వు అపురూవముగా అక్కర మొదలగు 
వద్యములలోను [(వాయబడియున్నవి. కేవల పద్య [గంథములును 
అపురూవముగా లభించును. కేవల గద్యమున రచింపబడిన 
(గంథములు పూర్వకాలమున దొరకవు. సుమారు 17వ ళ కాబ్బము 
తరువాత కొన్ని తలసూపినవిం కావి వానికి (ప్రాముఖ్యము రాలేదు. 
రావలసినంత యోగ్యతయును వావికి లేదు. 


పామర సాహిత్యము క 


ఇవన్నియును పండిత సాహిత్య విషయము. పండితుల 
మెప్పే [పధానమై వారేర్పరచిన వ్యాకరణము ఛందస్సు 
అలంకారము సం్య[వదాయము మున్నగు నియమముల కమసార 
ముగా [వాయబడియున్నది. ఇటువంటి రచనకు కావలసిన పాండి 
త్యము లేక్క లేక, దీనివి సంపాదించుటకు ఇష్టము లేక యున్న 
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ఠారలఠీ 


పామరులై న చ్రీ ళూూదాదులు కేవల జివ్వోచానవల్యముతో పరోప 
దేశము కొరకును అత్మానందమునకును రచించిన సాపాత్యము 
"హీరాళముగ నున్నది. వదునారవ శతాబ్దము తరువాత నలుగు 
రై దుగురు మహిళలు పండిత సాహిత్యమునకు చేయివేసిన 
వాయన్నన్వు మొత్తముమీద తెలుగులో స్రీలు ఈ పామర 
సాహిత్యమునకే ఎక్కువ సేవ చేసియున్నారు. ఈ సాహిత్యము 
వండిత సాహిత్యమునకన్నను [పాచీనతలో కనీసము తక్కు 
వై నది కాదవి చెప్పవద్చును. కాని ఇది రాజుల ఆ(శయములో 
ఆభివృద్ధి చెంటినది కానందువల్ల , శాసనాధ్యాధారములు రేనందువు 
దీని కవుల కాలము క్షుప్రముగా నిర్ణయించుట ఆసాధ్యమయినది. 
ఇందులో అనేక కర్తల పేర్లే తెలియవు. పాటల రూపముననున్న 
రామాయణ భారతాది పురాణములు ఉపాఖ్యానములు, దేశీయ 
వీరుల కథలు యక్షగానములు, భక్తిరస (ప్రధానములయిన భజన 
క్రి ర్తనలు పెండ్తి పాటలు జోలపాటలు, అద్వైత తత్త్వములు, 
అన్నిటికన్న ఎక్కువగా శృంగార రనమయమైన పదములు, 
జొవళులు మున్నగునవి ఈ తరగతికి చెందినవి. వీనిలో కొన్ని 
వీరసముగన్తు అసహ్యుకరముగను ఉన్నమృ ఎక్కువభాగము 
తీక్షమగు రసధారతోన్వు చాటుమాటు లేని నేరమగు నడకతోను 
పాజెడువారి యొక్కయ్య వినువారి యొక్కయు హృదయములను 
భేదించగలపు. 


ఈ వండిత పామర సాహిత్యములు 'రెంటికిని చేరియ 
చేరకయున్న మధ్వ సాహిత్యము సహజముగా అన్ని భాషల 
యందును ఉండును. వామర జసులు దీనివి సులభమూగా (గహించి, 
ఉదార రనథావములన, చవిచూడగలుగుట వలన వారికి దీవిలో 
భ_క్తియు, అభిమానమును కలుగును. సామాన్యమైన సాహిత్య 
వియమములకు లోబడియే యుండుటవల్లన్వ్తు రనవంతముగా 
మండుటవల్లన్కు మెదడుకు కష్టమునీయక పోయినను పండితులకు 
కూడ దీనివి పూర్తిగా తిరస్కరించుటకు సాధ్యముకాదు భక్తి 
శృంగారము వేదాంతము నీత్తి హాస్యము లోకానుభవము- 
ఇల్యాది విషయములను (ప్రతిపాదించు శతకములు, ఈ జాతికి చేర 
దగినవ్వి 3క్కుకు మిక్కిలి కలవు. కన్నడములో సర్వజ్ఞువివలె 
బహు (ప్రపిద్ధుడెన్క (ప్రాయశః అతనికి సమకాలికుడ్పై న వేమన 
పద్యము లీ తరహావి. ద్వివదచ్చందమున (వ్రాయబడిన 


ఫ్మిబవరి 


శి 


రామాయణ మహాఖభారతాది పురాణములు నలచరి[త్రృ హరిశ్ళం[ద 
చరి[త్క ఇత్యాది ఉపాఖ్యానములుు ఈ జాతివే. కన్నడములో 
షట్పదీ కొావ్యములవలె ఈ ద్వివద కొవ్యములు మొదటినుండియ 
కొందరు్య్కుు జ“ద్ష్వి వ్రదకా వ్యమ్ము 
ముదిలంజి....” ఇత్యాదిగా నిరుపయోగ వదార్థముల జావిఠాలో 
చేర్చి, హేశన చేపిన కూడ్య మరికొందరు పండికుల్వే జన 
సామాన్యమునకు వీవిపెగల అభిమానమును కమగొన్తి ఈ 
ఛందస్సులో కవిత్వము రచించిరి. ఇదికాక, చంపూ మార్గముననే 
రచింపబడిన శుకన_ప్తత్తి హంసవింశతి = మొదలగు కథాకావ్య 
ములు ఈ సాపాత్యమునకే చేరవలపినవి. ఇవేకాక్క సంస్కృ 
తములో వలె కెనుగులో కూడ అసంభ్యాకనులు% నుండు 'చాటు 
పద్యములు” ఈ రతపు సాహిళ్యమే అగును. చాటుపద్యములన్న 
కవులు (సస్తావ వళముగా తమకు తోచిన విషయముల మీద 
ఆయా సమయములలో ఆశుధారగాన్తో ఆలోచించియో, రచించి 
పాడిన వద్యములు- ఇవి (వాయళశః నోటినుండి నోటికి _ వానికి 
సంబంధించిన కథలు (వావినవారి పేరు మున్నగు విషయములతో 
సహా = ఆగోచరముగా దిగివచ్చినట్టివి. ఇటీవల 'చాటుపద్య 
మణిమంజరి”, 'దాటువద్య రత్నాకరము' ఆను పేర్లతో కొన్ని 
టిని సంకలనము చేస్తి విద్వాంసులు (వకటించియున్నారి. కావి 
వీని విజమగు సంఖ్య కొన్ని వేలకు తక్కువగా మండజాలదవి 
ధారొాళముగ చెప్పవచ్చును. వీనిలో నకలవిధ భావములు సకలవిధ 
రిచనలు దొరకును 


చాల వ్యాప్తి చెందినవి. 


ఆంగ్శ సాహిత్యపు సుడిగాలి : 

ఇదంఠతయును అఆంగ్లసాపాత్య వాసనను చూచుటకు 
మునుపు నడచిన తెనుగు సాపాత్యపు ముఖ్య విషయముల 
నం([గహ సూచనం ఆంగ సాహిత్యపు సర్వవ్యాపియైన స్వరూప 
మును తెలిసినవార్కు ఇటీవల్య అవగా పందొమ్మిదవ శతాబ్దపు చివరి 
భాగమున కిటీవల ఆ సాహిత్యపు సుడిగాలి వలలో పడి వెరగు 
చెందిన చశభాషా (పపంచము ఎన్నెన్ని విధములుగ గువిప్రి 
ఎగిర్కి వడ్వి లేచి నాట్యము చేయగలదో ఊపాంచవచ్చును. సకల 
విధము. న కథలు నవలలు నాఓకములు అనుకరణములు, 
చర్చలు చరిత _.. మున్నగు సాహిత్య కార్యములందును 


18080 


ఆం(ధ్ర పాపాత్య చరిత్ర సంగ్రహము 


కొం(గొ_త (వయక్నములు కొనసాగుచున్నవి. (ప్రాత నంవ 
దాయములన్నియు దినేదినే యుక్తాయుక్త వివేచన లేక కణ 
మగుచున్నవి. అక్లే ఆంగ్ల పాపాత్యపు సార్ధకమైన్య విరర్ణక 
మైన్క అనర్థకమైన సం్యవదాయము లన్నియును వచ్చి విండు 
కొనుచున్నవి. పద్యమునకన్న గద్యమున కెక్కువ 1పాముఖ్య 
మేర్పడుచున్నందువల్ల్య, నహజముగా భాష వ్యాకరణ శృంఖలము 
లను సడలించుకొని వ్యావవిోరిక రూపమునకు దగ్గరగా వచ్చు 
చున్నది. భాషా నరస్వతికి నూతన నూతనాలంకారములను 
తయారుచేవి పెట్టటలయునను ఆతురత అవ్నిచోటుల యందును 
మితిమీరుచున్న ది. 

మొత్తముమీద చూచిన ఇప్పటి ఆం సాపాత్యమున 
న్వతం్యత రచన చాల న్వల్పము, స్వాఠం(త్యబుద్ధి దిన దిన 
(వవర్ధమాన మగుచున్నన్వు స్వతం (త కార్యమింకను నడవలేదు. 
మన న్వతంథతబుద్ధి పాశ్చాత్య సం(పదాయములకు వరతం (త 
మగుటలో (పబలమగుచున్నదే కానీ, (పపంచ నాగరకతకు 
మనదే అయిన ఒక నూతనపు కానుకను నమర్పించవలయునను 
ఆళ కానీ; _పజ్ఞలో, (పతిభలోో మన మితరులకన్న తక్కువ 


చైతన; 
మ్‌ థ్రి 
భావసము[దంలో మునిగినప్పుడే 
తెలిసింది నాకు. 
శబ్దాలే నిరంతరాయ శ్వానకోశాలనీ, 
ఊపిరాడని సమన్య లేదనీ; 


భావవీథిలో సడచినప్పుడే 

తెలిసింది నాకు. 

శబ్దాలే గమన (_ పేరకాలనీ, 
గమ్యదృష్టి లేని గమన౦ వ్యర్థమనీ; 


భావాంబరంలో ఎగసినప్పుడే 
తెలిసింది నాకు. - 


కాదన్న భరవసా కానీ, ఇంకను మనలో తలయె త్తలేదు. ఇది 
(వస్తుతః భరతఅండవాసుల సామాన్యధర్య్మమై యున్నది. ఇప్పటే 
తెలుగు సాహిత్యమందును స్పష్టముగా ఈ లక్షణములు కన 
వచ్చును. ఇక నమర్జులయిన నర్వులును (ప్రాయికముగా రాజకీయ 
రణరంగమున పోరాడుచున్నందువల్ల, ఉత్తమాం(ద్ర (ప్రతిభాళ క్రి 
యొక్క (వచారమున కవకాశము లేక సాహిత్యపగతి కూడ 
వెనుకవిడినది. కాని వారిలో వన్నెలు లేక వట్టి వాతలు పెట్టు 
కొన్సీ ఇతరులను తృప్తివరచ్సి ఆ మూలమున తాము కృత 
కృ త్యులయితిమవి నమ్ము లక్షణము దినదినము గీణమగుచుండుట 
శుభసూచన. అందువలన ఆం(ధ్రభాషలో ఉత్తమ న్వతంక 
సావొత్యము ముందున్నదనుటలో సందేహము లేదు. కాని 
ఎంత ముందు? 


(ఈ వ్యాసము కీ॥శే॥ రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగారు 
“విశ్వ కర్నాటక' అను కన్నడ పథతిక ఉగాది సంచికలో 
1931లో (పచురించినది. ఇది కన్నడ దేశపు పాఠకులను 
దృష్టిలో పెట్టుకొని రచింపబడిన ద్వైనన్సు తెనుగువారికి కూడ 
తప్పక ఉవయోగపడగలదవి నా వగాఢ విశ్వాసము) 


తెనిగింపు : శ్రీ శంకరగంటి రంగాచార్యులు 


స స్య 0౦ 
శబ్దాలే రెక్కల బలమనీ, 
విశాల సీమలను దర్శించే నూక్ష్మదృష్టి విశిష్ట మనీ; 


నాలో “శబవృషి" కురిసినప్పుడు 
టె యు 
అంతకుముందే సస్యమై ఉన్నందుకు 


ఇప్పుడు నేను 
కఠినతను చీల్చే చైతన్యాంకురాన్ని 
వెలుగులను | పేమించే పచ్చని చూపుని 
దిక్కులను పలకరించే పరిమళ కరచాలనాన్ని 
లోని మాధుర్యాంశాలకు రూపం దిధే 

సుఫల గితాన్ని 


శ్రీ జి. రామశేషయ్య 


ఫ్కబవరి 


1900 


ఫి. బవరి 


స్వపహ్నభ౦గ 


జ 


శ్రీ సోవుసుందర్‌ 


ఈ సనాతన సాగర తీరంలో తర తరాలుగా హోయిగా 
ఆడుకున్నారు శత సహస్రాల బాల వబాలికలు.... 
పిచ్చుక గూబ్మ నిర్యించుకున్నార్కు గవ్వలూ గుల్లలూ ఏరుకున్నారు... 


కాని ఈ సాగరం ఎన్ని దురంఠ కిల్సిషాయ గర్భస్థం చేసుకుందో.... 
తన పిక తాతల తీర వర్తంంలో ఎన్నెన్ని కళంకాలు గృుష్రపరచు 
కుందో... శల్యకంటకాలతో తన తనువు ఆలంకరించుకుందో.... 


భు'తకాల మహాంధకార కర్కోటక రశేఐబరాలు భ(దపరచుకుందో?.... 
నోట తెరి సే చాలు ఎన్నెన్ని మహాభయంకర ఉత్పాతాలు పిదపరచు 

అణాల లు ధి 
కుందో__ ఏమీ తెలియని అమాయక వాల్యం--. ఆగంతుక శై శవ 
చాపల్యంతో సాయం వాహ్బాళీ (క్రీడల సంతపి-ంచింది.... 


ఇదే నంగనాచి కడలిలో లక్షల తుఫానులు __ జీవత్‌ పరాంకోటిని 
కబ€0చి వేశాయి.... (బతుకు పచ్చల కిరణాలపె మహావినాశక (కతు 
వులు ప్రయోగించింది. స్వప్నరాళులు వింపుకొని తీరాల నలంకరించిన 
నౌకలను తిమింగలాల పరమాయించి ముంచివేయించింది. 


చి[త తరంగాల మడతలలో ఛి(దిత జీవ రహస్యాలు... 
జడరి *1రటాల ముడతలలో మణీగిపోయిన ఆశాకిరణాలు.... 
"ఘోపషోదాటీత శబజాలంలో విళ్శది శోకతరంగాలు .... 

ఖు (లు టి 


అగణీత కాలావదీ సంపుటిలో నిర్ణయాపూరిత 
ఆచేతనా చేతస్కాలు .... తస్కరిణీ విద్యల కుతం (తాలు .... 
రూటనీతులు .... కుచోద్యాలు .... కుహనాదుల్‌ మోహాలు... 


ఇని, కుటటలూ ఎరుగని వాల్య్యోల్లాసం శేవల సం[భమాళ్చర్యాల 
ఆవేశించిన పొంగులతో పరుగులైై ఉరకలై. గేరింతలై న 
వెరి ఆవేశాలతో .... సృష్టిస్తూ తోషవార్నిధుల ఎవ్ని యుగాలో?! 


ఈ సాగర సమాళ్శిష్ణ భూతలంలో ఎన్నెన్ని భూతాల కొలుములు? 
ఎన్నెన్ని ఆకర్షణా వికర్షణల పిశాచి నీడల కొలువులు? 
ఎన్నెన్ని ఆలాపనా మూర్భనలు? ఎన్నెన్ని ఆరోపణా కృపాణాల కొలనులు? 


క్త 1080 


ఫిబవరి 


స్వ పృభళ౦గ 


ఇంఠ మనో మోహన (వదర్శనంతో ఈ సాగర వేల 
ఎంత కపటి? ఎంత కృవణి? ఇంకా నంళశయమా? 

ఇది దయ్యాలు పొరలాడే వేలు ఇది కయ్యాల రక్కవి 
సమూహాల భయంకర విన్యాసాల హేల! మృత్యు హస్తాలు 
వినరిన మాయా వాగురలు కూడియాడిన నెత్తుటి లోయ.... 


నీలికారణ జాలిగా రాలిపడిన జౌలాలు,.. పచ్చవి పంట 

పొలాలపై విషాగ్ని జ్వాలాభారం పొరలిన దుర్‌ముహూర్తంలో 
నిష్కారణంగా ముక్కులు ముక్క-లై పోయిన శాంతిదేవత ఆలయం! 
ధ్వంస ధూ+ టప్రివిలి (తుళ్ళివడడిన భయంకర సమయంలో-_- 
బేలగా కళ్ళు నింగికి విగిడిస్తూ ఇదే పాగరం--- 

మెట్ట ' వేదాంతాలు వల్లించింది! తన జలకాలను తన 

చిచ్చు గుండెల జల్లెడతో నిష్పూచీగా జల్లించింది... 


మృత్పిండాలతో వచ్చి మంటలు గోం[డ్రించివపుడు 

జల కాలువల పొంగులలో విషహాసాలు బునబుస లాడినపుడు 

ఈ తీర భూములలో [కూర సర్పాలవంటి మారణాయుధాలు... 
పడగలు విప్పి దొంగాటకొాలాడినపుడు.... మి శీగాంతెత్సి పాడినప్పుడు. 
అన్నీ తెలిపిన ఈ ననాతన సాగరం కిమన్నాన్సి! 

మూతి విడాయించింది గుప్‌చుప్‌గా!? 

ఇంకా కమించగలమా ఈ మృషారూపిజి జలధిని? 


ఇంతెందుకు? ___ ఈ సాగరతీరంలోని గుప్పెడు ఇసుక 
తీసుకొని వరిశీలించు! ఎన్నెన్ని హత్యలు ఐబయటవడగలవో! 
ఎన్నెన్ని నరమేథ యాగాలు గతగాఠలు విన్నవిసాయో... 
ఎన్నెన్ని (భూణ హత్యల శోకోదంకాలు వెల్లడి కాగలవో!! 


అణువణువునా దాగిన ఆ రారవాలు.... మౌన కంఠార్భటుల 
దారుణ మారణహోమాలు నీకే వినిపిసాయి పరీక్షించు! 
గతానేక ళోకానుభూతులు నీ పెదవులపై క్షీర రాములు 
నింపుతాయి. ధూళిలో కలివిపోయిన దరహాసాలు.... 
ఆకాశ కూన్యాటవుల [పగాఢ యవనికల మాటులనుంచి 
తొంగి తొంగి చూప్తాయి! వృధాశువులు కురు పాయి! 


అవునవును 5కడలి కన్నీటి ఉప్పెనల కాణాచి! 
ఐబహురూపిగా (భ్రమలు కలిగించే బాణామతి! 


కీర్‌ 890 


శ్రీ పాతూరి రఘురామయ్య 


వూదిరాజు రంగారావు కావ్యాలు- 
ఒక విశేషణ 


"మఠాల విచ్చుక త్తుల మెరప్పలలో 
(బ్రతుపను వెలిగించలేను 
ఇజాల చిక్కుటుచ్చులలో 
[బఈుకుము బంధించలేను” 


అంటూ విళిష్ట పంథాలో మానవీయాభ్యుదయ కావ్యాలను 
రచి స్తున్న ఆధునిక కవి మాదిరాజు రంగారావు. 1955లోనే 
వీరు 'కిర్మీరం” అన్న కావ్యాన్ని (వచురించి (థీ ఉరుపుటూరి 
రాఘవాచార్యులుగారి సహకారంతో) మహాకవి శ్రీ శ్రీకి ఆంకిత 
మిచ్చివారు. మహా(ప్రస్థానం కావ్యం మాదిరాజుపై చెరగవి 
ము(ద వేసింది. 

కుందు ర్హిలోవి (పయోజన దృక్పధమూ, థీథ్రీ లోని 
విష్ణవ భావసంవత్సీీ తిలక్‌లోనవి మానవీయ భావనాత్మక 
అంతర్ముఖీన లక్షణమూ = ఈ మూడు అంశములు మాదిరాజు 
కవిత్వంలో స్ఫుటంగా కనిపిసాయి. ఇవేకాకుండా శిల్పం రీత్యా 
కళామయతక కవితృ్వమంఠతటా పరచుకొన్తీ (ప్రజాస్వామ్య నమ 
సమాజ భావం అన్ని కావ్యాల్లో నిక్షిప్రమయి పై ముగ్గురినుండీ 
ఈ కవిని (ప్రత్యేకంగా నిలబెట్టినవి. ఏ పక్షనికీ చెందని కవిగా 
మాదిరాజు న్యపపిద్ధుడు. వారిది మానవీయ భావమార్షము- సకల 
వర్గాలూ (శీయోదాయకంగా పరిణమించాలవి వర్జిల్లాలనీ 
ఆకాంక్షించే వీరి కవిత్వంలో సమస్త మానవ జీవనరీతులు 
(ప్రతిఫలించాయి. 

అధర్మ నిధనానిక్తి ధరశ్మిపథ విజయానికి (ప్రతీకలుగా 
స్పుకోఐడుతున్న పండుగ సమయాల్లోనే వారి కవితా సంపు 
టాలు వెలుగులోకి వచ్చాయి. కుభ(పద భావనకు నంతోషకర 
కవితా సమయాలకూ ఆకరమయిన సంపుటాలుగా రాణించడమే 
ఇందుకు కారణం. (ప్రతి కొవ్యంలోనూ ముగింపు శుభవద, 
సంతోషకర్య ఆహ్లాద భావననే కలిగి ఉండటం సహజమే. 


థి 


ఫిిబవరి 


విజయదళమి నందర్భంగా.___ 
కే. ముక్తకాలు-ఉష ఆగమనం (సాహితీబ్బృంద | పచురణం1970) 
2. ఆవాహన (రనధుని (ప్రచురణ. 1973) 
9 వొలో (పవపాస్తోంది నది (సాపాతీ సమితి (పచురణ-1985) 
4. అగ్నిమయం జీవితం (రసధుని (పచురణ-1968) 


ఈ నాలుగు కౌొవ్యాలూ అచ్చయి వెలుగులోకి వచ్చాయి 
ఇందులో ముక్తకాలు-ఉష ఆగమనం రెండు కావ్యాలు ఒకే 
పుస్తకంలో చేకూర్చుబడీనాయి. ముక్ర్త్రకాలు నాలుగు పాదాలు 
నాలుగు పాదాలు గల మినీ కవితలు, ఇందులోని భావం ఎంత 
తీవమో అభివ్యక్తి ఆంత నరళం. పూర్వకాలంలో శతకం 
ఎంత శ_క్సివంతమో వచనకవితా యుగంలో ముక్తకం అంతే 
శక్తిమంతము ఇక 'ఉష ఆగమనం” అన్నది నవ్య కవితావిర్భా 
వానికి నం కేతం. అభ్యుదయ కవిత్వ చరిత్రలో [పజాస్వామ్య 
నమనమాజం లక్ష్యంగా సాగుతున్న మానవీయ కవిత్వమే ఉష. 
అభ్యుదయ నవ్య కవిత్వం కూడా దీనికి అర్జంగా చెవుకొన 
వచ్చును. 

సామాన్యుడి గుండెలో గూడుకట్టి 
బిగిపిన హిమ (శేణులవ3 బాధలు 
సామాన్యుని (బ్రతుకులో ఎదుర్రై 
మారిన చమురుభూములవలి ఆళలు. 

బాడల్నీ అళల్నీ మానవ ఇతిహాస సారభూతమైన 

తత్వంతో ముడివడీన సాధారణ వైలితోనే వ్య క్తీకరించినారు. 


కాలగర ఎంలో కలనీపోయే మానవుడు 

కొల ముఖంలో వెలసిన వర్డ రేఖ 

విహాపెర్డ్‌ విచిత రేభావలయం (ప్రపంచం 
(ప్రతిక్షణం మార్పులతో వర్శించు చితరంగం. 


తగి 1890 


మాదిరాజు రంగారావు కావ్యాలు - ఒక విశ్లేషణ 


ఇట్లా ఒక ముక్తకావికీ మరో ముక్ష్తకావికి అభివ్య క్రిలో 
పోలిక ఉన్నా అన్నిటికీ ఛందోఐద్ధత అన్నది మాతం ఏదీ 
లేదు (ఒక్క పాదనంఖ్యా నియమం తవ), ఇందులో చెప్పుకో 
దగ్గ విశేషమేమంటే రెండు రెండు పాదాల ఒక్కాక్క. భావ 
గణంగా ఎక్కువ శాతం ముక్తకాలు తీర్చబడ్డాయి. , కొన్ని 
ముక్ర్తకాలు నాలుగు పాదాలూ నాలుగు భొవగణాలుగా తీర్చబడ్డాయి. 


ఉషాగమవంలో వంన్కృృత వదబాహుళ్యం ఉంది. ఆయితే 
ఈతత్సమాలూ కఠదృవాలే గనక వళితకకు ఆనందం చేకూర్చే 
అవకాళం లేకపోలేదు. సంస్కృత సాపాత్యంతో పీరికి గాఢ 
వరిచయం ఉండడం మూలంగా పూర్వ [గంథాల పరిజ్ఞానమూ 
ఎక్కువే గనక ఒక్కింత చిక్కదనంతో కూడిన వద(పయోగ 
విధానం చోటు చేసుకుంది. సాధారణ సాఠకుడు కూడా చిత్త 
శుద్ధితో (వయత్ని ప్లే అందుకునేంత చిక్కగానే ఉంది రచనా 
పాటవం. ఇందులో ఎనిమిది ఖండిరలున్నవి. ఇందులోని 
ఎనిమిదో ఖండిక 'ముక్తకాలుి అన్న "పేరునే కలిగి ఉంది. ఇది 
మినీ కవితలతోనే కూడుకొన్న ఖండిక 


ఆవాహన సంపుటిలో నాలుగు (పధాన భాగములు ఒకటి. 
విప్లవ ఛాయల్లో వియత్నాం. ఇందులో వియళ్నాం యుర్దం 
సందర్భంగా రాపిన గీతాలున్నవి. మానవువిలో విగూఢంగా ఉన్న 
జంతు మన_ప్తత్వమునూ అనాగరక లక్షణమునూ చిత్రించినారుం 
ఉత్తర వియత్నాం సంఘటనలూ యుద విరమణా, విపష్తవవీరుని 
టాకీ ఛి న! 
కన్నుల్లో ఆకా కాంతిరేఖ న్వరూపము (పదర్శింపబడీనవి 


రెండో భాగం రేఖాచి.తాలు. ఈ కవి ఇందులో ఉన్న 
ఖండికల్లో అర్థాన్ని అధ్వాన్నపు టడవిలో వదిలేయలేదు. చిన్న 
చిన్న గుల్మముల మధ్య తుప్పల మధ్య మేప్పతున్నాడు. రచనలో 
(ప్రయోగ పద్ధతి పాటిస్తూ కూడా _పయోజనాన్ని ఆలోచననూ 
అనుభూతిసీ అనుసరిస్తూనే వచ్చారు చమక్కారాన్ని బాగా 
పోషించారు. దుంపదెగ్య తస్పాదియ్యు తుపాకి వంటి మనస్సు, 
కా(బెజీ వంటి ఊహ, అఆర్టంటు పని ముక్కాలి పీట పూల్‌ 
అకళగాడు, హంతలుడు్కు పులులు షింహాలు, వెలుగు మంటల 
బొమ్మలు జీరో బల్బు చీమ కళ్ళు పికాసో బొమ్మ ఊడిపడు 
లాంటి పదాలూ పదబంధాలు వై చితిని చేకూర్చడంలో తోడ్ప 
డ్జాయి. చి (కాలంటే చిిక్రాలే. బొమ్మల్లాగే రకరకాల రూపాలతో. 
అధివాన్త్నవిక ఉద్యమం కూడా తొలుత చిత్రకళా రంగంలోనే 


ఫిిబవరి 


4 


పుట్టింది కదా? అందుకే చిత్రకళకూ జీవిళావికీ మధ్య ఉన్న 
అవినాభావ సంబంధాన్ని ఇందులో (ప్రదర్శించటం జరిగింది. 


మినీ కవితలు మూడో భాగం. ఇందులో ఆధునిక యుగ 
దైతన్య వరమైన “నుంచీ చెడుల వివేచన నిబిడీకృతమై ఉంది. 
సంఖ్యకు నూరు ఉన్నాయి. కానీ ఇందులో భావాలు అంతకంటె 
ఎక్కు-వే- కవి లోకదష్ట. కవిఠా (స్ట “సన్లు సము(దాన్ని 
నీవు కాలిడలేవ్యు నేను ఆకాశాన్ని నీవు అందుకోలేవు” మానపువి 
అంతరంగ (పక్షైళశనంతో మరో మనోలోకం నిర్మింపజే పే ఉత్తమ 
సంకల్పం ఈ మినీ కవితల్లో అడుగడుగునా న్పష్టంగా ఉంది. 
నాలుగో భాగం అమృత లిప్రలు. ఇందులో ఆనుగూతి 
(పదంగా ఉన్నత భావనా సంచారం కానవస్తుంది. 
నాకళ్ళు వదలాయి కళలు 
నా చూపు చిమ్ముతోంది వెలుగు 
నాచిత్తం సరిస్తోంది చైతన్యం 
నా వాది స్పందిస్తోంది నంగితం 
ఊహ ఆళ్ళ రాగం వ్యధ కోర్కె, "ఆత్మ, మనస్సు 
అంతరాత్మ శక్తి తేజస్సు, ఉ (దేకంం అనుభవ కళ్ళు తలపులు, 
ఆలోచన ఇత్యాది విషయాలను కవికామయం కావిస్తూ జగత్తులో 
(ప్రకృ్శతిక్సీ మానపునికీ మధ్య గల సంబంధాన్ని స్పష్టంగా 
వ్యక్తీ కరిస్తూ - మానవ జీవిఠాదర్శాన్ని (ప్రచలిఠతం చేశాడు. 
'నాలో (పవహిస్తోండి నది. అనుభవం ఆలోచన 
సంస్కారం (ప్రగతి భావనా సహితంగా సాగిన మానవతా పూర్ణ 
నవ్యకొవ్యం. అనేక భౌతిక మానసిక స్థితులకు దర్పణం పట్టినట్లు 
కళామయాభివ్య క్రితో వ్యక్తిక్సీ సమాజానికీ మధ్యనున్న నందిం 
ధాన్ని బహుముఖీన పరివ్యాప్త సామాజిక పార్శ్వాలనూ (ప్రతి 
వింబిస్తున్నది. నాలో (ప్రవహిస్తోంది నది అన్న మకుటాన్ని 
అమసరిస్తూ ఐదు పాదాలు (వతి ఖండికలోనూ ఉంటాయి. 
అంపే ఇందులోని ఖండికలు షట్పదులు (ఆరు పాదాలతో 
కూడినవి). 
నాలో (ప్రవహిస్తోంది నది 
ముక్కలు ముక్కలైన దేశాలను కలుపుతూ 
ఎక్కిడి కఠక్కడ అడ్డుగా ఉన్న పొరిమేరల్ని చెరపుతూ 
మానవతా మధురజలంతో స్నేహమయం చేస్తూ 
"స్వేచ్చ స్పందించే ఉత్సాహ తరంగాలతో 
నాలో (వవహిస్తోంది సమష్టి చైతన్యంతో 
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భా 


*'మానపుడే నాసందేశం” అన్న శ్రీ(శ్రీ భావన మాదిరాజు 
లోనూ నికి ప్తమైెంది. 

'ఆగ్నిమయం జీవితం” పంజాబ్‌లోవి పాంసావాదాన్ని 
ఖండిస్తూ, ఆ్యఫ్రికొాలోవి శ్వేతజాతి పాలనలో (మగ్గుతున్న 
ఆఫికన్‌ల పోరాటదీప్పినీ వర్ణించిన కావ్యం. ఇందులో 'నిళ్శద్ది 
గవాకం నుండి” అన్న సుదీర్హ ఖండిక జాతీయ అంతర్జాతీయ 
రంగాల్లో నెలకొన్న పాంసమను వివరిస్తూ, యుద్ధాలతో నలిగే 
మానవుని ఆలోచనలను చితిసూ మానసికంగా మానవుడు 
సాధించవలపిన బొన్నత్యం గురించి ఆవేదన చెందాడు. కతఠిన 
జీవిత వాస్తవాలను చి (తతించడం జరిగింది. ఇందులో 'ఏ (బతుక్కి 
ఆ (బతుకు అన్న లేఖా కవిత ఒకటి ఉంది. ఈ లేఖా కవితలో 
తవిత్వాన్ని నిర్వచిషూ ఈ విధంగా రాశారుం 


"జగ త్తు నుండీ ఎదురయ్యే (పళ్నలకు 
అాణాతి య 

మనస్సు శబ్దరూవంలో ఇచ్చే 

ఆందమైన సమాధాన మే కవిత్వంి. 


ఆధునికుల్లో కొందరికి ఇ దులోని 'మనస్సు" 'అందమైని” 
వదాలు రుచించవు. వారి దారి వారిదిం 


స? (కాంతి సందర్భంగా 


1. యుగ సంకేతం (సాహితీ బంధు బృందం - 1970 
2 పడగెత్తిన ఉదయం (రసధుని = 1973) 

3. ఆనందధుని (సాహితీ బంధు బృందం _ 1975) 

4 కాలాన్ని నిలిపి కణం (రసధుని = క979) 


ఈ నాలుగు సంపుటాలూ ఆవిష్క్యృతమై నవిః ఆనందరుని 
కావి. శ్రీ ఆరవిందుల త త్వచి;తనను కవిత్వీకరించింది. 
అజ 


యుగ సంకేతం సంపుటిలో రెండు కావ్యాలున్నవి. ఒకటి 
యుగ సంకేతం. రెండోది మేల్కొన్న ఆకాశం. కవిత్వా 
న్నెషడూ వాచ్యం చెయ్యని భావుక హృదయంతో లవణ 
వ్యంజ, అఖిద మొదలయిన శళద్ది కక్రులను బాగా పోషించిన 
కప్పుల్లో మౌడిరాజు ఒకట. ముఖ్యంగా ఆధునిబల్లో కవుల మను 
కు...న్న వాళ్ళలో ఎంతమందికి ఈ శబళ కి రహన్యం అవగత 

ఊఉ తాని 

మై చో ఏమోకానీ మాదరాజుగారికి మాత్రం శదిశ క రహస్యం 
న! టట అని 
ఉణ్జి గా తెలుసు. (పతీకల్తూ పదచి (కాలూ భావరూపాలు 
ఎంతగా వాడీనా అస్పష్టతకు మాతం చోటివ్వరు. చోటు వివ్వ 


ఫి(బవరి 


శ్ర 


గ్‌ 


డాన్ని అంగీకరించరు. మననశీలం ఎక్కువ గల పాఠకుడు 
వీరి కవితను ఆస్వాదించగలడు మేల్కొన్న ఆకొళం హేతువాద 
భావ విజబృంభణాన్ని (వతిఫలిస్తున్న కావ్యం. యుగ సంకేతం 
అభ్యుదయ కావ్యరొజము. 


పడగె త్తిన ఉదయం అన్న కావ్యంలో ఉదయం నుండి. 
మొదలుకొవి మళ్ళీ ఉదయ మయ్యేదాకా (ఇరవై నాలుగు 
గంటల్లో) సామాజికువి అనుభవాలను (ప్రతిబింబించే కొవ్యం. 
ఇందులో బాహిర (ప్రపంచ వలయం నుండి అంతరంగ వలయం 
లోకి దృష్టి సారించిన మానవునిపై దృష్టి కేం (ద్రీకరింపబడింది. 


ఆనందధువిలో శ్రీ ఆరవిందుల మహాకావ్యం సావి(తివల్ల 
కవిలో కలిగిన అనుభవ వరంపర్‌ వ్య క్తీకరింవబడింది. ఇందులో 
మానపిక త త్వవివేచన్మా (పాాగూప దృష్టీ కలెగలుపుగా ఉన్నవి. 


"ఈ మనోజ్ఞ జ్వాలారూపం 
అభిల మానవాత్మకు సంకేతం” 


ఆంటూ ఉన్న కవి పార్వతిక భావనకే (ప్రాధాన్యమిస్తు 
న్నారు. వైయక్షికొనుభూతి ఆధారంగా సార్వథతిక పద్ధతిలో 
రచన (పత్యేక వెలుగు సంతరించుకున్నది. 'దై వాఖిముఖంగా. 
సాగే పథింలోని మానపిఠమైన సుందర శిల్పాలే దేవతలు” అంటూ 
మానవుడు కల్పించుకున్న అవేక దివ్యరూపాలను నిర్వచించాడు. 
ఆత్మ, అంతఃకరణ మనస్సు - ఈ మూడు మూడు విభాగాలుగా 


కావ్యంలో తీర్చబడినొయి. 


'కాలాన్ని విలిపి క్షణం” అనుభూతి(ప్రద అభ్యుదయ 
కావ్యం ఆధువిక మానవునిలో చోటు చేసుకుంటున్న చైతన్యం 
గూర్చి కళామయ అలభివ్య క్రితో కూడిన స్పష్టీకరణ లున్నవి. 


మానవీయ భావం, అనుభవ కళా వ్యాఖ్యానం అభ్యుదయ భావ 
రేఖల సంపుటి ఈ కావ్యం, చరిత్రనూ (పకృతిన్తీ మనిషివీ 
నంపూర్ణింగా కవిత్వీకరించే [1పయత్నం ఇందులో తీ[వంగా 
చోటు చేసుకుంది. ఆర్తినుండి ఆనందానికి మనిషి [వచయాణం 
సాగించాలప్కీ మానవ సంస్కృతీ రూపం రవధువి వలె ఏర్పడా 
లనీ ఆశిస్తున్న కవి - శిలల్యూ పామాకృుతులూ (జడబుద్ధుల్తూ 
అళ్టానులూ) చై తన్యంతో నిండి మార్చునొందాలనీ భావి స్తున్నాడు- 


1880 





వ్‌సురటం 


ఇద మాకుడుంబంలో 
నుంబవించివప్పుడు 
మాస్తానిక రిజుస్రారుతో 
తవ్వుక రిజుపఫ్రరు బోయండి 
అది మోకు చాలా సహాయకారి కాగలదు 
జనన (పమాణష్మతం వంరణ (పమాణపష్మతం 
వయస్సుకు నిదర్శనం వీటికి అవసరం 


అ ఆస్థిని వారసత్వంగా పొందటానికి 
















అ స్కూలులో [పచళానికి 
అ ఉద్యోగం సంపాదించుకోనటానికి అ జీవిత ఫీమా ధనాన్ని పొందటానికి 

అ ఓటు హక్కును వివియోగించుకోవటానికి ట్ర అస్థి సంబంధిత సమస్యఅ పరిష్కా_ రానికి 
అ 2ై9వింగు 2 పెన్సును పొందటానికి 
త్రి పాస్‌పోర్టును పొందటానికి 

ఆ జీవిత ఖీమా పాలిసీవి తీసుకోవటానికి 


నశకాలంలో రిజువప్రరు చేని 
తుమాణమత్రాన్ని ఉచితంగా వొంధండీ 
చట్ట (ప్రకొరం జనన, మరణాలను రిజిస్టరు చేయటం తప్పనిసరి, 
ఆలస్యంగా రిజిస్టరు చేయటానికి కూడా అనుమతి లభిస్తుంది. 


వతి 
నా. 
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లిజస్రారు జనరల్‌, ఇండీయా 





భారతి 


ఉగాది నందర్భంగా.... 
1. వయొలిన్‌ పై రాగంతో (రనధుని) 1972 
2. ముక్తధ్యాతి (రసధుని) క్షం72 
3, వెలుగులో ఈ నేలపై (సాపాతీ బంధు బృందం) 1974 
4. మేల్కొన్న ఈ సమయం (సాపాతీ బంధు బృందం) 1925 
5. నాకు జ్ఞాపకం ఉంది (రసధున్సి కంఠ 
6. ఈ తరం స్వరచి(త్రం (రసధువి 1986 
7. కిర్మీరం జీవన బింబం (సాహితీ సమితి) 1969 


ఈ ఏడు సంపుటములూ ఆవిష్కృతమై సహృదయ 
పాఠక లోకమును మిగుల రంజింపబజేసినవి. 


"వయొలిన్‌ పె రాగంతో" అన్న కావ్యంలో వియత్నాం 
న! 
యుద్ధ పరిస్టితి చ్మితితమైంది. వియత్నాంలో అమెరికా దౌష్ట్యాన్ని 
ఖండిస్తూ మానవ జీవనంలో శాంతిని కౌంక్షిస్తూ (వావీన కావ్యం. 
హింసావాదం ఒక ఆవరేషన్‌ పద్ధతివలె వనిచే స్టే మంచిదేనని 
అభి పాయపడ్డారు. 

ముక్తధా (తిలో బంగ్లా దేశ్‌ వఎముక్తికి సంబంధించిన 
కావ్యం. ఇది సంపూర్ణంగా చారిత్రక కావ్యంగా పరిగణించ 
వచ్చును. ఆయా స్టితుల చిషతణంలో విళిష్తమైన పద్దతిని 

టి అపా 0 
అవలంవించడం జరిగింది. 

“వెలుగులో ఈ నేలపై” అన్న కావ్యం స్వాతంత్ర్య 
రజతోత్సవ కాలానంతరం 1974లో ఆవిష్కృృళత మై ౦దిం ఇరవై. 
ఆయిదు నంవత్సరాల కాలాన్ని బిందువుగా (గగహించి నాటికి 
ఉన్న వివిధ న్నర్తమాన స్థితుల్ని అవలోకిప్తూ భవిష్యదాళ 
ఉజ్జ్వల రూవాన్ని సూచిస్తూ, జాతీయ దృక్సధ నపాతంగా 
(వజొస్వామ్యభావనా దిశగా విశ్వజనీన దృష్టివైపు కవి దృష్టి 
సారించినట్లు గోచరిస్తున్నది అనాటికీ నేటికీ చెలరేగుతున్న 
హింసావాదాన్ని ద్వేషిస్తూ--- 

అతి 


'హింపతో ఊపరి తీసుకోదు 
స్వాతంత్రం! 

రక్తంతో సౌభాగ్యం 

పల్లి వించదు 


ఆ, లవడ 


జనతా కేదారం 

కతీ అవసరమే 
ఇత 

'మేరలు మీరితే 

ఉర్తరిస్తుంది అదే 

ఎతెన వీ తలనే 
జీ 


=అింటూ ఈ విధంగా [వాళారు. 
జీవితం నిజం కాదనీ ఉద్దాటించారు. 


శ్మశానంలో పచ్చని 


*"మేల్కాన్న ఈ సమయం* అన్న కావ్యంలో యుద్ధ 
వ్యతిరేకత్సా శాంతికామనతోబాటు స్వాతం (త్య సనుభావములూ 
చి(తింపబడినవి. అభివ్యక్తి నవ్యత భావ నవ్యత ఇందులోని 
విశ్రేషాంళశములు. ఈ కావ్యం శ్రీ శ్రీకి అంకితమిచ్చారి. 


'నాకు జ్ఞాపకం ఉంది” అన్న కావ్యం నిర్మాణ శిల్చ్పంతో 
[కొత్స్పరీతివి కలిగిన్న కావ్యం. తొమ్మిది పాదాలు కల 
ఖండికలతో కూడివుంటుందీ కావ్యం. ప్రతి పుటలోనూ మూడు 
ఖండిక లుంటాయి. ప్రతి ఖండిక మొదటి పాదంలో 'నాకు 
జ్ఞాపకం ఉంది” అన్న మకుటం ఉంటుంది. (పపంచంలోని దీన 
జనుల్కు (శామికుల్క పారి[శామికుల = వారూ వీరూ అనేమిటి 
సకల వర్గాల మనస్తత్వాన్ని ఒక్కొాక్కు సంఘటన తీసుకొని 
బొమ్మ కట్టినట్లుగా భావ రూపాలతో నకల స్థితులనూ చి(తించటం 
ఇందులోని విశేషం. 


నాకు క్లాపకం ఉంది 

ఎక్కడ మానవతను జ్వాలలు ముట్టినా 
నన్ను రగుల్కొౌని దపి స్తున్న ట్లుంటుంది 
ఎప్పుడు ఆత్యబీందొన్ని నీడలు (కమ్మినా 


నమ్న చుటుముటి పీడి మున్నట్టుంటుంది!.... 
లట జు అతో ళా 


=ఎఆంటున్న కవి మాగవునిలోని ఆటఏక మృగకౌర్య న్వభా 
వాన్ని సరైన అంచనా పేనూ అందుకు చింతి స్తున్నాడు. మరో 
(వపంచ నిర్మితి కోసం ఎంత వేదనను మానవులు అనుభవిస్తు 
న్నారో మరో మనోలోక విర్యితికోసం కూడా ఆంతే తపించా 
లనీ = అంతరంగంలో మార్చు లేకుండా బాహిర (వపంచ 
పరిణామం సుఖదం కాదనీ మాదిరాజు (వకటిస్తా ఉన్నాడు. 


ఈ తరం స్వరచి(త్రంలో విడివిడిగా ఉన్న ఖండికలు 
పదహారు. ఇవికాక రెండు కావ్యాలున్నవి ఇందులో. ఒకటి 


ర్‌0 1990 


మాదిరాజు రంగారావు కొవ్యాలు = ఒక విశ్తేషణ 


నృ్పందనలో నృజనతో, రెండవది ఈ తరం స్వరచి(తం - అంపే 
దాదాపు ఇది మూడు కావ్యాల నంపుటిగా భావించే వీలుంది. 
వర్తమానంలో [క్రియాశీలియైన మానవుని నిరంతర (ప్రయాణం 
లోవి వివిధ స్పితుల్నిి భవిష్యదాశా స్వరూపాన్ని అనేక (ప్రతీక 
లతో చి్మితించడం ఇందులోని [పక్వేక అంశం. 
రారానీ రవి హర్షం 
మానవళా కిరణంతో 
మనుషుల్లో చివుళ్ళతో 
స్వేచ్చా సిమసమాజమై 
అంటూ స్వేచ్చా సమ నమాజం అనడంలో (ప్రజాస్వామిక 
లక్షణం కలిగిన సమ సమాజున్ని కాండించి నాడు. 
మారణాయుధ కళ్ళలో నీరు సోవలై నరించే క్షణాన్నీ, 
బాంబు గుండెలో పచ్చనా శాంతి పంట కన్సడే రోజునూ 
థావి స్తున్న కవి మానవుని అస్తిత్వం (ప్రధానంగా, స్వేచ్చా 
జీవనం [పమిుఖంగ్కా అతని పురోగతి లతక్యంగా కావ్యరచన 
సాగించినారు. 
రానీ ఉదయం ఆనందకేతనమై 
విషాదం నుండీ విప్లవం నుండి 
ఉరు వించసీ ఉర్సాహలహరియై 
కొ త్రయుగంలోకి సంస్కార తేజం, 
సంస్కార తేజం ఆవశ్యకత ఎంత ఉందో సమాజ వరి 
జామం ఎంత సహజమో మరో పపంచ విర్మితి ఎంతటి చభ(పద 
మైనదో = ఈ కవిత ద్వారా మనకు అవగతమౌొతున్నది. 
*చరి(త్ర నృజించిన తేజం” అన్న ఖండిక శ్రీమతి ఇందిరాగాంధి 
అఆస్తమయాన్ని గురించి (వ్రాసినది, ఇందులో ఆమె (హ్రుకుకు 
బొన్నఠ్యం గూర్చి... 
"క్షణం నందు టేకుండా నిండి 
గత స్క్టాతులతో వెలుగై నిల్చింది 
జాతి విలువలకూ ఉన్నతికీ నంకేతమై 
మిగిలింద్‌ హిమ సుషమా శఖరమై' 
_ఆంటూ ప్రశంసిస్తూ; హంతకులను 'వతుదజగతి వ్యూహంలో 
కదలే పావులు”గా అఖివర్డించారి. 
కిర్మీరం జీవనవింబ౦ పది భాగాలుగా సాగిన కొవ్యం. 
(వతి భాగంలోనూ ఆల పాదాలతో కూడిన ఖండిక లున్నవి. 


ఫ్మిబవరి 


ర్ట 


ఆధునిక యుగంలోని మానవుడు ఎదుర్కొనే పవకల స్థితుల్నీ 
వింవిస్తున్నదీ కావ్యం, వాస్తవతలంపై ఎదురయ్యే వివిధ 
స్టేతులూ చితితమై నవి. (పతీకల్తూ భావరూపాలూ ఇందులో 
విశేషంగా ఉపయు కృమైసవి. 

రా(ి చుక్క-లై. పగలు యం(త సమూహమై 

వీథి వీథినా వదన బిందు (ప్రవాహమై 

విజయ భావస్టితులతో గతులతో 

ఆరుణ సీల్మపభలతో దిశలతో 

జన జీవనటింబం నా రూవం 

వివిధశయ గాథా కిర్మీరం 


అన్న కవి కవిత్వం ఏ నిర్వచనానికీ చిక్కని విధంగా 
విశాల భావనామపాత మై ఉజ్జ్వలంగా ఉంది. 

రివబ్లిక్‌ డే (26 జనవరి) సందర్భంగా 1976లో “శద్దమై 
(పాణమై” అన్న కావ్యం ఆవిష్కృతమైంది. ఇందులో 
వాస్త్వవాదర్శాల నమష్టిరూవమైన [ప్రపంచం చి (తిత మైనది. 
మానవుని ఆశ్మాపవర్తనృ పురోగమన భావన్క శాంతి లక్ష్యమూ 
వ్యక్తీ కరింపబడినవి. భౌతికాభివృద్ధి ఎంత అవసరమో మనో 
వికానమూ అఆంకే ఆవళ్యకమనీ భావించారు. ఈ సెంపుటిలోనే 
వియత్నాం శాంతి కవితలు కూడా ఉన్నాయి. ముజీబ్‌ ఆ సమయం 
అతని త్యాగమూ (వ్రతిభలించినవి ఈ ఖండిక ల్లో. చార్మితక 
(ప్రాధాన్యం ఈ ఖండికలలో ఎక్కువగా కవిపి స్తున్నది 

ఒక్క- 'మానవీయం' కొవ్యం మాతం ఈ ఆవిష్కర 
ణాత్మక విశ్తేషణకు అతీతంగా ఉత్సవం లేనివేళ జూన్‌ 1971లో 
ఆవిష్కృతమైంది. 

పండుగ వేళలోనే ఆవిష్కరించుటకు కారణము ఆనంద 
భావనయే- _పవంచం ఎన్ని సమస్యలతో నున్నను మానవుడు 
ఆనంద భావనకే (ప్రాధాన్యము నిచ్చుచున్నాడు. శుభ్యప్రద భావనా 
తరంగాలకు సంకేతాలు ఉత్సవాలు. మాదిరాజు కావ్యాలూ ఇట్టి 
శుభ(ప్రదమైన్క ఆనందభావనా విలసితమై యున్నవి అందుకే 
వారి కావ్యాలు రసధునులు. నదర సధుములు. 


[అభ్యుదయ కవిర్వానంతర ధోరణులపై సెమినార్‌ నిర్వ 
హించిన డాః "పేర్వారం జగన్నాధంగారు ఈ వ్యాన రచనలో 
పరోక్షంగా నహాయం చేశాయి. వారికి నా రృతజ్జ తలు.” 
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నిమి త్తమాత్రుడు 
ఇని 
నేను నిమి _త్తీమా (తుడ నమకొనుటలో 
న్యూనత్వం శవ్పి స్తున్నా -. 
చవికీ బాధ్యుణీ కాదనే నిశ్చింత వల్ల 
త్‌ వ! 
(పాణం కుదుటవ _డ్తుందిం 


కనీ 
జనావళి దీన్ని పలాయనవాదమని తిడ్డుంది! 
బాలల 


అది ధరించని రూపం లేదు 


చేరికందని చిితమెన పదార్హాల్లో 
నా అ ౧౧ 
నటిళీ విలక్షణమైనది, మన'సే! 
అదొక వపిఫి్‌ మహానంఎ(దం 
ఆదాకి ఎసీవియస్‌ అగ్నివర్వతంం 
ఆది కిస్సుమం టే___ 
కాంనాగు బుస్బమన్నట్లుంటుంది. 
అది 'ఖుషీిగా వుంటే. 
కొండవాగు పరుగుల సంగీతం. 
ఒకొ్క్క-కగాప్పుడది..... 
పుర విష్పిస మయూరి వృత్యం. 
ఒక్కార్క్‌ా-ప్పుడది..... 
(పళయర్యద్రువి (నచండ నృత్తిం. 


అచెప్పుడు....._ 


నింగవెగురుతుందో  రెపరెవ లాడుతూ శాంతికపోతంలా. 


అంపుడు--- 
నేలమూలతుందో రెక్కలు తెగిన జటాయువులా'! 


ఆది ధరించని రూపం లేదు. 
అది ధరించని తాపం లేదు. 


అవేమైనా ఎప్పుడూ ఒకేలా మా(టత్రం పుండదు. 
ఆదొకి అభాతం: అదెప్పుడూ నిండదు. 


ఎశ==మహబూట్‌ తసుల్‌ 


ఫి(బవరి 


(వానర గీతం 
చెట్టు చూస్తుంది 
పర్టాల ఆర్జ్రనయనాంచబాలం లోనుండి! 
చెట్టు మాట్లాడుతుండి 
వర్జాల వరీమళ పూగుద్భాలతో నిండి! 
చెట్టు పిలు న్తుంది, వంికరిస్తుంది 
చలి స్తుంది జ్వలిస్తుంది 
ఆదరిస్తుంది, ఆహ్వానిస్తుంది 
అనంతళాఖా హస్తాలతో _పేమగా విమిరి 
నును వెచ్చని నీడలు పరుస్తుంది 
సేద దీర్చుకోమంటుంది! 
మృదు చిగుళ్ళ పొత్తిళ్ళలో నిన్ను లాలిస్తుంది 
మధురఫలాలు నీ రంది స్తుంది 
జీవన భయోద్విగ్న కణాల మండి మైమరపి స్తుంది 
సుడిగాలినీ... యిడివాననూ మౌనంగా భరిస్తుంది! 
చెట్టం'పే అమ్మ! అఖాతంలో పట్టుగొమ్మ 
అమ్మంటే అక్కా చెల్లీ ఆడకూతురూ.... 
అమ్మంటే వేదం 
జీవన నాదం 
అమృత్‌ భాండం! 
వెల వలకన్కి తులతూగని అనురాగపు సంకేతం 
వరతత్వానికి సందేశం! 

ఠి శః ఉ 
ఒక్కడు... ఆయమ్మ పాదాలకు వీరి పోస్తూ 
మరొక్క_డు ఆయమ్మ పాదాలనే పెకలిపూ.... "= 
వాడిక్సీ వీడికీ ఒక్క అక్షరమే తేడా 
వాడు నరుడు! వీడు వానరుడు! 
ఐకే నువ్వెవ్వడు? 


--జీప్సీ 
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కలగూరగ౦ప 


బెకయర్య = కవి = గవురి= 
ఒక పరిీీలన 


శాసనములు కేనలం చారిత్రిక ఆధారాలు మాూతమే కావు. 
ఆవి మన దేశం యొక్క సామాజిక సాంన్క్బృతికృ సాపాత్యక 
అంళములను గూర్చి వెలుగులు చిమ్మ అపూర్వుములగు 
దృష్టాంతాలు సాపాత్యక చిత్రాలు వ్య కుల ఆత్మ చర్మిత్రలు. 


రాడిప (తి కాలూకా బొందలదిన్నె పొలిమేరలో పుట్టు బండకు 
(వ్రాసియుండే రెండు తెలుగు పద్యాలు తెలుగు పాహిత్య దృష్టిలో 
చాలా ముఖ్యమైనవి. ఈ శాననము 'వెణక” అనే కవిని గురించిన 
వివరాన్ని మనకు అందజేస్తుంది. ఈ రెండు వద్యాల్లో 
బెణకాఖ్యుడు తననుగురించి చెప్పుకొన్నాడు. ఇది వజకు (సకటిత 
మైన తెలుగు సాహిత్య చరిటకలో ఇతన్ని యెక్కడా గుర్తించి 
నట్లు మాకు తెలియదు. ఇదే వెణకయ్య (క్రీ.శ. 1578, (శక 
వం॥ క్షేర00) కాలానికి చెందిన ఒక శాననంలో (వ్రస్తావింవ 
బడ్డాడు. ఆ శాననంలో భీమరాజుగారి బెణకయ్య అవి పేర్కొన 


బడ్డాడు. 
ఆ రెండు పద్యాలు యిలా వున్నాయి. 


శ్రీ నరసింహ డేవుని విశేష కృతిన్‌ రచియించ నేర్తునో। 

మానవనాథులార నను మక్కువ జేయుచు ఆదరిం [చుండీ] 
మానిత వెన్నినామకుల మాన్యుడ ఖీమయమంశతి ప్మకుడన్‌ 
మాని భళంకరాంబ సుకుమారుడ నే బెణకాఖ్య సత్కవిన్‌, 


రాగ గరిమ రెరిగి రపామీర వదములు 
పాడనేర్హు ద్వివద పద్య వణతి 

తెలినీ చదువ నేర్తు ధీమంతు లొనన 
'పీర్మి లీమయార్యు బెణక కవిని] 


పై మొదటి పద్యం వలన యీ బెణకయ్య తం డి పేరు 
ఫీమయ మం[॥కి అన్కీ తల్లి శంకరాంబ అన్కీ 'వెన్ని” అనే 
వంశంలో యితడు పుట్టినొడన్కీ ఇతడు నరసింహస్వామివి 
గురించి కృతిని రచియించి వుండవచ్చుననీ తెలుస్తూంది. 


మ్మ్‌బవరి 


రెండవ పద్యం యిప్పుడు తెలుగు సాహిత్య క్షే(తంలో 
పూర్తి అపురూసమైయున్న గమక కళను అనగా కాన్యవారన 
మును గూర్చి తెలుపుతూంది. కవి కేవలం కావ్యరచన చేస్తే 
చాలదు. ఆ కావ్యం నహృదళథయిిని మనసున వాత్తుకొనగల్లి 
అంకే సమర్ధంగా వకఠింపబడాలి. కావ్యం యెంత బాగా చదువబడు 
తుందో అంత సమర్థంగా నహృదయుని మనస్సు ఆకర్షింవబడు 
తుంది. బెజకయ్య తన కవిత్వాన్ని గూర్చి మిక్కిలి వినయముతో 
శ్రీ సరపింహదేపుని విశేషకృతిన్‌ రచియించ నే ర్తునో” అవి 
చెన్సుకున్నాడు. బకే రాను కొవ్యవళనం చేయటంలో మాతం 
పూర్తి గర్వంతో, తాను ధీనమంతులు మెచ్చుకొనునట్లు రాగ 
కాళములను తెలిపి మధురముగా పాడనేర్తునవియ ద్వివద 
ఛందస్సులో కొవ్యము యొక్క- పద్ధతిని తెలిసి చదువగలవని చెప్పు 
కొన్నాడు. ఈ ఒక్క అంశము ఆంధ్రదేశంలో గమక కళ 
(వచారంలో వున్నదా! అను సంళోధకుల సందేహావికి తెర 
వేసినది. 

గమక కళను గూర్చి విశేషమైన అధ్యయనము తెలుగులో 
జరిగినట్లు మా అవగాహనకు రాలేదు. శ్రీ కాళూరి హనుమంత 
రావుగారు మాత్రం 1989 సం॥ జూన్‌ 'భారతిలో "కొన్ని 
శన్దార్జాల' అనే వ్యానంలో (పుం12) గమకి(న్‌) గురించి 
(వాహ 

*'గమకి” అనగా మంచి శయ్యలో గమకముగా వద్యము 
చదువువాడు. “కవి గమకి వాగ్మిగాయక నటచింతానుణి.” (కుమా. 
నం నన్నిచోడ క్కి కషప). కన్నడంలో కూడా ఈ పదం 
(వయు క్రమై ఉంది. తెలుగు కన్నడములు రెండింటిలోనూ “కవి 
గమికి, వాగ్యి” అన్న నమాహారమునందే కానవ స్తున్నది. 
(నే. వెం. రమణయ్య వ్యాఖ్య). ఇంకా హర. విలా క్షే ళా, 
గమకము కలవాడు అన్న వ్యుత్పత్తిని బట్టి ఈ శద్దిం సకారాంతం 
కావచ్చును. సంస్కృత (గంథాలలో * (పయోగం మృగ్యం. 
అన్నారు. 


కౌనీ వారు గమకి అంపే ఎవ్వర్వు గమకకళ అంపే 
ఏమిటి? అవి [వాయలేదు. 


ఇంకను ఎవరైన దీనికి సంబంధించిన వివరములమ 
తెలియబరచినచో మేము వారికి బుణపడి వుంటాము, తెలుగులో 
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లారతి 


గమక కళను గూర్చి తెలినికోవలెనను కుళూహలముతో కన్నడ 


ఆచాట్యలై న డొః చిదానంద మూర్తిగారు (శ్రీ రాళ్ళపల్లి అనంత 
కృష్ణళర్యగారిని సంటప్రదించారస్కీ శ్రీ మూర్తిగారే (వావన 
(ప్రాచీన కర్నాటక దల్లి 'గమకంగమకడి గణ” పరిళేధనా వ్యాసము 
వలన తెలినపిది.3 


(శ్రీ రాళ్ళపర్లి గార్కు (శ్రీమూర్తిగారి కిచ్చిన వివరములను 
నంక్షి పంగా ఆథస్పూచికలో శ్రీమూర్తిగారే తెలిపినారు. దాని 
యేధానువాదం యీ (కింది విధంగా వున్నది. 


“తెలుగులో గమకము ప్రత్యేక కళగా వృద్ధి పొందలేదని 
నన్నె చోడుడను కవ్కి కావ్యంలో గమకి వాగ్మి అను ఉఊకి 
ఉన్నప్పటికీ దావిని కన్నడ కావ్యాల్నుండీ స్వీకరించినట్లు తెలు 
మ్తాంది. అని థ్రీ రాళ్ళపల్లివారు తెల్పిరి. కర్నాటకలో ఆ మాటకు 
వచ్చే పారిభాషక అర్థ మువకు నంవ్కృతంలో కానీ తమిళంతో 
కానీ లేదని వారి నుండియే తెలియవచ్చింది.* 


పై శానన నేపథ్యంలో రాళ్ళపల్లి వారి అభి పాయాన్ని 
పరిశీలిస్తే వారి అభిప్రాయం అంత నరియైనది కాదేమోనని 
తోస్తుంది. ఇప్పుడు ఆంధ్రదేశంలో కావ్యపతనం అనునది విశేష 
మైన కళారీతిగా కనిపించకుండా వుండవచ్చు. ఐతే నిరశరాస్యులు 
హెచ్చుగా వుండే (ప్రాంతాల్లో కావ్యాన్ని చదివించుకొని వినే 
పరిపాటి ఇప్పటికీ వుండనే వుంది. చదివేవావి కళానై పుణ్యా 
న్ననువరించి పఠన కిళయొక్క- కీర్సి నిల్చివుంటుంది. మైసూరు 
రాజగు చిక్క దేవరాయలవారి ఆస్టానంలో “వుండిన తిరుమలార్యివి 
గూర్చిన ఒక కామశాసనం అతడు కర్నాటక ఆం(ధ్ర నంస్కృృత 
కవితావాచనంలో అపూర్వమైన (వ్రతిళను కల్లియండెనని తెలువు 
తూంది,5 


దాక్షిణాత్య మీమాంసకులు, పాండిత్యమును కవి గమక్సి 
వాగిి; వాది అనవిడు నాల్గు విభాగములుగ విభజించినారు. 
సంస్కృతములో కూడ పాండిత్యమును యిదేరీతిగా వొల్లు విభాగ 
ములుగ వింగడించినట్లు తోచుచున్నది. క్రీ.శ. 8368 సం॥నందు 
సంవ్కృత కవులైన జినసేనొచార్యులు 'సుమంఠభ(ది అను 
కవిని గూర్చి తెలబ్చితూ..... 


కవీనాం గమకానంచ వాదినాం వాగ్మినామపి। 
యళ: సామంత భ(ద్రీయం, మూర్చ్ని చూడామణీయ'తే (5ఎ) 
అని పొగడీనాడు. 


ఫి బవరి 


తమళ సాహిత్యంలో 'పులమే యోర్‌ నాల్వగై యిస్పడు 
వర్‌ కవి గమగన్స్‌ వాది వాక్కి. అని పాండిత్యమును నాల్లు 
రీతులలో విభజించియున్నారుి. గమకన్‌ అనేదానికి అర్జాన్నిలా 
చెబురారు, 


"గమకన్‌' ౨ 'అఆరుంబొరు ఇ చ్చెంబౌరుక్‌ నదై యాద్‌ 
క్కాట్టిప్పాడువోన్‌” అంటే _ “గూఢమైన అఆర్హాన్ని తెలి'పేటట్లు 
విడమరచి పాడేవాడు” అని చెప్పాడు. 

నంస్కృ తాలంకారికుడై న రాజశేఖరుడు కాన్యవాచన కళను 
“షొాఠకళకి అంటాడు. ఒకచోట యితడు 'అంతో ఇంతో 
సంస్కారం కలవాడు ఎలాగో కావ్యాన్ని రచించవచ్చు కాన్సీ 
సరన్వతి యమెొవరికై తే _పసన్నురాలొతుందో ఆతడు మ్మాఠం 
మంచి వఠనకళను తెలివికొని వుండగలడు" అని చెప్పాడు.” 


బెణకయ్య చెవ్వుకొన్నట్టు కవి యొకడు కేవలం తన 
కావ్యరచన మాత్రమే కొక్క కావ్యపళన కళా నై పుజ్యాన్ని గూర్చి 
చెప్పుకొనడం చాలా అరుదు, వంవని తమ్ముడైన జినవల్ల భువి 
గూర్చిన వివరములను తెల్పు కరీంనగర్‌ జిల్లా శాసనము 
జీసవల్ల భుని కావ్యతత్వమును చూచి మెచ్చుకొమనట్లు కావ్య 
రచన చేయడం, కావ్యపతనం చేయగల్లిన శక్తి కలవాడు ఈతడని 
ఈ శాసనం తెలియజేయుచున్నది. 


గీఠంగాతు మనేక ఖేదసుభగం కొవ్యావి సోచ్చావచం 

వాచా వాచయితుం (పియాణి వదితుం సాధూ వకర్తుం సతాం 
భోగాన్నేవితు మంగనార మయితుం, పూజాం విధాతుంజనే 
జానీతే జీనవర్ట భః పరమిదం వంపాభి ధానానుజః॥ 


చదురమె య్మెయ సక్కవిత్వదసన పంపన తమ్మనో 
పొగ_ళ్ళయే బాజీసల్చ్బ రెయల్క_విత్వద తత్వదోళ 
పుదిదునేర్ప డే పేరలుర్విగ పూర్వుమాగిరె విల్లోన 

వృ దఠి నోర్వొనె వాగ్యధూ వరవల్లభం జినవల్లభం॥ి 


గమికి యైనవాడు కొవ్యవఠనం చేయునపుడు పద్యవఠన 
మార్గంలో మిక్కిలి పై స్థాయిలో పుండే వదభావము మరియు 
రాగభావము వీటి నమన్వయ [క్రమమును వరిశీలించియుండాలి. 
అనగా తాను దదువుతున్న సాహిత్య సన్నివేశము యొక్క రన 
పోషణకు అవనరమైయుండే స్వర విశేషములనే ఉపయోగించి 
పాడవలిను. 


గమకియు నంగీతాన్ని వాగా అభ్యసీంచి యుండాలి. దాని 
యందు ఉత్తమ క్టానము కలిగియండాలి. కంథధ్వని వై దువ్య 
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అన్ఫ్సుఠౌంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 12-15, లక్‌ చర్చ్‌ రోడ్డు, మద్రాసు 600 004 


శీ! 
తిగాళంగంగి ఓగానిండ / 


భారతి 


ములు కల్గి న్వయంగా కవియై యుండాలి. వ్యాకరణ జ్ఞానంతో 
పాటు సంగీతజ్ఞానముు రసామగుణమగు రాగాలావన్త కాలాను 
గుణమగు రాగము వీవి సంపూర్ణ జ్ఞానము కలిగి వుండాలి. రసాను 
గుణమగు ధ్వనివ్కి గా(క్రాన్ని, రాగాన్ని అనువుగా మార్చుకుంటూ 
పాడాధి. కవియొక్క ఆశయాన్ని తాను మొదట తెలినకొని, 
అర్థాన్ని బాగా (గ్రహించి, రసానుభవము పొంది ఆ అర్థం 
ఇతరులకు తెలిపేటట్టుగ రపోస్యిలనమై (శోతలకు హృదయ 
రంజితమగునట్లు చదవాలి. 


స్పష్ట వర్జోచ్చారణ్య సు్కుకొావ్యత, పదవిభాగ నిర్ధారణ, 
ఛందోన్వ యమ్మ్యు బొచిత్య శోలితమగు సంగీతము అను ఈ ఐదు 
ఆంళములు కవికి గల భావాన్ని స్పష్టపజచుటలో ఆధారభూతము 
లగుచున్న వి. 


బహుళ ః వాచనకళ ఏనుంత కొత్త అంశము కాదు అని 
ఎవరై నా అనుకొనవచ్చును. ఐతే ఈ కళను గురించి యిదివరకు 
ఎవరూ విశేషంగా (వ్రాసినట్లు కన్పించలేదు. కావున ఇదివరకు 
తెలిపిన అంశములు స్ఫురణ చేసుకొంటూ మరిన్ని విషయములు 
వివరిస్తున్నాము మహబూబ్‌నగర్‌ జిల్లా నాగర్‌ కర్నూల్‌ 
తాలూక్క వర్థమానప్పరం (గామంలో (శ్రీశ. 13వ శతాబ్దమందు 
కాకతి గణవతిదేవ చ[కవర్శి సామంతుడు మల్యాల గుండయ్య 
గారు వేయించిన సంస్కృత తెలుగు శాసనాల్లో తెలుగు గద్య 
మందు గుండయ్య సభను వర్ణించు సందర్భమున ఆ సభలో కవి 
గమక్సి వాొద్కి వాగ్మి మొదలగువాయండిరని తెలియునున్నది. 


నన్న య భారతములోవి అవతారికా వద్యములను మేము 
సూక్ష్మముగ పరిశీలించినపుడు రావ్యము ఒకనిచేత చదువఐడు 
చుండ పలువులు వింటూ ఆనందించేవారవి తెలుస్తూంది. 


"భారత (శవణాస క్తి వినంగనది యిష్టము వురాణములు 
వింది” అనే (వయోగాలు కావ్యము ముఖ్యంగా (శవ్యమై నదమ 
టను సూచి స్తున్నది. నన్నయ బహు జా్యగ_త్తగా మిక్కిలి సహజ 
ముగ రాజరాజ నరేం [దుని నోటినుండి... 


* వెషములమతి౨ బురాణములు వింటిననేకము లర్ధధర్య ళా 

తప్రముల తిం గెటీంగితి నుదాత్త రసాన్విత కావ్యనాటక 
(క్రమములు పెక్కు సూచితి జగత్పరిపూజ్యమునై న యీళ్వరా 
గమవుల యంమ నిల్పితి. (బకాశముగా హృదయంబు భ క్రితోన్‌.” 


అని పళ€కించినాడు. 


ఫిబవరి 


పెరాణములు వినుటకు (ఎవరై నాయీ పవి చేయవచ్చును) 
కాస్రములు చదువుకొనుటకు (జ్ఞానమున్నవారికీ) నాటకములు 


చూచుటకు (అందరికీ అందుబాటులో వుండునవి) హృదయాన్ని 


భక్తితో నిల్చి ఆ డేపుని (ప్రార్ధించుటకు (వయత్నము చేయ 
నగును. 

ఈ విధంగా పఠతనకళ శాసనస్థకాల పూర్వో త్రరకాలము 
లందు అన్నిరకాల జమల నిత్య వ్యవవారములందు నిండియున్న 
దవి తెలియుచున్నది 'గమక*మనే పారిభాషిక పదము లేక 
పోవచ్చును. కానీ ఆం(ధ్రచేశములో కావ్యావాచన కళ పూర్తిగా 
లేదని చెప్పుటకు వీలుకాదు. దీన్నిగురించి పరిశోధకులు సాపాత్య 
(ప్రియులు మిక్కిలి పరిశోధన చేయాలని మనవి చేస్తూ ఈ (ప్రాచీన 
కళ పునరుజ్జీవనానికి నాంది పలుకగలరని భావిస్తున్నాము. 


అథన్సూచిక లు; 


క్ర) కడప శిలాశాసనములు వగయిరా (నం) డాః ఎన్‌. వెంకట 
రమణయ్య, తమిళనాడు గవర్న మెంటు ఓరియంటల్‌ సీరిస్‌ 
నెం: ఇ ఎల్‌ 9%, పేజీ నెంం670, 

2ై అదే. పు-రరకి 

ఫ్రె డా॥ ఎం. చిదానందమూ ర్తి (ప్రాచీన కర్నాటకదల్లి* గమక 
మత్తు గశుకిగభుంగమకకల్కె కన్నడ సాహిత్య వరిష త్తు!974 
పేజీ నెంఎ44, 

త ఆదే. పుఎ57. 

క్స్‌ ఆచ పుల్‌”. 

రొ ఎ) ఆర్‌. నరసింహాచార్య, గమకి కలె కపా.వ పేజీ? 

6) ఆ... పు4్కక5. 

7) కన్నడ కావ్యమీమాం పే? (అను. జి. (కిష్ణమూ ర్త ) 
పు 67.70 

8) శానన నంగహ 

6) ఆం మహాభారతం. (ఆదిపర్వం-10వ వద్యం) 

* ఈ వ్యాసం [వ్రాయడంలో మాతో సహకరించిన ఆచార్య 
శలాక రఘునాఠ శర్మగారిక్కి గడియారం రామకృష్ణ శర్మ 
గారికీ, డా॥ వాచ్‌, ఎస్‌, (బహ్యానందగారికి మా కృరజ్ఞ తలు- 


డొః ఆర్‌. శేషశాస్త్రి 
శ్రీ ఎం. ఆదినారాయణశాన్త్ర 


1890 


కలగూర గ౦ప 


పాఠ్య క స్తకోలలో దోషాలు 
తెలుంగుకం దుర్గతి ౮ 


ఇప్పుడు వాడబడుతూన్న 1వ తరగతి తెలుగు పాఠ్య 
(గ్రంథాన్ని చూడవళలసివచ్చినది. పాఠాల చివరలలో ఇచ్చిన అర్థాల 
లోను వ్యాకరణ విషయాలలోను అనేక దోషాలు ఉన్నాయి. "పెద్ద 
డ్మిగీలు పొంది, పెద్ద పెద్ద పదవులలో ఉన్నవారు వాసి పెట్టినట్టు 
కనబడే విషయాలను దోషోలుగా నిర్ణయించి, మార్చి చెప్పడానికి 
సాధారిణంగా ఉపాధ్యాయ పండితులు సాహసించలేరు. ఎవరైనా 
కొందజు సాహసించివా, వీరు చెప్పినవే తప్పులై యుంటాయని 
సాధారణ జనులు అనుకునే అవకాశం కూడా ఉంటుంది ఆ దోషా 
లేవో గమనించడానికి ముందు, అవి నంభవించడానికి కారణాలు 
ఏవియె యుండవచ్చును అనేది సూచిస్తాను. 


“*ఇక్రరులు చెప్పినళ్లే మనమూ చెపితే మన గొప్పదనం 
ఏమున్నది? మన సౌంత వ్యక్రిత్వం అంతటా (పదర్శించవద్దా ఖీ" 
అనుకొనే మనస్తత్వం ఒక కారణం. తమ ఘనత యేదో చూపా 
లనుకోడంలో తప్పులేదు. కాని, దానిని ఏ తీరున ఏ [పయోజనం 
శోసం చొప్పించాలి అనేది నరిగా ఆలోచించుకోకపోవడంలో ఉన్నది, 
తప్పు గ్లిష్టమైన విషయాలను సుగమం చేయడావికీ, వందిగ్ధాంళాలను 
తేటసరచడానికీ, ఆసమ్మగాలను నమ(గ్రం చేయడానికీ. ఇట్టా ఉన్న 
దానిని మజుగుపరచడానికి ఉపయోగపజబచాలి. “ఇంజెక్షను. అఆందణజా 
చే సేచోట్టనే చేస్తే నా గొప్పదినం ఏమిటి?” అనుకొని, డాక్టరు 'వేజు 
చోట్ల చేసే రితిని 'ఒరిజివాలిటి'ని ప్రదర్శిస్తే, రోగికి ఎట్టి గతి పట్టు 
తుందో, అట్టి గతి ఆంధధ్రి భాషకు ఈ అనుచిత ఉపజ్డా ద్రదర్శనాల 
వల్ల కలుగుతుంది. సూత్రాలున్నాయి. వాటికి వృత్తులున్నాయి. 
వార్రికొలున్నాయి. భాష్యాలున్నాయి. వాటికి వివరణాలున్నాయి. 
ఇనన్నీ ఘనళా ద్యోతకాలే. ఇవన్నీ సూటత్రగళాలైన ఆర్థాలకు 
మెలటుగుపెట్టాయిగాని, నాశనం కలిగించలేదు. 


ఇక్‌ రెండవ కారణం *" ఒరి పదాన్నిగాన్‌, పద సమూవాోన్ని 
గాని ఒకసారి వాడితే, మళ్ళీ దానిని వడగూడదనే విచిత్ర మన_స్రత్వం 
వాడిన. మీ వాడితే, అది పేవలంగా ఉంటుందనో, సౌందర్య 
భంజకం ఆవుతుందనో, రచయితకు వేటీ పదాలు స్ఫురించలేదనిపి 
స్తుందనో నెటి విద్యాధికులు అనుకొంటున్నారు. (ఆది విద్యాల్పులకు 
గూడా వ్యాపిస్తోందనేది వేటే విషయం అనుకోండి!) శాస్త్ర విషయక 
రచనలలో స్పష్టత ముఖ్యం, నిర్దష్షత మజీ ముఖ్యం, సౌందర్యం 


ఫ్మిబవరి 


ర్‌ 


కాదు. భంగ్యంతర భావ్మపకటనాదులను కళాత్మక విషయాలలో వాడు 
కొంటే వాడుకోవచ్చునుగావి, ళాశ్త్ర విషయాలలో వాడుకోగూడదు. 


పద్మపయోగరీతిచేగాని, వాక్యనిర్మాణ విధానంచేతగాని మణీ 
అంక సుగమత్వాన్ని రానీయకుండా, *“ఆంటధవధూటి చొక్క-పుం 
జనుగవ పోల్కి. నర బాటు'గా, కొంత అస్పష్టతకు తావు ఉంచడమే 
ఓక ఆందం ఆనుకోడం మూడవ కారణం. 


(ప్రాచీన విధానంలో చదువుకొన్నవారు ఇట్టా (వ్రాయలేదు, 
ఆధునిక విధానంలో విద్యాభ్యాసం చేసిన వారిలోనే యీ మై జెప్పిన 
లోపాలు ఉంటున్నాయి; పుష్కలంగా ఉంటున్నాయి. అందువల్ట, 
చెప్పవలసినది చెప్పదగిన తీరున చెప్పక, చెప్పదగనిది చెప్పగూడని 
తీరున చెప్పడం సంభవిస్తోంది. అసలు 'మూలకందం'గా కాస్త పరి 
జ్ఞానంలో లోపం ఉండనే ఉన్నది, ఏ కొంచెమో! “కపి రపీచ కొపి 
శాయన మడమతత్తః” ! 


ఉపన్యాసాలు చెప్పేటప్పుడు కట్టుదిట్టం కానట్టి పద (పయో 
గాలు, వాక్య నిర్మాణాలు ఉంటాయి. [వాసేటప్పుడు తరువాతి 
అందాన్ని గూర్చి ఆలోచించుకొంటూ ఉండడానికి కొంత వ్యవధి 
ఉంటుంది. ఉపన్యాసాలలో అది ఉండదు. కనుక కొంచెం 'లూస్‌ 
వర్డింగ్‌' అనదగినది ఎక్కరైనా వస్తే, ఆది క్షంతవ్యం అవుతుంది. 
కాగా,సావకాశంగా సొవధానంగా కూరు ఎండిచేసే రచనలలో ఆటువంటి 
అన్వయ దోషాదులు రాగూడదు కొస్త్ర విషయక పదాలకు నిర్వచనాలు 
చెప్పే వాక్యాలలో ఆసలే రాగూడదు. ఆ వాక్యాలు ఎంత మేలుగా 
సాధ్యం అవుతుందో ఆంత మేలుగా ఉండాలి. ఈ విషయాలను గమ 
నించనందుళల్ణ ఎన్నో తప్పులు కుప్పతెప్పలుగా వచ్చేస్తున్నాయి. 
రచించడం ముందుగా ఒక చిన్న ఉదాహరణం చూడండి. తరువాత 
శాస్త్ర పరిజ్ఞానానికీ, వాక్య నిర్మాణాదులకూ సంబంధించిన అంశాలన. 
చూద్దాం 

| “శ క్తియెట్టో - ఆ విధంగా అనీ (పుట 71) “'యథాళ క్తి" 
పదానికి ఆర్థం [వాళారు. “శర్రి యెట్టో అట్టు' ఆన్నట్టయితే, యచ్చృట్ద 
తచ్చబ్దాలకు గల సన్నిహిత సంబంధం విస్పష్టంగా కనబడుతుంది. 
“శక్తి ఏ విధంగానో - ఆ విధంగా' అన్నప్పటికీ ఆ సాన్నిహిత్యం 
విస్పష్టంగానే ఉంటుంది. అన్న మాటను మళ్ళీ అనేట్టయితేే “ప్రాత 
చింతకాయ పచ్చడి' ఐపోతుందనే బాధ వచ్చిపడినందున, 'ఎట్టో అట్టు" 
అని గాని, *ఏ విధంగానో ఆ విధంగా” అని గాని |వాయలేక పోయి 
నట్టున్నది. 

ఓ. “అన్య పదార్థ [1పధానము బహు *” అని వాశారు 
(పుట 61) అట్టా చెపితే చాలదు. 'పాయేజ' అనే అర్థం ఇచ్చేమాట 
1చ6గ 


భారతి 


ఏదైనా చేర్చాలి. 'ప్రాయేణ' అని యెందుకు అవాలో గమనించక 

వడం వల్టనే, “కందర్ప హరుడు" "త్రిపథగ" ఆనే పదాలను 
ఐహు[వీహికి ఉదాహరణాలుగా చెప్పగలిగారు, రచయితలు, (అట్టపె 
పేర్ణలో ఏది యీ '“నోట్పు' రచించిన వారిదో, మణి) ఇవి బహు 
వీ సమాసాలు కావు. ఇచ్చిన (మూడు) ఉదాహరణాలు బహు 
[వీహి సమాసాలు ఎట్టా అవుతాయో వివరించబూనిన రచయితలు 
ఈ రెండింటిని దాటవేశారు; బహు(వ్రీహిగా నిరూపించడం కుదరనందు 
వల్లనే బయుండాలి. ఇవి ఉప పదనమాసొలవుతాయి. 


8. “విశేషణ విశష్య పదాలకు సమాసం చేమ్టే సమానాధి 
కరణం అంటారు” అని ఒకచోట (పుట 28) చెప్పారు. కాని, 
మతౌకచోట (పుట 49) “విశేషణం కాక ఉపమానం పూర్వపదంగా, 
విశేష్యానికి ఐదులుగా ఉపమేయం ఉత్తర పదంగా ఉన్నప్పుడు” 
ఆనడం చేతను ఆ మొదటి మాటను తామే | పత్యాభ్యానం చేళారు. 
కర్మధారయగక పదాలకు విశేషణ విశేష్య భావం నిశ్చితం కాదసి 
చెప్పారన్నమాట. వాటికి విశేషణ విశేష్య భావం ఏదోయొక విధంగా 
ఉండి తీరుతుందని నిరూపించగలిగితేనే, ఆ మొదటి నిర్వచనం 
చెప్పాలి. విరూపించలేనప్పుడు ఆట్లా నిర్వచించగూడదు. 'సమానాధి 
కరణం” అనే పదాన్నే సరిగా వివరిస్తే, అవ్యాప్యాద దోషాలు లేని 
నిర్వచనం ఏర్చడేది. 

4. ఉపమాన పూర్వపద కర్మధారయానికి చెప్పిన నిర్వచ 
నంలో “విశేషణం కాక ఉపమానం పూర్వపదంగా, వి శేష్యానికి 
ఐదులు ఉపమేయం ఉత్తర పదంగా” ఉంటాయని చెప్పి, “తమ్మి 
కనులు' అనే సమాసాన్ని ఉదాహరణంగా చెప్పారు... ఇక్కడ 
“కనులు' అన్న పదం విశేష్యం కాదన్నారన్నమాట. ఆది వి'శేవ్యమే, 
మజీి ! లషణం దారి లషణానిది, లక్ష్యం దారి లఖ్యానిది! (పుట శ్రర 

4 అంగేకాక, “తమ్మి కనులు అన్న మాటకు “పద్మం వంటి 
కన్నులు' అని అర్థం చెప్పారు. 'కనులు' బహువచనం కాగా, 
“పద్మం'" ఏకవచనం ! ఇటువంటి వచన భేదం కొన్నిచోట్ట ఒప్పినా, 
అన్ని చోట్టను ఒప్పదు ! 

* “పూర్వుపదంగాను, ఉత్తరపదంగాను"” అని నముచ్చయార్థ 
కాలు చేర్చితే, అన్వయం చేపుకోడంలో కొంచెం సౌలభ్యం చచ్చేది. 
అవునో కాదో ఆలోచించండి. 

$. పూర్వ పదార్థాన్ని ఉత్తర పదార్థంగా నిరూపిస్తే, రూపక 
సమాసం, లేదా, అవధారణా పూర్వపద కర్మధారయ సమాసం 
అంటారు” అని [వాళారు. (పుట 50) ( *కామా'లు నేను 
చేర్చినవి.) ఇది సరియైన విర్వచనం కాదు. “వెలుగు పులుగు” అనే 
పదాన్ని ఉదాహరణంగా చూపారు. (ఈ పదం పాఠ్యభాగంలో లేదు; 
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[వసిద్ధంగా చెప్పబడుతున్నదీ కాదు. రచయికలు సృజించాదీ 
ఇందులో ఏమి సొంపు ఉన్నదనో, మణి 1. “వెలుగు అనే పదపు 
అర్థం *కాంతి' గదా! పులుగు అంటే పష. కాంతిని పషిగా నిరూ 
పించడమేమిటి ? అర్థంలేని నిర్వచనం ఆవుతోంది. “పులుగుయొక్క- 
ధర్మాన్ని వెలుగునందు ఆరోపి'ప్తే” ఆనవలసినది. నిర్వచనం కూడా 
తదనుగుణంగానే ఉండవలసినది. 

6. *అవ్యయీ భావ సమానంలో పూర్వపదం అవ్యయం 
గాను ఉత్తరపదం నామవాచకంగాను ఉంటుంది” అన్నారు. (పుట? 1) 
మధ్యేమార్గం, పారేగంగం ఇత్యాదులు అవ్యయీ ఖావ సమాసాలే 
ఐనా, పూర్వ పదాలు అవ్యయాలు కావుగదా! అఆన్యయీఖావం 
అవ్యయీ పూర్వపదంగా ఉంటుందని ఎక్కడనో ఉన్నడిగదా అని 
యిక్కడ చెప్పగూడదు. అతి వ్యాప్య వ్యాప్తులు లేకుండేట్టు నిర్వచ 
నాన్నిరూపొందించడం బాగుంటుంది. 

* పూర $్రపదం, ఉ త్తరపదం అనే రెండింటినీ ఒకే (కియా 
పదానికి కర్త పదాలుగా చేసినప్పుడు 1కియాపదం బహువచనంగా 
ఉండాలి, “పూర్వపదం.... ఉత్తరపదం.... ఉంటాయి” అని. 


అ మటొక విశేషం 'వామవాచకం' అన్న పదాన్ని వాడడం. 
ఈ పదం ఆంధ వ్యాకరణ సంప్రదాయంలో వాడబడినది కాదు, 
బాల వ్యాకరణాదులలో లేదు. ఆంధ్రభాషా వ్యాకరణం తెలియని 
ఆంగ్రభాషా పండితులు ఆంగ్లభాషను బోధించేటప్పుడు ___ నిరుప 
యోగంగా, అజాగళ_స్తన సదృళంగా- 'నౌన్‌* అనే పదానికి ఆర్థంగా, 
సృజించినట్టిదది. విశేష్యం అనడానికి ఏమి ఆటంకం వచ్చినదో, 
మఖణీ! 

7. విశషణోళభయపద కర్మధారయానికి “ఎత్తు పల్టము” అనే 
దానిని ఉదాహరణంగా చూపించారు. (పుట 49) '“ఎత్తుపల్టము'అనే 
సమాసం ఎక్కడా ఉండదు. “ఎత్తు పల్దములు' అనేది ఉంటుంది; 
ఉన్నది. అప్పుడు అందులోని పదాలు విశీషణాలు కొవు; విశష్యాలు. 
అది ద్వంద్వ సమాసం అవుతుంది. 'స్నాతానులిప్తుడు' అన్న విశే 
వజోభయపద కర శరారయ సమాసంలో ఇమిడియున్న 'స్నాతుడు' 
“అను€ ప్తుడు'అనే రెండు పదాలకు సామానాధికరణ్యం పస గుతుంది 
అవి రెండూ ఒక్క వ్యక్తినే తెలుపురాయి. 'స్నాతుడు' ఎవడో, 
వాడే “అనులిప్తుదు' కూడాను. అట్టా “ఎత్తైనది యేదో, అదియే ప్ప 
మైనది" ఆనడం పొసగదు. కనుక ఈ ఉదాహరణం అసంగతం* 
పూర్వ శాస్త్రకారులు కడు వాగత్తతో ఉదాహరణాలు కూర్చారు. 
వాటికి బదులు మనం వేజీ ఉదాహరణాలను సృ జించడం అనావళ [రిం 
అదనంగా మజికొన్ని చెప్పడానిక్షై తే, ఆవళ్యకమే. కాని, సర్వదా 
సముచిక మైనవి తయారు చేయగలిగితేనే చేయాలి. 


1900 
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8, *మూడవగణం మొదటి అక్షరం యతి చెల్లుతుంది” 
(పుట 6రిఅనేదొక వాక్యంగా (వాశారు. “చెల్లుతుంది' అన్న [(కియకు 
కర్త యేది? '“అక్షరం' అనేదా, కాక, 'యతి' అనేదా? *అక్షరం 
చెల్లుతుంది” అనే వాక్యం అనుకొంటే, *'యతి' అనే పదానికి ఏ పదంతో 
అన్వయం ఉంటుంది ? “యతి చెల్లుతుండి' అనేదే అసలు వాక్యం 
అనేబ్దయితే, '“అడరం' అనే పదానికి వాక్యంతో సంబంధమే ఉండదు. 
ఈ వాక్యం ఇట్టా (వాయడం పొరపాటేమో అనడానికి వీలులేదు, 
మఠీ 'పెక్కు-చోట్ట గూడా ఇట్టాగే వాళారు. (పుటలు 18, 24, 
శక్‌, 50) (శబ్దిపల్టవమా ఇ) 

2 “పూర్వపదార్థాన్ని ఊత్తర పదార్థంగా నిరూపిస్తే, రూపక 
సమానం, లేదా, అవధారణా పూర్వపద కర్మధారయ సమాసం 
అంటారు” అనే వాక్యంలో (పుట 50) “రూపక నమాసం' అనే 
పదాన్ని 'అంటారు' అనే పదంతో అన్వయించుకొన్నాం అనుకోండి. 
అపుడు “లేదా' అనే పదమూ, '“ఆవధారణా పూర వ్రపద కర్మధారయ 
సమాసం' అనే పదమూ ఏ పదాలతో అన్వయిప్రాయి ? ఏ పదాల 
తోను అన్వయించవు.. 'లేదా' అనే మాటకు (లేదు.[ఆ'” కనుక) 
“అంతకు మునుపు చెప్పినది కాకపోతే” అనే అర్థం వస్తుంది. ఆ ఆర్థం 
ఈ వాక్యంలో సరిపడడంలేదు,' రూవక సమాసం అని తొలుత చెప్పిన 
మాటను కాదనడంలేదు గనుక, 


10 “ఆసాయము=సాయము (సాయంకాలం) అన్న పదానికి 
ఆ(జ్‌్స్‌ అనే ఉపసర్గ అని (వ్రాసి, వదలివేసి, వాక్యం ఐపోయినదను 
శోమని, మజౌక వాక్యం పారంభించారు. (పుట 81) “చేరినది' అనే 
కియాపదాన్ని చేర్చితేనేగాని ఆది వాక్యం కాదు. “శ్రీరామునకు 
అమ్మణుడనే తమ్ముడు....” అని [వాసి వదలివేసప్తే, వాక్యం ఏర్పడు 
తుందా? ఇది ఉపన్యానం కాదుగదా ! 

11. విశేష్య - విశీషణాలని కొక రెండూ విశేషణ పదాలే 
నమాసమైతే...” అంటూ వాక్యం (వాళారు. (పుట 9) 'అని' 
అనేది యిక్కడ అసంబద్ధం; కనుక ఆర్ధాన్ని అనవసరంగా క్టిష్టపరు 
స్తుంది. దానిని వదలివేసి చూడండి. “విశేష్య విశేషణాలు గాక 
రెండూ విశేషణాలే ఐతే' అవుతుంది గదా! 'అని' అని యెందుకు 
చేర్చినట్టు? 'సమాసమైతే' ఆని గాక, “ఐతే” అని అం'చీనే ఆన్వయం 
సుగమంగా ఉంటుంది. సమాసమైతే అనే అనదలచుకొంటే, “రెండూ” 
అనేదానిలోని అప్యర్థకమూ, “విశేషాలే” ఆదేదానిలోని ఏ వార్థకమూ 
ఆసంగతాలవుతాయి. వాటిని తీసివేసి, “రెండు విశేషణాలు సమాస 
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మైతే” అన్నట్టయితే, వాక్యం వబాగుపడుతుందా, చెడిపోతుందా * 
ఇక్కడ రచయితలు చెప్పదలచుకున్నది... వికృత శబ్ద వ్యాయామం 
లేకుండా చెప్పాలంటే... *పూర్వు ఉత్తర పదాలలో ఒకటి విశేష 
ణమూ మతౌొకటి విశేవష్యమూ కాకుండా, రెండూ విశేషణాలే ఐతే, 
ఆ సమాసం విశేషణ ఉభయపద కర్మధారయం అవుతుంది" అన్న 
మాట. 

12. *ఆసాయము = సాయము (సాయం కాల అన్న 
పదానికి ఆ (జ్‌) ఆనే ఉపసర్గ” అన్నారుగదా! (పుట 81) 
“చేరుతుంది” అని చేర్చవలసివది అని పైకి వివరించబడినది) ఆజ్‌ 
అనే ఉపసర్గం 'సాయము' అనే పదానికి చేరదు; 'సాయం' అనే 
పదానికి చేరుతుంది. సాయం అని సంస్కృత భాపా రూపంలో 
ఉండగా, ఆజ్‌ చేర, 'ఆసాయంి అనే రూపం సిద్ధమైన తరువాత, 
దానిని తెలుగులోకి [గాంధిక రూపంలో తెచ్చుకుంటే, 'ఆ సాయము 
కావచ్చును. 

18. “*ళోల్పోవు అనే అర్థంలో పదాల చివర ఏడు చేరు 
తుంది” అని వ్రాశారు. (పుట 41) పదాల చివరలందు చేరేవి 
[పత్యయాలు, “ధనము కొజకు” ఇత్యాదులలోవలె, [పత్యయాలవలె 
ఆర్ధ విశేషాలను టోధించే ఇతర పదాలు కూడా . వజకు, మీద 
మొదలై నవి.ఉంటాయి. అవి కూడా పదాల చివరలలో చేరుతాయి. 
ఏడు అనేది వాటివంటిదని యీ రచయితల అభిిపాయమా ? ఆది 
స్వతంతమైన ధాతువు. ఇంకొక పదానికి చివర చేరడం ఏమిటి? 


14. సకారానికి క ఖ పవ - ఇ పరమైతే (దానికి) వినర్గం 
ఆదేళంగా వస్తుందన్నారు. (పుట 1) విసర్గాన్ని హకారంగా గదా, 
పలుకుతాము? ఈ చెప్పిన చోట్ట పలుకబడేది హకారం కొదు. కఖ-లు 
పరమైనప్పుడు జివ్వామాలీయం గానుః పవ -లు పరమైనప్పుడు 
ఉపాధ్మానీయం గాను పలుకుకాము- ఇవి విసర్ణకంట భిన్నమైనవని 
సూచించేందుకు, పూర్వపు అచ్చులో వినర్గాన్ని మార్పుచేసి వేసే 
వారు. విసర్గంలోని పెసున్నలోని పై అర్ధభాగాన్నీ, కింది సున్న 
లోని (కింది ఆర్ధభాగాన్నీ తీసివేస్తే ఎట్టా ఉంటుందో అటువంటి 


చిహ్నం వేసేవారు. ౫ - ఈ విధంగా . కనుక విసర్గం ఆదేశంగా 
వస్తుందనడం తప్పుదారి పట్టించడం అవుతుంది. 


15. *గోపాలుడు (ఇం్యదుడువరకు” అని (ఆబాలగోపాల 
శద్దార్థంలో) (నాకారు. (పుట 81) గోపాలుడు అన్న [పధమాంత 


1980 


కలగూరగంప 


శబ్దం 'వఆక.' అనే పదంతో అన్వయించదు. *“గోషాల్సని పజకు' 
అశే అనాలి. “బాలుడు మొదలుకొని” అని [వాశారు, ఆదీ తప్పే. 


16. *ఆజరామరము అ= ముసలితనం లేని, మరణం లేని” 
ఆన అర్థం (వాశార్కు (పుట 1805) విక క్యంత పదావికి ఆవిళ_క్ష్య్వంత 
ఆర్జంగా చెప్పడం సరికాదు. 'అతని క రి అఆజరా 
ఠి అతో 

మరము' అనడానికి బదులు “అతని _ర్హి ముసలితనం లేని మరిణం 
లేని' అంటే సరిపోతుందా? ముసలితనం లేనిది. ఆని యిట్లా తచ్చబ్ద 


సహితంగా, విభ క్యంతంగా చెప్పారి. 


'మెని ళబాన్ని 


17. మజికొన్ని వింత “నోట్సొ' ఉన్నాయి. “దానవులు” 
అనే ళ బ్టానికి వ్యుత్స త్త్యర్థం “దనువు అనేవాని వంశంలో జన్మించిన 
వారు" ఆని చెప్పారు (పుట 6) దానవులు దనువు అశే స్రీయొక్క 
సంతానం; దనువు ఆనే పురుషుని వంశపు సంతానం కాదు. 'దనుడు' 
అనే ఒక పురువని పేరుకూడా ఉన్నది కాని, ఆది దిదరికొ ళమంలో 
ఉన్న ఒకొనొక ముని పేరు, దానవుల తండిపేరు కాదు దానవుల 
తండి కళ్యపుడుం 


నంస్క్య్బృత శబ్దాలకు వ్వుత్చ్స త్త్యర్ధాలు చెప్పేటప్పుడు 

సంస్కృతంలో చెప్పే విధంగానే చెప్పాలి. భాపాంతరీకరణం 
మారమే. మనం - తెలగులో చెప్పేటప్పుడు _- చేయదగినది. 
“దనోః అపత్యం పుమాన్‌ దావవః' అని ఉన్నప్పుడు, “దనుపుయొక్త 
సంతానమైన పురుషుడు" అని చెప్పాలన్నమాట  'దనువుయొక్క 
సంతానమైన వాడు' ఆని అన్నప్పటికి “వాడు. అనే శబ్దంచేత 
పురుబుడు అనే అర్ధ. వచ్చేస్తుంది. వ్యుత్చిత్త్యర్థిం చెప్పడం 
అంచ, ఆయా శబ్దాలకు ఆయా అఆర్ధాణ ఏ విధంగా ఏర్పడ్డాయో 
చెప్పడం; అంతేగాని పురాణగాథల వంటి విషయాలతో వివరించడం 
కాదు సంప్రదాయాలు అవేవి పెద్దలు చాలా కాచి వడపోసి తీర్చి 
దింనటీవి. వాటిని ఆడ ఎడంగా మార్చి వేయడం ఉచితం కాదు. కాగా, 

చి *ఒ ఉ 6 
దైత్యుఎ అనే శద్దావికి 'ఎతియెక్కి సంరాగమైనవారు' అని చెప్ప 
ల. గ్‌ యనా 

సి ఉంటుంది గాని *'కళ;ప పజాపతి 'పెద్దభార్యయైన' అనే యిటు 
వంటి వివరణాలను కఎయవపగూడదు. వాటిని వేంబగా చెప్పాలి. 


18. రసాతలం ఆశే మాటకు పొతాళం అని అర్థం చెప్పారు. 
(పుట 23) “సప్త అధోలోకాలలో ఆఅవదానిపేరు' అని చెప్ప 
వలసిశడ. *పొతాళం' ఆ యేడింటిలో ఏడవది అయినా, రసాతలం 


ఫి బవరి 


00 


అనే మాటబ పాతాళం అనే అర్ధంలో కూడా వాడడం కద్దు అని 
వివరించవచ్చును, 

10. “కుజు చిజుం.....' ఇత్యాది సూత్రాన్ని వివరిస్తూ, 
“రిక్త టకారంజద్విత్వటకారం” అని అర్థిం చెప్పారు. (పుట 81) 
ద్విరుక్తటకారం అందే రెండుసార్లు పలుకబడిన టకారం అవే అర్ధం 
సావుగా తెలుస్తుంది ఆ విధంగా ద్విత్వ టకారం అనే మాటకు 
అర్థం సావుగా ఉండదు. 'ద్విరుక్త' అనేది విశేషణం. 'ద్విత్వి 
అనేవి విశేష్య . ద్విత్వ అన్న విశేష్యాన్ని టకారం అన్న విశేష్యంతో 
కలిపి సమానం చేస్తే, దానికి అర్ధం సాపుగా కుదుుదు ఇది 
అసాధువు గాదుగాని, ఖచ్చితంగా ఆర్థక చెప్పడానికి వీలయినదికాదు. 

మతొక చిన్న విశేషం : “కులు 1. ఉసురు' అనీ శకట 
రేవంతో (వాసి, వెంటనే “కుర్‌ ఊఉ" అని సాథురేఫంతో [వాయడం 
సరికాదు. 

20, సకార సంధిని వివరిస్తూ "విసర్గ ఆదేశంగా వస్తుంది" 
ఆవి [వాళారు. (పుట 12) (గ్రాంధికంగా (వాప్తే “విసర్గము' అనాలి. 
వ్యావహారికంగా (వా స్తే *విసర్ణం' అనాలి. 'విసర్గ*' అని మాతం 
(వాస్తే ఆది అపళజ్దం అవుతుంది. వలుచోట్ట విసర్గ అనే [వాళారు 
అట్టాగే పలుచోట్ల (పుట 81) '“ఉపసర్గ' అని వాళారు. విసర్గ 
శద్దానికి చేసిన వివరణం దీవి కూడా వర్రిస్తుంది. 

21. '“తెవులు' అనే మాటకు 
ఆర్థం చబప్పారు. (పుట 28) విఘంటువులో వ్యాధి అని మాతమే 
ఉన్నది “తెగులు గొంటు' అనే మాటకు వ్యాధిగ స్తుడు, వ్యాధిగస్తు 
రాలు, వ్యాధి? స్తము అనే అర్ధాలు నిఘంటువులో ఉన్నాయి, కొగా, 
(తెగులు అనేది తెవులు అనే దాని రూపాంతరమే గనుక) తెవులు 
శబ్దానికి మానవులరు వచ్చే వ్యాధి అనే ఆర్థం కూడా వస్తుంది. 


“ఫజణువులకు వచ్చేరోగం' అనస్‌ 


వ2, సంధి విడదీసి వివరించండని పేర్కాన్న వదాలలో 
“కేకివల్తొటు' అనేది ఉన్నది గ సడ ద (వ్రాదేశొన్ని వివరించాలా? 
౯౧ ఖ 
ఉత్వ లోపాన్ని గూడా వివరించాలా? అనగనే సందేహం కలుగుతుంది 
'శేకిసల్‌' అనే హలంతపదం ఆ_పసిద్ధం గనుక, ఆది మొదటి పద 
మని గమౌాంచడం సుళువు కాదు. రెండు సంధి కార్యాలు ఒకేచోట 
ఉండేట్టు [పళ ్న రూపొందించడం నముచితం కాదు. 


2కి “*కర్మధారియ సమాసంలో మొదటి పదం చివరి *లిలి 
వర్జావికి “ఫృ* లేదు '*లిపు' ఆదేళాలుగా వప్తాయి” ఆస్‌ వివరించారు. 


1880 


కఐణఐఖగూర గ౦6వి 


(పుట 105) పుంంపులు అనేవి రెండైనా, ఆదేశం ఒక్కటే. పు 
ఆదేళం ఒకటీ, విందు పూర్వక -పు- ఆదేశం ఒకటీ కావున 
ఆదేళాలు రెండు అవుతున్నాయనరాదు ఒక వర్ణానికి ఒక ఆదేశమూ, 
మటజౌక వర్ణానికి మజొక ఆదేళశమూ 'ఏక కాలంలో' సంభవిస్తే, 
ఆటువంటీచోట రెండు ఆదేశాలు అనవచ్చును. ఇక్కడ 'ము' వర్థం 
ఒక్క దే దానికి ఆదేశంగా వచ్చేది కూడా ఒకటే, రాదగినవి రెండు 
ఉన్నా, ఒకటి వచ్చినప్పుడు రెండవదిరాదు. కనుక ఆదేశం ఒక్కటే. 
4వ? లేదా *౦పు” వప్తాయి” అనడంలోనే *అ రెండింటిలో ఒకటియీ 
వస్తుండి” అనే ఆర్థం ఉన్నది; *పు' గాని *ంపు' గాని అన్నమాట. 
“*అన్నగాని తమ్ముడుగాని వస్తాడు” అనాలా, 'వప్తారు' అనాలా? 
ఇక్క-డ ఈ రచయితలు (“కొని-కాని' అనే జంటను వాడక, ఆంగ్ల 
భాషలోని “ఆర్‌ అనే పదాన్ని అనుసరించి, తెలు(గు మడి 
కారానికి భిన్నంగా, 'లేదా' అనే పదాన్ని (వాస్తవంగా ఇది పద 
సముదాయం అవుతుంది) వాడారు. ఆంగ్రభావలోనై నా, '“ఆర్‌' వాడ 
బఐడినచోట ఏకవచనమే వస్తుంది. బఐవుపచనం రాదు. 


24. మనస్సులోపలి భావాల సూచన ముఖంలోనే కనబడు 
తుందన్నట్టు, (గంథం లోపలివైన యీ విషయాలకు సూచన 
“ఇన్నర్‌ బైెటిల్‌ “లోనే కొంచెం కనబడుతోంది. 'సంకలనం._వివరణ' 
అని అక్కడ మ్ముదితమై ఉన్నది. 'వివరణా' అని ఆకారాంత 
త్రీలింగ శబ్దం ఉవ్నట్ట్లు లేదు. కాగా, వివరణం అనే అనాలి. వివరణ 
అనేడి ఆపళబ్దం అవుతుంది. ఇది ఆపళబ్దం అని తెలిసే వాడి 
నట్టయితే, “సంకలన' అనే ఆపశద్దాన్ని గూడా వాడవచ్చును గదా! 
సంకలనం అనే అనాలి అనుకొన్నట్టయితే, వివరణం అనాలనే తోచ 
వలసినది. రెండూ ఓకే విధపు శబ్దాలెనప్పుడు ఒకదానిని ఒక విధం 
గాను మజశొకదానిని మజతొక విధంగాను ఎందుకు వ్రాళారో, మజి! 
ఒకటి వ్రాసినన్లే మణౌకటికూడా [వా స్తే, [పతిభ యెట్టా కనబడు 
తుంది అనుకోడ మే కారణమూ? ఏమో, మణీ! 


ఫ్మిబవరి ర్ట 


ఆచార్య. .రొమకోటిళాస్త్రీ గారు సంపొదకుణు అని పేర్కొ 
న్నప్పడు డా... సంపత్కుమారాచార్య గారు నంకలన కర్త అంటే 
బాగుండేది. అట్టా అవక, “డా, . .సంవత్కుమారాచార్య సంకలనం 
వివరణ” అన్నారు, *నుబ్బన్నగారు మృదంగం'' అన్నట్టు. సుబ్బన్న 
గారు మృదంగం బపోతారాః అసంభవం గదా! ఇదీ అట్టాంటిదే. 
త్య సంపత్కుమారాచార్య సంకలనం, వివరణ” అన్నవాడు 
“ఆచార్య రామకోటి శాస్త్రీగారు సంపొదన' అనలేదు. ఎందుచేతనో, 
మజి! అట్టమీద ఉన్న మూడు పదాలలో - కేవలం ఉత్తి వై విథ్య 
(పదర్శనానికిగాను = ఇన్ని అనౌచిత్యాలు వచ్చినట్టున్నది 


[పభుత్వపు ఆదరణం పొంది, విశ్వవిద్యాలయ నంబంధాన్ని 
చెప్పుకొంటూ, ఈ పారాలను బోధించవలసిన ఉపాధ్యాయులకు 
బోధచేయగలిగిన వారమనుకొనే పెద్దలు ఇటువంటి “నోట్స్‌” రచిస్తే 
విద్యార్థుల గతి యేమికావాలి? ఇవన్నీ వుజ్దంగా చదువుకొన్న విద్యార్థి 
యెవడైనా సరియైన వాక్య నిర్మాణ పద్ధతిని తెలుసుకోగలిగాడం టే, 
“నాపేరు మాలు పెట్టండి అనీ శపథం పట్టి, రచించారా అని 
ఉ (ర్చే& ప్తే, రచయితలు షమించవలసి ఉంటుంది 


ఈ పేర్కొన్న తప్పులవంటి తప్పులన్నీ రచయితలుగా 
"పేర్కొనబడిన విశ్వవిద్యాలయాధ్యాపకులు (వ్రాసినవే ఆని నమ్మడం 
సాధ్య కాదా బనా, వారి పేర్చే [(పకటించఐబడడం బేత్క వారు రచించ 
లేదనడానికి ఎవరికీ హక్కు. ఉండిదు. నిజంగా వారే (వాసీయున్న 
ట్టయితే, = వారు కొక వేజటీఏీఎం ఏలు (వాసినప్పటికి = “ీదేళ 
భాషలందు లెస్స” అనిపించుకొన్న తేనె తెన.గుకు ఎంతదుర్లతి పట్టినది! 
మున్ముందు వచ్చే అధ్యాపకుల చేతులలో పడి ఇంకెంత సతనానిం 
పాల్పడుతుందో గదా! భగవంతుడా!” అని విచారపడవలసి వస్తుందిం 


=జ(ర్రీ చివుకుల వేంఠట సున్బావధానులు 


1880 


గ్రంథవివుర్శలు 


వాల్మీకి రానవూయుణం 
అహల్య ఇతివృత్తం 


[రచయిత శ్రీ కె.వి, కె. రామారావు, ప్రా ప్రిస్థానం 
కేరాఫ్‌ కె. వి. రాఘవేర్యదరావు ఎ.పి.పి. మిల్క్‌. క్వార్టర్‌ డి|1-1 
రాొజమండి-688 185, వెల: 20 రూ] 

గొతముని ధర్మపత్ని అహల్య, (ఐహ్మ నంకల్చ సృష్టి, ఆ 
కన్య బాహ్య రూపరేఖలకు ళచీపతి ఇందుడు ముస్లడె ఒకనాటి 
ర్మాతి గొకమ్మాళమానికి వచ్చి గౌతను వేషధారియై లోవ (ప్రవేశించి 
అహల్యను చెరచినట్టు ఒకింత సేపటికి గౌతముడు వచ్చి ఇం్యదుజ్జీ 
అహల్యనూ భిన్నరీతుల శపించినట్టు వాల్మీకి చెప్పిన ఇతివృత్తం. 
ఆ విధముగానే ఇం దుణ్జి అహల్యాజారుడని ఆక్షేపక విరదముతో 
వ్యవహరించడం కద్దు 

వాల్మీకి చెప్పినది సామాన్య లౌకిక సమాజానికి ఒక గుణ 
పాఠం అనీ = ఇది స్మృకమముగా అంతర్య పరిజ్ఞాన పద్ధతిని సమర్థ 
నీయం కాదనీ శ్రీ రామారావు సోవ పత్తికముగా ఇందు వివరించి 
చెప్పడం అవగతం అయింది 

ఇం[దుని దుష్కృతికి కోపించి వళ్ళాత్తప్తురాలై అహల్య 
తనంత తానే శిలారూపిజి అయిందని హరికథా పితామహుని క! 
రామాయణం చెప్తూంది. 

అహల్యయందు ఏలాటి దోషం లేదు కనుకవే ఆమె పతివ్రతా 
పంచకములో [పధరమగణ్యు రాలయిందని విబుధవాక్కు.. 

“అహల్యాయై జార' - అని ఇంద్రుజ్జీ సంబోధించే (శతి 
సూకాన్ని శ్రీ రామారావు ఉదాహరించి వివరించడం దీవికి (ప్రత్యక 
1పమాణ వ్యాఖ్య అవ్పతూంది. 

నిదానంగా చదివి స్‌జణం తెలుసుకోవలసే పరిశీలన [గంథం 
ఇది. 


ఫ్మిబవరి 


పిత్రాహరణం 
( ఐద౦కాల నాటకం ) 


[రచయిత : శ్రీ కొళూరి హనుమంతరావు, [పతులకు ; 
శ్రీమతి కే. శేముబాయి, ఎల్‌ [58 ఉస్మానియా యూనివర్శిటీ కాంపస్‌ 
పహైదరాబాదు-5088 807.) 


“ఈ పుస్తకానికి వెల లేదు. ఒక రూపాయి 4.0. చేస్తే 
ఒక కాపీ బక్‌ పోస్ట్‌ ద్వారా పంవబడుతుంది. 


ఇది ముందు సంస్కృతములో వెలువడినదే. తెలుగులో 
అందరికీ తెలియాలని అనువాదం రూపాన రచించిన నాటకం, 
అనుబంధ రూపాన ఉన్న “రామాయణ సమాలోచనం” అనే 


శీర్షికతో ఉన్న విషయమును ముందు ఓర్పుగా చదివి అర్థం చేసుకుని 
శదుపరి బూ నాటకం చదవాలనినా ఆభ్మిపాయం, 


మూలమైన వాల్మీకమునకు దీనికీ కొన్నిమాడ్పులు ఉన్నాయి. 
సీశ్ర అగ్ని (ప్రవేశం విషయం దీనియందు లేదు - దాని గురించి 
నేనూ ఒకప్పుడు (వాళాను, ఆది రాముని శీలానికి ఆమాతం అనేనా 
ఉద్దేశం కూడా. 


ఇక_యీ తెలుగు రచనలో ఛందః పద్ధతి వృత్తాలలో లోపిం 
చింది. పదాలలో యతి నియమం పాటించి కందపద్యాలతోసవో [ప్రాస 
నియమం లేదు. ఈ పద్ధతి నాలాటీ ఛాందనులకు నచ్చదు. వాటికి ఆ 
పశములో 'పేర్గుపెట్టడం ఎందుకూ? రామరావణ యుద్ధం వరించలేదు. 


భాష వ్యావహారిక 0. 


ఏదో కొ ఠ వదతి. 
అనీ ఛం 


--శ్రీయామిజూల పద్మనాభస్వామి 


[గగ౦ంళఛ విమర్శ 


శ్రీకృ ష్పభారతి 


(వ్యాస, పోతనల భాగవత దళమి స్కందములు : ఒక 
తులనాక్మక పరిశీలన రచయిత డా॥ ధూఇపాళ (ప్రభాకర కృష్ణ 
మూర్తి. _పతులకు : [శీమతి టి. కృష్ణవేణి, కృష్ణనిపాలెం, వయా 
గోకవరం, లూ. గో. వెల:ర్కు 60/...] 

ఈనాడు మన రాష్ట్రంలోనే గాక రాష్ట్రఠర విశ్వ విద్యా 
లయములందు తెనుగు సాహిత్య పరిశోధన ఐహు ముఖథాలుగా 
విస్తరించు చున్నది. దీనికి ముఖ్య కారణము పరిశోధకుల (రిసర్చ్‌ 
స్కాలర్స్‌) సంఖ్య అధికం కావటం, వీర్రిలో కొందరు వినూత్న 
విషయ న్యకేకరణకు మరికొందరు (వపిద్ధమైన పురాణ (వబంధాల 
లోని మార్మికతను వ్య క్తీకరిస్తున్నారు. ఇంకొందరు తేనుగును 
సంస్కృతము తదితర భాషా సాహిత్యాలతో తులనాత్మక అధ్యయన 


పర ంగా పరిళోధన చేస్తున్నారు. 


ఈ సిద్ధాంత వ్యాసం కేవలము “వ్యాస పోతనల భాగవత 
దశమ స్కంధములు ఒక తులనాత్మక పరిశీలన” మా తమే. 


శీ మవాభాగవకమునందు విష్ణువు ఏకవింళత్యవతారములు 
వర్జింపబడినను పూర్ణావతారముగా (శ్రీకృష్ణ అవతార కథశే పాము 
ఖ్యము కలదు. 'కృష్ణమూల'మైన భాగవతం దళమస్కంథంలో 
కృష్ణ (ప్రశస్తి పరాకాష్ట దళకు చేరినది. ఈ _పత్యేకతను పురస్క 
రించుకొని పరిశోధనకు ఈ భాగమును (గ్రహించుట వీరి యుద్దేశ్యము. 
ఒక మవ్శాోగంథమును గూర్చి సమ్మగ పరిశోధన చేయటం అసాధ్యం 
కొదు కాని పరిపూర్ణత సంషి_ప్రమవుతుంది. 


ఫ్రీ ప్రభాకర కృష్ణమూర్తిగారు ఒక న్క-ంధాన్ని మా్యతమే 
గైకొని దాన్ని సంస్కృత భాగవతంతో తులనాత్మక అధ్యయనంచేసి 
రండు (గ్రంథాలలోని విషయాలను వాని బాగోగులను విస్తరించ 
వానికి మిక్కిలిగా పాటుపడిన విషయం దీనిద్వారా తెలుస్తున్నది, 
గంథనామాన్ని కూడా “శీకృష్ణభారతి' అనుటలో భాగవత దళమ 
'ప్రాంథంలోని _శీకృష్ణావణార ప్రత్యేకత వ్యక్తం చేయబడుతున్నది. 


మొత్తం 884 పుటల (అభిపాయాలు మొ॥ పోగా) రచనను 

;దు అధ్యాయాలుగా విభక్తీకరించి విషయ వివేచన మొనర్చిన దీని 
పంద్రు (ప్రథమాధ్యాయంలో పురాణ వాబ్మయం, భాగవత (పాశ 
స్మ్యం కర్తృత్వ నిర్ణయం. భాగవత రచనా సందర్భం రాజకీయ 
మొదలై నవి వివరించబడినవి. ద్వితీయాధ్యాయంలో 

'ఠన అనువాద రీతులు, [శీధరీయ వ్యాఖ్యా నుసరణం, తృతీయం 


(బవరి 


లోఎయధా మూలం అనేవి, చతుర్ధలో నవవిధ = ఏకాదళ భక్తులు 
వివరింపబడినవి. పంచమలో .- తెనుగు భాగవతం (ముఖ్యంగా) 
వర్ణనలు - ఛందోలంకార వైచిత్రి తెల్పబడింది. 

ఈ “శ్రీళృష్ణభారతి” యందు అంతర్నిర్మాణ పద్ధతి అంక 
తులనాత్మక పరిశీలనమే ముఖ్యంగా చేసికోఐడింది. మూల[గంథం-దాని 
అనువాద పద్ధతి అనుశీలనం చేయబడివా- పోతన్నగారి రచననుగూర్చి 
ఇదమిళ్ధమైన నిర్ణయం అంటే ఇది అనువాదమా? లేక తెమగున 
పునర్నిర్మాణమా అనేది తేల్చబడలేదు. ఎన్ని ఉదాహరణలిచ్చి ఎన్ని 
విశేషాల చెప్పడానికి యత్నించినా ఇది నడిచిన బాటలోని నడకగానే 
ఉన్నడి కొని సమన్వయ 1పతిపాదకం మాతం కొరవడింది. 

విషయ వివేచనలో “భాగవత కర్తృత్వ నిర్ణయము మొద 
లైనవి (18-64 పుటలు) పూర్తిగా చర్వితి చర్వణాలే. దీన్ని కొద్ది 
పుటల్లో సంషేపం చేసినా (గంథాని కేమ్మాతం కొదువ కలుగక 
పోయేది. ఆ విధంగానే '“భక్తి'ని గూర్చి చెప్పేటప్పుడు నవవిధ 
ఏకాదళ భక్తి పవచనం కూడా అధికమైంది. లోగా భాగవత 
విషయ రచవల్టో ఈ విషయం (ఫ్రహతమైనదే ! నవవిధ భక్తిలో 
పాదపూజనం (సేవనం) గూర్చి చెప్పేటప్పుడు విశిష్టాద్వైత పరంగా 
సమన్వయం చేసి ఆ సిద్దాంకాల్లో పాదసేవగూర్చి ఎంఠ గొప్ప 
విషయం చెప్పబడిందో సంమ&ప్తంగానై నా చెప్పడం అవసరం, 
అసలు తెనుగు భాగవతం దై్వైతా ద్వైత విశిహాద్వెత సమన్వయం. 
దీనిలో పోతనగారు [శీకృష్ణ పరమాత్మ విషయంలో విశిష్టైద్వెతం వైపు 
బాగా మొగ్గు చూపినారు. దీన్ని (గహించి వివరించి = వ్యాసరచనతో 
పోల్చి చెపితే బాగుండేది. 

ఒక్కొక్క సిద్ధాంత వ్యాస రచన ఒక్కొాక్క- రకంగా సాగు 
తుంది. దీనియందు _పభాకర కృష్ణమూ రిగారి (శ్రమ (పతివిషయం 
లోను కనిపిస్తులద్తి వారికి ఉభయభాషలయందుగల పాండిత్యానికి 
నిదర్శనం ఈ పరిశోధన, 

ఒక మవా(గంథంలో ఒక భాగాన్ని అందున ళక్రిిపధాన 
భాగాన్ని (గహించి అనేక రీతుల వింగడించటం . దాన్ని నమన్వయ 
పరచడం [,శమైక సాధ్యం. ఈ విషయంలో ఉపరిశళోరనకన్న 
పరిశోధనయే ముఖ్యం. ఈ పద్ధతిని _సభాకర కృష్ణమూర్తిగారు 
పొటించి 'పొఠకులకు' భాగవత ఫలరసా స్వాదన పదవి'ని మరియొక 
రీతిగా కల్పించినారు. 

భారత భాగవత రామాయణమనులమపై వచ్చిన వానీకన్న 
రావలసిన పరిశోధనా విషయాలనేకం ఉన్నాయి. అ మార్గానికీ రచన 
మార్గదర్శకంగా నిలుస్తుంది 

ట్రీ రంగాచార్య 


1900 


“విజ్ఞాన విశేషాలు' నం 


[రచన; జమ్మి కోనేటిరావు; “పేజీలు : 64; వెలంరు.?.00; 
ప్రచరిణ : విశాలాయ్యధ ప పద్టిషింగ్‌ హె వక్‌ + విజ్ఞానభవన్‌, తీ 164 0$్స్‌ 
బ్గాంకీ స్ట్రీట్‌ + హైదరావాద్‌-500 001] 

నలభయి అంళాల గురించి స్పల్ప సమాచారం అందించే 
పుస్తకం ఇది, అంశాలు ఎక్కువభాగిం ఖగోళ విజ్ఞానానికి పరిమితమై 
యున్నాయి. వార్తా వాముఖ్యత గల మానవ కంప్యూటర్డు, ఆదిలా 
బాద్‌ జిల్లాలో శిలాజపష్స్‌ గుండెలయకి జమ్యుదయ వంటివి కూడా 
ఇందులో చోటుచేసుకున్నాయి. అందుకే దీసికి విజ్ఞాన-వి3షాలు ఆని 
'సీకు 'పెట్టడం జరిగిఉండవచ్చు. 

పుస్తకిం గెటప్‌, ముుదణ బొగున్నాయి., ఏ ఆశయసాధన 
కోస ఈ వ్యాసాలు రాసారో తరియదుగాని సరదాగా చదువుకునేం 
దుః ఇందులో కొన్ని ఉపయోగపడవమృ. మైన్సు ౦చయితగా 
సుపకిచితులయిన కోచటిరొవుగారు రాసిన కొన్ని విషయాలలో 
స్పష్టత అమ్బృపొరపాట్టవల్ల లేకి పోయిందో లేకి మరి ఏ ఇతర కోణాల 
విల్డ కొం పడింగో మొర్తాంకి అదొక లోటుగా కన్చించి-ది. 

ఉదాహరణక 17" పేజీలో ఇలా ఉంది. 
లం " విశ్వపరిణామ అరింభ వి ష ఘట్టాలు, 
రమ"*యమైై" కంయిరి ఉన్న సంబంధిం కలిగిన చక్కిని సమయం 
దీ" ఛావ వమిటో తెరియలేడు 


“ఇంకోలా చెప్పా 


కొలానికి, మూరొనికి 


40. పేజీలో మన వన్‌ (గహ గురించి ! (పస్హావి 


అజటో 


మొ త్తం ఇతగి (వాటు, ఉప (గహాలు 


సూ “ఇది 
వాని 

అన్నీ 
పాఠకులు దీనిని ఎలా ఆక-ళేసుకుంటారో వా 


శితించినా ప్‌ ట్‌ వాటన్నిటికిన్నా పెద్దది అని ని రొళారు* 
60వ పేజీలో చం దయా, త గురించి రాసూ (వయాణానికి 

ఆ (6 జాతీ 
అయ్మే ఖర్చుల వివరాలకు (పాముఖ్యతి యిచ్చి రాశారు. వీటికి 
సంబంధించిన శాస్త్రీయ సమాచారం ఇచ్చిఉంటే మరింత బాగుండేది. 


ననన క విమర్శ సరికాదం 


డిసెంబర్‌ భారితి సంచికలో “(గ్రంథ విమర్శలు” శీర్షికన 
డొ॥ మాదిరాజు రంగారావుగారు రచించిన రెండు కొవ్యాలు 
'కవిశ్రీ 'గారిచే విమర్శకు గురైనాయి. ఆ విమర్శ సరైనది కాదనీ 
కవిశ్రీగారు (శద్ధతో అ రెండు కావ్యాలను చదవలేదనీ బెప్పకో 
వీలున్నది. ఆందుకు కారణం కవిశ్రీగారు రంగారావుగారి కిర్మీరం 
జీవననింబ కావ్యపు “ఇం టొ'లోని 


“ఇది కొన్ని ₹జతీకల నహాయంతో 
దృశ్య పరంపరలతో, సామాజిక స్థితుల 
యోజవతో, నిర్వహించే శిల్పమూ 

ఆవల- ౧ం౦పబడింది'” 


అన్న వివరణను కూడా పట్టించుకోకుండా “ఆధునిక కవితా 
రీత్రుల్లో కూడా ప్రొలీన (పబఐంధాల పద్ధలిలాగే, కొన్ని రకాల వర్ద 
నలు, పడిరట్టు రాళ్ళలాంటి భావాలు, (సయోగాలు [వన్ఫుటంగా 
“గళతాను గలికం లోకం' 
వస్తూ ది” అవి ఆరోపణ చేశారు. 


చోటుచే కషుకంటున్నాయి అనుకోవలసి 


"విశ్రీగారు గమనించాల్భిందేమిటంటే మాడిరాజు ౦౦0గా 
రావుగారు మానవీయ భావనలకు పీఠంవేసే ఆధునిక కవి. _పజా 
స్వామ్క సమసమాజం వారి ఆదర్శం, వారు 'విష్ణవాత్మికంగా' చర్మిత 
లను చ్చితించల మనిష్‌లోని అజ్ఞానాన్ని తీవ్రంగా నిరసిస్తారు. 
శిల్చ్బం విషయంలో వారు (ప్రతీకలనూ పద చితాలను ఎక్కువగా 
వాడుతారు. [పయోగాలకోసం _పయోజవాన్ని వదులుకోరు. వారి 
కావ్యాల్లో చంచలా లతికలు చాలా అరుదు. మానవీయ కాంతులే 
హెచ్చు వారి “మేల్కొన్న ఈ సమయం' కావ్యపు ముందు మాటే 
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